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replaceable
2x 1.5V AA
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The green LED flashes every 30 seconds.
When alarming, red LED flashes quickly (four flashes every 5 seconds).
Beeps quickly (four beeps every 5 seconds).
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NOTE: REPLACE | b)
THE ALARM IF:

c)

yellow s

The test function does not operate
properly.

Yellow LED flashes twice every 30 se-
conds. One long beep and one short
beep every 30 seconds.

It is not operating properly: You should
always replace a smoke alarm device
after 10 years from date of purchase.

be installed by a competent person.

o <o)

f} IMPORTANT: The apparatus should

A CO Alarm should be centrally located outside of each
separate sleeping area in the immediate vicinity of the
bedrooms. For added protection, install additional CO Alarms in
each separate bedroom, and on every level of your home.

If your bedroom hallway is longer than 40 feet (12 metres), install
a CO Alarm at BOTH ends of the hallway.

¢ <& 2 *

BEDROOM HAL[IL BEDROOM BEDROOM

‘ KITCHEN

GARAGE

i

LIVING ROOM

A =
l ‘ 3]
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In a multi-level home (same as in a single-level home plus):
Install at least one CO Alarm near or within each separate
sleeping area. For added protection, install at least one CO
Alarm on each level of the home. If you have a basement,
install that CO Alarm at the top of the basement stairs.

In a single-level home:

Install at least one CO Alarm near or within each separate
sleeping area. For added protection, install an additional CO
Alarm at least 20 feet (6 metres), away from the furnace or fuel
burning heat source.
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Danger of explosion if battery is incorrectly replaced.
Replace only with the same or equivalent type.
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If the CO alarm device becomes contaminated by excessive
dirt, dust and/or grime, and cannot be cleaned to avoid

unwanted alarms, replace the unit immediately.
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CONDITION OPERATION LED BUZZER
Power up and Install 2*AA battery correctly to power The red/yellow/green LED flashes One short beel
Warm-up on the alarm. alternately for approx. 100 seconds. P
Stand-by After warm-up period, the alarm turns to | The green LED flashes every 30
condition standby condition. seconds

Press and release Test/Hush/Networking
button to check whether CO alarm works
normally.

Test condition

Red LED flashes four times.

The alarm sound
four beeps.

Alarm condition The presence of carbon monoxide.

Red LED flashes quickly (four flashes
every 5 seconds)

Beeps quickly (four beeps
every 5 seconds)

Low battery -

Yellow LED flashes every
30 seconds.

One beep every 30 seconds

Sensor failure -

Yellow LED flashes twice every
30 seconds.

Two beeps every 30 seconds

End of life -

Yellow LED flashes twice every
30 seconds.

One long beep and one short
beep every 30 seconds

Silence an unwanted alarm, push and re-
lease the Test/Hush/Networking button,
it will enter hush mode.

Red LED flashes quickly
(four flashes every 5 seconds)

None (Hush condition
duration: about 10 minutes)

Hush condition
When the CO alarm is alarming as low
battery, push the Test/Hush/Networking
button, it will enter hush mode

Yellow LED flashes every
30 seconds.

None (Hush condition
duration: about 12 hours)

ATTENTION:
If remote silencing function is available, any remote silencing feature shall only be used in
line of sight of the CO alarm.

HUSHING:

When the CO Alarm is sounding an alarm after a suspected false alarm,you can press the
Test/Hush button and the CO alarm will remain silent for 10 minutes. While the Alarm is
silenced, it will continue to monitor the air for CO. The alarm will sound again, if CO level
still at dangerous level. The Hush Feature is intended to temporarily silence the Alarm horn,
if will not correct a CO problem.

WHAT TO DO IF THE ALARM SOUNDS:

1. Call your emergency services (fire dept.).

2. Immediately move to fresh air - outdoors or by an open door/window. Do a head count
to check that all persons are accounted for. Do not re-enter the premises nor move away
from the open door/window until the emergency services responders have arrived, the
premises have been aired out, and your alarm remains in its normal condition.

3. After following steps 1-2, if your alarm reactivates within a 24 hour period, repeat steps
1-2 and call a qualified appliance technician to investigate for sources of CO from fuel
burning equipment and appliances, and inspect for proper operation of this equipment.

CAUTION:

1. When scouring or stripping a wooden floor, painting, wallpapering or using adhesive or
aerosol, you should remove the carbon monoxide alarm and keep it in a safe place to
prevent damaging the sensor.

2. High concentrations of the following substances can damage the sensor, which often
results in a false alarm: methane, propane, isopropyl butane, ethylene, ethanol, isopropy!
alcohol, benzene, toluene, ethylacetate, hydrogen, hydrogen sulfate and sulfur dioxide.
Also aerosol sprays, alcoholic products, paint,

solvents, adhesive, hair spray, aftershave, perfume and certain cleaning agents can
cause damage.

WARNING:

Except the battery replacement, it’s forbidden for the user to disassemble the CO alarm-
privately which may cause damage to the CO alarm.

WARNING!

Always check your home for a potential problem after any alarm. Failure to do so can
result in injury or death.

NEVER ignore any alarm. If there is any question as to the cause of an alarm it should be
assumed that the alarm is due to dangerous levels of carbon monoxide and the dwelling
should be evacuated. See WHAT TO DO IF THE ALARM SOUNDS for more information
on how to respond to an alarm. Failure to respond can result in injury or death.

WHAT YOU SHOULD KNOW ABOUT CARBON MONOXIDE(CO):

Carbon monoxide(CO) is a dangerous poison. It is a colourless, odourless and tasteless
gas. CO gas is generated by combustion of carbonaceous materials, namely,when not
enough oxygen is available. This hazard can occur, for example, in open fireplaces, boilers,
stoves and automobile exhaust. This toxin is bound in the blood where it prevents the
transport of oxygen,which can cause death by suffocation. Everyone is susceptible but
experts agree that unborn babies, pregnant women, senior citiizens and people with heart
or respiratory problems are especially vulnerable. Initial carbon monoxide poisoning
symptoms are similar to the flu with no fever and can include dizziness, severe headaches,
nausea, vomiting and disorientation. if symptoms of carbon monoxide poisoning are ex-
perienced, seek medical attention immediately, CO poisoning can be determined by a
caarboxyhemoglobin test.
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THE FOLLOWING SYMPTOMS ARE RELATED TO CARBON MONOXIDE POISONING
AND SHOULD BE DISCUSSED WITH ALL MEMBERS OF THE HOUSEHOLD:

1. Mild Exposure : Slight headache, nausea, vomiting, fatigue (often described as “Flu-
like” symptoms).

2. Medium Exposure : Severe throbbing headache, drowsiness, confusion, fast heat rate.
3. Extreme Exposure : Unconsciousness, convulsions, cardiorespiratory failure, death.

IMPORTANT INFORMATION:

Note that there are other hazards where the CO detector will not trigger an alarm, such as
gas leaks, fires or explosions. A CO detector is no substitute for smoke, fire, heat or other
gas detectors! This device is intended for use within private housing. It is suitable neither
for commercial or industrial applications nor for use on recreational craft or commercial
vessels. This detector is intended to protect persons from the acute effects of carbon
monoxide. It can not provide people with special medical properties complete security. If
in doubt you should consult a physician. Gas appliances/equipment should be installed
by trained personnel only. Get the devices/equipment in good mechanical condition and
have them checked regularly. The installation of the CO detector should not be used as a
substitute for proper installation, use and maintenance of fuel-fired facilities, including
appropriate ventilation and exhaust systems.

DANGER CO LEVELS:
Concentration
of CO in Air APPROXIMATE INHALATION TIME AND SYMPTOMS
(ppm=parts per DEVELOPED
million)
5000m The maximum allowable concentration for continuous
Pp! exposure for healthy adults in any 8-hour period.
Slight headache, fatigue, dizziness, nausea after
200ppm 2-3 hours
Frontal headaches within 1-2 hours, life threatening after
400ppm
3 hours.
800ppm Dizziness, nausea and convulsions within 45 minutes.
PP Unconsciousness within 2 hours. Death within 2-3 hours.
1600ppm Headache, dizziness and nausea within 20 minutes.
PP Death within 1 hour.
3200ppm Headache, dizziness and nausea within 5-10 minutes.
PP Death within 25-30 minutes.
6400ppM Headache, dizziness and nausea within 1-2 minutes.
PP Death within 10-15 minutes.
12800ppm Death within 1-3 minutes.
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Die griine LED blinkt alle 30 Sekunden.
Bei einem Alarm blinkt die rote LED schnell (viermaliges Blinken alle 5 Sekunden).
Piept schnell (vier Pieptone alle 5 Sekunden).
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HINWEIS: ALARM | b) <)
AUSTAUSCHEN, _
WENN:
a) 88
Die Testfunktion nicht Die gelbe LED blinkt zweimal alle Funktioniert nicht ordnungsgeméB:
ordnungsgemaB funktioniert. 30 Sekunden. Ein langer Signalton und ein Rauchmelder sollten immer 10 Jahre nach
kurzer Signalton alle 30 Sekunden. dem Kaufdatum ausgetauscht werden.
WICHTIG: Das Gerét muss von einer fachkundigen Ein CO-Melder ist auBerhalb jedes getrennten Schiafbereichs
Person installiert werden. in unmittelbarer Nahe der Schlafrdume zentral anzuordnen.
Flr zusétzlichen Schutz sollten weitere CO-Melder in jedem
separaten Schlafraum und auf jeder Etage des Geb&udes
installiert werden. Wenn Ihr Schlafzimmerflur I&nger als 12 m ist,
‘ B <> (@) installieren Sie einen CO-Melder an BEIDEN Enden des Flurs.
[N

¢ <& 2 <

SCHLAF- | FLUR SCHLAF- SCHLAF-
ZIMMER C ZIMMER ZIMMER
X 2 KUCHE GARAGE

WOHNZIMMER

i

—
4 =

! ‘  —e)
il frﬂ

In einem mehrstéckigen Haus (wie in einem einstéckigen Haus
plus): Installieren Sie mindestens einen CO-Melder in der
Né&he oder in jedem separaten Schlafbereich. Als zusétzlichen
Schutz sollte mindestens ein CO-Melder in jedem Stockw-

erk des Geb&udes installiert werden. Wenn Sie einen Keller
haben, installieren Sie diesen CO-Melder am oberen Ende der
Kellertreppe.

In einem einstockigen Haus: Installieren Sie mindestens einen
CO-Melder in der Nahe oder in jedem separaten Schlafbere-
ich. Als zusétzlicher Schutz sollte ein zusatzlicher CO-Melder
mindestens 6 m vom Ofen oder der brennstoffverbrennenden
Warmegquelle entfernt angebracht werden.
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Bei falsch eingelegter Batterie besteht Explosionsgefahr.
Immer durch eine Batterie gleichen oder ahnlichen Typs
ersetzen.

7

Wenn der CO-Melder mit ibermaBigem Schmutz, Staub und/
oder Ablagerungen verschmutzt ist und nicht gereinigt werden
kann, muss das Gerat sofort ausgetauscht werden, um uner-
winschte Alarme zu vermeiden.
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MODUS BETRIEB

LED

BUZZER

Legen Sie die 2 AA-Batterien richtig ein,

Einschalten und Aufuwarmen um den Melder einzuschalten

Die rote/gelbe/griine LED blinkt abwechselnd
fiir ca. 100 Sekunden.

Ein kurzer Signalton

Nach der Aufwarmphase wechselt

Standby-Modus der Alarm in den Standby-Modus.

Die griine LED blinkt alle 30
Sekunden

Driicken Sie die Taste Test/Stumm/Netzwerk

Testmodus und lassen Sie sie los, um zu priifen, ob der | Die rote LED blinkt viermal. Der Alarm ertont viermal.
CO-Melder ordnungsgemaB funktioniert.
Alarmmodus Das Vorhandensein von Kohlenmonoxid. Die rote LED blinkt schnell (viermaliges Blinken | Piept schnell (vier Pieptone alle

alle 5 Sekunden)

5 Sekunden)

Niedriger Batteriestand -

Die gelbe LED blinkt alle 30 Sekunden.

Ein Piepton alle 30
Sekunden

Sensor defekt -

Gelbe LED blinkt zweimal alle 30 Sekunden

Zwei Pieptone alle 30

Sekunden

Ende der Lebensdauer -

Gelbe LED blinkt zweimal alle 30 Sekunden.

Ein langer Piepton und
ein kurzer Piepton alle 30
Sekunden

Driicken Sie bei einem unerwiinschten Alarm
die Taste Test/Stumm/Netzwerk und lassen
Sie sie los, um in den Stummschaltemodus

Die rote LED blinkt schnell
(viermaliges Blinken alle 5 Sekunden)

Keine (Dauer des
Stummschaltemodus:
ca. 10 Minuten)

zu gelangen.
Stummschaltemodus
Wenn der CO-Alarm bei schwacher Batterie Keine (Dauer des
ausgelost wird, driicken Sie die Taste Test/ " . .
Stumm/Netzwerk, um in den Stummschalte- Die gelbe LED blinkt alle 30 Sekunden. S;ur;-l;ss&lh:ét::)-lodus.
modus zu gelangen. -
ACHTUNG! Kohlenmonoxidvergiftung &hneln denen einer Grippe ohne Fieber und kénnen

Wenn eine Fernstummschaltung vorhanden ist, darf diese nur bei Sichtkontakt
zum CO-Melder verwendet werden.

Stummschaltung:

Wenn der CO-Melder nach einem vermuteten Fehlalarm ertont, kann der
CO-Melder durch Driicken der Test-/Stummschalttaste fir 10 Minuten stum-
mgeschaltet werden. Wahrend der Alarm stummgeschaltet ist, wird die Luft wei-
terhin auf CO tberwacht. Der Alarm ertént erneut, wenn die CO-Konzentration wei-
terhin geféhrlich hoch ist. Die Stummschaltfunktion dient zum voriibergehenden
Stummschalten des Alarmsignals, wenn ein CO-Problem nicht behoben wird.

WAS ZU TUN IST, WENN DER ALARM ERTONT:

1. Rufen Sie den Notdienst (Feuerwehr) an.

2. Begeben Sie sich sofort an die frische Luft — ins Freie oder an eine offene
Tur oder ein offenes Fenster. Zéhlen Sie die Anwesenden, um sicherzustellen,
dass niemand fehlt. Betreten Sie das Geb&ude nicht wieder und bleiben Sie bei
geoffneter Tur oder gedffnetem Fenster, bis die Rettungskréfte eingetroffen sind,
das Gebéude gelliftet wurde und lhr Alarm auf ,normal“ zurlickgesetzt wurde.
3. Wenn der Alarm nach den Schritten 1-2 innerhalb von 24 Stunden erneut aus-
gelést wird, wiederholen Sie die Schritte 1-2 und rufen Sie einen qualifizierten
Gerétetechniker, um nach CO-Quellen in brennstoffbetriebenen Geréten und
Anlagen zu suchen und deren ordnungsgemaBe Funktion zu tberpriifen.

VORSICHT:

1. Beim Schrubben oder Abschleifen eines Holzbodens, beim Anstreichen
oder Tapezieren sowie bei der Verwendung von Klebstoffen oder Sprays ist
der Kohlenmonoxid-Detektor zu entfernen und an einem sicheren Ort aufzube-
wahren, um eine Beschédigung des Sensors zu vermeiden.

2. Hohe Konzentrationen der folgenden Stoffe kénnen den Sensor beschadigen
und haufig zu Fehlalarmen filhren: Methan, Propan, Isopropylbutan, Ethylen,
Ethanol, Isopropylalkohol, Benzol, Toluol, Ethylacetat, Wasserstoff, Hydro-
gensulfat und Schwefeldioxid. Aerosolsprays, alkoholische Produkte, Farben,
Losungsmittel, Klebstoffe, Haarspray, Rasierwasser, Parfim und bestimmte
Reinigungsmittel kénnen ebenfalls Schaden verursachen.

WARNUNG:
Mit Ausnahme des Batteriewechsels ist es dem Benutzer nicht gestattet, den CO-
Melder zu zerlegen, da dies zu einer Beschéadigung des CO-Melders fiihren kann.

WARNUNG!

Uberpriifen Sie nach einem Alarm immer das Geb&ude auf mégliche Probleme.
Nichtbeachtung kann zu Verletzungen oder zum Tod fiihren. Ignorieren SIE
NIEMALS einen Alarm. Wenn Sie sich tiber die Ursache eines Alarms nicht sicher
sind, gehen Sie davon aus, dass der Alarm auf geféhrliche Kohlenmonoxidwerte
zurlickzufiihren ist, und evakuieren Sie das Gebaude. Weitere Informationen zur
Reaktion auf einen Alarm finden Sie unter ,WAS ZU TUN IST, WENN EIN ALARM
ERTONT". Nichtbeachtung kann zu Verletzungen oder zum Tod fiihren.

WAS SIE UBER KOHLENMONOXID (CO) WISSEN SOLLTEN:

Kohlenmonoxid (CO) ist ein gefahrliches Gift. Es ist ein farb-, geruch- und
geschmackloses Gas. CO-Gas entsteht bei der Verbrennung kohlenstoffhaltiger
Stoffe, wenn nicht gentigend Sauerstoff zur Verfligung steht. Dies kann z. B. bei
offenen Kaminen, Heizkesseln, Ofen und Autoabgasen der Fall sein. Dieses Gift
wird im Blut gebunden, wo es den Sauerstofftransport behindert und zum Tod
durch Ersticken fiihren kann. Jeder ist anfallig, aber Experten sind sich einig,
dass Ungeborene, Schwangere, Senioren und Menschen mit Herz- oder At-
emwegserkrankungen besonders gefahrdet sind. Die ersten Symptome einer
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Schwindel, starke Kopfschmerzen, Ubelkeit, Erbrechen und Orientierungslo-
sigkeit umfassen. Wenn Symptome einer Kohlenmonoxidvergiftung auftreten,
suchen Sie sofort einen Arzt auf. Eine Kohlenmonoxidvergiftung kann durch ei-
nen Carboxyhamoglobin-Test nachgewiesen werden. Die folgenden Symptome
werden mit einer KOHLENMONOXIDVERGIFTUNG in Verbindung gebracht und
sollten mit ALLEN Haushaltsmitgliedern besprochen werden:

1. Leichte Exposition: leichte Kopfschmerzen, Ubelkeit, Erbrechen, Midigkeit
(oft als ,,grippedhnliche Symptome beschrieben).

2. Mittlere Exposition: starke pochende Kopfschmerzen, Schlafrigkeit, Verwir-
rtheit, schneller Herzschlag.

3. Extreme Exposition: Bewusstlosigkeit, Krdmpfe, Herz-Kreislauf-Versagen, Tod.

Wichtige Information:

Beachten Sie, dass es andere Gefahren gibt, bei denen der CO-Detektor keinen Alarm
auslost, wie z. B. Gasaustritt, Feuer oder Explosion. Ein CO-Detektor ist kein Ersatz
fiir Rauch-, Feuer-, Warme- oder andere Gasmelder! Dieses Gerét ist fiir die Verwend-
ung in privaten Haushalten vorgesehen. Es ist nicht fiir gewerbliche oder industrielle
Anwendungen oder fir den Einsatz auf Sportbooten oder Handelsschiffen geeig-
net. Dieser Detektor soll Personen vor den akuten Wirkungen von Kohlenmonoxid
schiitzen. Er kann keine vollstandige Sicherheit fiir Personen hinsichtlich spezifischer
medizinischer Eigenschaften bieten. Im Zweifelsfall sollten Sie einen Arzt aufsuch-
en. Gasgeréate dirfen nur von geschultem Personal installiert werden. Halten Sie die
Geréte/Ausriistung in gutem mechanischem Zustand und lassen Sie sie regelmaBig
tberprifen. Die Installation des CO-Detektors sollte nicht als Ersatz fiir die ordnungs-
gemaBe Installation, Verwendung und Wartung von brennstoffbetriebenen Geréten,
einschlieBlich geeigneter Beliiftungs- und Abgassysteme, verwendet werden.

GEFAHRLICHE CO-KONZENTRATION:

CO-Konzentra- .
tion in der Luft UNGEFAHRLICHE EINATEMZEIT UND
(ppm = Teile pro AUFGETRETENE SYMPTOME
Million)
Maximal zuldssige Konzentration fiir eine kontinuierliche
50ppm Exposition eines gesunden Erwachsenen Uber einen
Zeitraum von 8 Stunden.
200ppM Leichte Kopfschmerzen, Miidigkeit, Schwindel, Ubelkeit
PP nach 2-3 Stunden.
Stirnkopfschmerz nach 1-2 Stunden, lebensbedrohlich
400ppm nach 3 Stunden).
Schwindel, Ubelkeit und Krampfe innerhalb von 45
800ppm Minuten. Bewusstlosigkeit innerhalb von 2 Stunden.
Tod innerhalb von 2-3 Stunden.
1600ppm Kopfschmerzen, Schwindel und Ubelkeit innerhalb von
PP 20 Minuten. Tod innerhalb von 1 Stunde.
Kopfschmerzen, Schwindel und Ubelkeit innerhalb von
3200ppm 5-10 Minuten. Tod innerhalb von 25-30 Minuten.
Kopfschmerzen, Schwindel und Ubelkeit innerhalb von
6400ppm 1-2 Minuten. Tod innerhalb von 10-15 Minuten.
12800ppm Tod innerhalb von 1-3 Minuten.
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remplacable
2x 1.5V AA

La LED verte clignote toutes les 30 secondes. En cas d’alarme, la LED rouge clignote rapidement
(quatre clignotements toutes les 5 secondes). L'indicateur bippe rapidement (quatre bips toutes les 5 secondes).
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REMARQUE :
REMPLACEZ

c)

L’ALARME SI :

a)

La fonction de test ne fonctionne

pas correctement.

La LED jaune clignote deux fois toutes
les 30 secondes. Un bip long et un bip
court toutes les 30 secondes.

Elle ne fonctionne pas correctement :
vous devez toujours remplacer le
détecteur de fumée apres 10 ans a

compter de la date d’achat.

IMPORTANT : L'appareil doit étre installé par une
personne qualifiée.

o <o)

Une alarme de CO doit étre située au centre & I'extérieur de
chaque zone de couchage a proximité des chambres. Pour

une protection supplémentaire, installez des détecteurs de CO
dans chaque chambre et a chaque niveau de votre maison. Si le
couloir de votre chambre mesure plus de 12 metres (40 pieds),
installez une alarme de CO aux DEUX extrémités du couloir.

[
CHAMBRE A ENTREJEJJJ CHAMBRE A CHAMBRE A
COUCHER COUCHER COUCHER
0 CUISINE GARAGE
SALON
é: = i

; L 4 -

SOUS-SOL =

E AMENAGE

Dans une maison a plusieurs niveaux (de méme que dans
une maison a un niveau) : installez au moins une alarme de
CO a proximité ou dans chaque zone de couchage. Pour une
protection supplémentaire, installez au moins une alarme
CO a chaque niveau de la maison. Si vous avez un sous-sol,
installez une alarme de CO en haut des escaliers qui ménent
au sous-sol.

Dans une maison a un niveau : installez au moins une alarme
de CO a proximité ou dans chaque zone de couchage. Pour
une protection supplémentaire, installez une alarme CO sup-
plémentaire & au moins 6 métres (20 pieds) de la chaudiére ou
de la source de combustion.
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Il existe un danger d’explosion si la batterie est remplacée de
maniére incorrecte. Remplacez-la uniquement par un article
identique ou équivalent.

7

Si le détecteur de monoxyde de carbone (CO) est contaminé
par une quantité excessive de poussiére et/ou de saleté et ne
peut pas étre nettoyé pour éviter les alarmes indésirables,
remplacez immédiatement I'appareil.
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MODE FONCTIONNEMENT

LED

BUZZER

Installez la pile 2*AA correctement pour

Mise sous tension et chauffage allumer I'alarme

La LED rouge/jaune/verte clignote alternative-
ment pendant environ 100 secondes.

Un bip court

Apres la période de préchauffage, I'alarme

CO fonctionne normalement.

Mode veille passe au mode veille. La LED verte clignote toutes les 30 secondes | —
Appuyez et relachez le bouton Test/
Mode test Sourdine/Réseau pour vérifier si I'alarme La LED rouge clignote quatre fois. L’alarme émet quatre bips.

Mode alarme La présence de monoxyde de carbone.

La LED rouge clignote rapidement (quatre
clignotements toutes les 5 secondes)

bip rapide (quatre bips toutes
les 5 secondes)

Batterie faible -

La LED jaune clignote toutes les 30 secondes.

Un bip toutes les 30 secondes

Défaillance du capteur -

La LED jaune clignote deux fois toutes les
30 secondes

Deux bips toutes les 30
secondes

Fin de vie -

La LED jaune clignote deux fois toutes les
30 secondes.

Un bip long et un bip court
toutes les 30 secondes

Pour faire taire une alarme indésirable, ap-
puyez et relachez le bouton Test/Sourdine/
Réseau, elle passera en mode sourdine.

La LED rouge clignote rapidement (quatre
clignotements toutes les 5 secondes)

Aucun (durée de la sourdine :
environ 10 minutes)

Mode sourdine Lorsque I'alarme de CO avertit d’un niveau

de batterie faible, appuyez sur le bouton
Test/Sourdine/Réseau, elle entrera en mode
sourdine

La LED jaune clignote toutes les 30 secondes.

Aucun (durée de la sourdine :

environ 12 heures)

ATTENTION :
Si la fonction de sourdine & distance est disponible, elle ne devra étre utilisée qu’en
ligne de mire de I'alarme de CO.

SOURDINE :

Lorsque I'alarme de CO sonne une alarme aprés une fausse alarme suspectée,
vous pouvez appuyer sur le bouton Test/Sourdine et I'alarme de CO restera en sour-
dine pendant 10 minutes. Pendant que I'alarme est en sourdine, elle continuera a
surveiller I'air pour a la recherche de CO. L'alarme retentira a nouveau si le niveau de
CO est toujours a un niveau dangereux. La fonction de sourdine est destinée a faire
temporairement taire le klaxon d’alarme, s'il ne corrige pas un probléme de CO.

QUE FAIRE SI LALARME RETENTIT :

1. Appelez vos services d’urgence (pompiers).

2. Déplacez-vous immédiatement a I'air frais (& I'extérieur ou en ouvrant une porte
ou une fenétre). Comptez toutes les personnes pour vérifier que tout le monde
est pris en compte. Ne pas rentrer dans les locaux ni s'éloigner de la porte ou
la fenétre ouverte jusqu’a ce que les intervenants des services d’urgence soient
arrivés, que les locaux aient été aérés et que votre alarme revienne a la normale.
3. Aprés avoir suivi les étapes 1 et 2, si votre alarme se réactive dans un délai
de 24 heures, répétez les étapes 1 et 2 et appelez un technicien qualifié pour re-
chercher des sources de CO provenant d’équipements et d’appareils de combus-
tion de carburant, et vérifiez le bon fonctionnement de cet équipement.

ATTENTION :

1. Lors du récurage ou du décapage d’un plancher en bois, de peinture, de
papier peint ou de I'utilisation d’un adhésif ou d’un aérosol, vous devez retirer
le détecteur de monoxyde de carbone et le conserver dans un endroit str pour
éviter d’'endommager le capteur.

2. Des concentrations élevées des substances suivantes peuvent endommager
le capteur, ce qui entraine souvent une fausse alarme : méthane, propane, iso-
propylbutane, éthyléne, éthanol, alcool isopropylique, benzéne, toluéne, acétate
d’éthyle, hydrogéne, hydrogénosulfate et dioxyde de soufre. Les aérosols, les
produits alcoolisés, la peinture, les solvants, I'adhésif, la laque pour cheveux,
'aprés-rasage, le parfum et certains agents de nettoyage peuvent également
causer des dommages.

AVERTISSEMENT :
A I'exception du remplacement de la batterie, il est interdit a I'utilisateur de
démonter I'alarme de CO par lui-méme, car cette action pourrait 'endommager.

ATTENTION !

Vérifiez toujours si votre maison présente un probléme potentiel aprés une
alarme. Ne pas le faire peut entrainer des blessures ou la mort. Ne JAMAIS
ignorer aucune alarme. En cas de doute sur la cause d’une alarme, il convient de
supposer que I'alarme est due a des niveaux dangereux de monoxyde de car-
bone et que le logement doit étre évacué. Voir ACTIONS A SUIVRE SI ALARME
RETENTIT pour plus d’informations sur la fagon de réagir a une alarme. Ne pas
réagir peut entrainer des blessures ou la mort.

INFORMATIONS IMPORTANTES SUR LE MONOXYDE DE CARBONE (CO) :
Le monoxyde de carbone (CO) est un poison dangereux. Il s’agit d’'un gaz in-
colore, inodore et sans saveur. Le gaz CO est généré par la combustion de matér-
iaux carbonés, a savoir lorsqu’il n’y a pas assez d’oxygéne disponible. Ce risque
peut se produire, par exemple, dans les foyers ouverts, les chaudiéres, les poéles
et les gaz d’échappement des automobiles. Cette toxine est liée dans le sang ou
elle empéche le transport de I'oxygéne, ce qui peut causer la mort par suffocation.
Tout le monde y est sensible, mais les experts s’accordent a dire que les feetus, les
femmes enceintes, les personnes agées et les personnes souffrant de problémes
cardiaques ou respiratoires sont particuliérement vulnérables. Les symptémes in-
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itiaux d’intoxication au monoxyde de carbone sont similaires a ceux de la grippe
sans fievre et peuvent inclure des étourdissements, des maux de téte graves,
des nausées, des vomissements et une désorientation. Si des symptoémes d'in-
toxication au monoxyde de carbone sont ressentis, consultez immédiatement un
médecin. Lintoxication au CO peut étre déterminée par un test de carboxyhémo-
globine. Les symptémes suivants sont liés a une INTOXICATION AU MONOXYDE
DE CARBONE et doivent étre discutés avec TOUS les membres du ménage :

1. Légeére exposition : maux de téte Iégers, nausées, vomissements, fatigue (sou-
vent décrits comme des symptomes « pseudo-grippaux »).

2. Exposition moyenne : maux de téte lancinants séveres, somnolence, confu-
sion, battements de cceur rapide.

3. Exposition extréme : inconscience, convulsions, insuffisance cardiorespira-
toire, décés.

INFORMATIONS IMPORTANTES :

Notez qu'il existe d’autres dangers ou le détecteur de CO ne déclenchera pas
d’alarme, tels que des fuites de gaz, des incendies ou des explosions. Un détecteur de
CO ne remplace pas les détecteurs de fumée, d’incendie, de chaleur ou d’autres gaz !
Cet appareil est destiné a étre utilisé dans un logement privé. Il ne convient ni pour des
applications commerciales ou industrielles ni pour une utilisation sur des bateaux de
plaisance ou des navires commerciaux. Ce détecteur est destiné & protéger les per-
sonnes des effets aigus du monoxyde de carbone. Il ne peut pas fournir une sécurité
totale aux personnes atteintes d’autres affections. En cas de doute, vous devriez con-
sulter un médecin. Les appareils/équipements a gaz ne doivent étre installés que par
du personnel qualifié. Maintenez les appareils/équipements en bon état mécanique
et faites-les vérifier régulié L Lir ion du détecteur de CO ne doit pas rem-
placer I'installation, I'utilisation et I'entretien appropriés des installations alimentées
au carburant, y compris les systémes de ventilation et d’échappement appropriés.

NIVEAUX DE CO DANGEREUX

Concentration de
CO dans l'air TEMPS D’INHALATION APPROXIMATIF ET
(ppm=parties par SYMPTOMES DEVELOPPES
million)
La concentration maximale admissible pour une exposi-
50ppm tion continue chez les adultes en bonne santé au cours
d’une période de 8 heures.
Légers maux de téte, fatigue, étourdissements, nausées
200ppm A -
aprés 2 a 3 heures
400 Maux de téte frontaux dans les 1 a 2 heures, mettant la
ppm vie en danger aprés 3 heures.
Vertiges, nausées et convulsions dans les 45 minutes.
800ppm Inconscience dans les 2 heures. Décés dans les 2 &
3 heures.
1600ppm Maux de téte, étourdissements et nausées dans les
PP 20 minutes. Décés dans I'heure.
Maux de téte, étourdissements et nausées dans les 5 a
3200ppm 10 minutes. Décés dans les 25 a 30 minutes.
Maux de téte, étourdissements et nausées dans les 1 a
6400ppm 2 minutes. Décés dans les 10 a 15 minutes.
12800ppm Déces dans les 1 a 3 minutes.
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sostituibile
2x 1.5V AA

Il LED verde lampeggia ogni 30 secondi. In caso di allarme, il LED rosso lampeggia rapidamente
(quattro lampeggi ogni 5 secondi). Segnali acustici rapidi (quattro segnali acustici ogni 5 secondi).
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sostituire la
batteria
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NOTA:
SOSTITUIRE

c)

L’ALLARME SE:

a)

La funzione di test non
funziona correttamente.

Il LED giallo lampeggia due volte ogni
30 secondi. Un segnale acustico lungo
e uno breve ogni 30 secondi.

Non funziona correttamente: & sempre
opportuno sostituire un dispositivo di
rilevazione del fumo dopo 10 anni

dalla data di acquisto.

da una persona competente.

o <o)

f} IMPORTANTE: I'apparecchio deve essere installato

Un allarme CO deve essere posizionato centralmente all‘esterno
di ogni zona notte separata, nelle immediate vicinanze delle
camere da letto. Per una maggiore protezione, installare allarmi
CO aggiuntivi in ogni camera da letto e su ogni piano della casa.
Se il corridoio della camera da letto & pili lungo di 12 metri (40
piedi), installare un allarme CO a ENTRAMBE le estremita del
corridoio.

(!
CAMERA DA |NGRE§:;J CAMERA DA CAMERA DA
LETTO LETTO LETTO
X 3 CUCINA GARAGE
—
Q SOGGIORNO %

\ 2 -

SEMINTERRATO S

FINITO

In una casa su piu livelli (come in una casa su un unico piano
plus): installare almeno un allarme CO vicino o all‘interno

di ogni zona notte separata. Per una maggiore protezione,
installare almeno un allarme CO su ogni piano dell‘abitazione.
Se si dispone di un seminterrato, installarvi I‘allarme CO in
cima alle scale.

In una casa su un unico piano: installare almeno un allarme
CO vicino o all‘interno di ogni zona notte separata. Per una
maggiore protezione, installare un allarme CO aggiuntivo ad
almeno 6 metri (20 piedi) di distanza dal forno o dalla fonte di
calore a combustibile.
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Pericolo di esplosione se la batteria € sostituita
in modo errato. Sostituire solo con lo stesso tipo o equivalente.

7

Se il dispositivo di allarme fumo viene contaminato da sporco,
polvere e/o impurita eccessivi € non pud essere pulito per
evitare allarmi indesiderati, sostituire immediatamente I'unita.
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CONDIZIONE FUNZIONAMENTO

LED AVVISATORE ACUSTICO

Installare correttamente due batterie AA per

Accensione e riscaldamento accendere I'allarme

Il LED rosso/giallo/verde lampeggia alternativa-

mente per circa 100 secondi. Un breve segnale acustico

Dopo il periodo di riscaldamento, I'allarme

Condizione di stand-by passa alla condizione di stand-by.

Il LED verde lampeggia ogni 30 secondi -

Premere e rilasciare il pulsante Test/
Silenzioso/Rete per verificare se I'allarme CO|
funziona normalmente.

Stato di test

L’allarme emette quattro

Il LED rosso lampeggia quattro volte. segnali acustici.

Stato di allarme La presenza di monossido di carbonio.

Emette un segnale acustico
rapido (quattro segnali acustici
ogni 5 secondi)

Il LED rosso lampeggia rapidamente (quattro
lampeggi ogni 5 secondi)

Batteria scarica -

Un segnale acustico ogni

Il LED giallo lampeggia ogni 30 secondi. 30 secondi

Guasto del sensore -

II LED giallo lampeggia due volte ogni 30

Due segnali acustici ogni 30
secondi i

secondi

Fine del ciclo di vita -

I LED giallo lampeggia due volte ogni 30
secondi.

Un segnale acustico lungo e
uno breve ogni 30 secondi

Per silenziare un allarme indesiderato, premere
e rilasciare il pulsante Test/Silenzioso/Rete:
il sistema entrera in modalita silenzios.

Nessuno (durata della
condizione di silenzio:
circa 10 minuti)

Il LED rosso lampeggia rapidamente (quattro
lampeggi ogni 5 secondi)

Stato di Silenzioso
Quando I'allarme CO segnala I'esaurimento delle
batterie, premere il pulsante Test/Silenzioso/Rete
per entrare in modalita silenziosa.

Nessuno (durata della
condizione di silenzio:
circa 12 ore)

Il LED giallo lampeggia ogni 30 secondi.

ATTENZIONE:
Se ¢ disponibile la funzione di silenziamento remoto, questa deve essere utiliz-
zata solo in linea di vista con I'allarme CO.

SILENZIARE:

quando I'allarme CO emette un suono dopo un sospetto falso allarme, si pud
premere il pulsante Test/Silenzioso e I'allarme CO rimarra silenzioso per 10
minuti. Mentre I'allarme & silenziato, continuera a monitorare 'aria per rilevare
la presenza di CO. Se il livello di CO & ancora pericoloso, I'allarme suona di
nuovo. La funzione Hush ha lo scopo di silenziare temporaneamente I'avvisatore
acustico, se non & in grado di risolvere un problema di CO.

COSA FARE SE SUONA L'ALLARME:

1. Chiamare i servizi di emergenza (servizio antincendio).

2. Spostarsi immediatamente all’aria aperta - all’aperto o vicino a una porta/
finestra aperta. Contare le persone per verificare che siano tutte presenti. Non
rientrare nei locali e non allontanarsi dalla porta/finestra aperta fino all’arrivo dei
soccorritori, all’aerazione dei locali e al mantenimento dell’allarme in condizioni
normali. 3. Dopo aver seguito i punti 1-2, se I'allarme si riattiva nell’arco di 24
ore, ripetere i punti 1-2 e chiamare un tecnico qualificato per verificare I'eventu-
ale presenza di fonti di CO provenienti da apparecchi e dispositivi a combustibile
e controllare il corretto funzionamento dell’apparecchiatura.

ATTENZIONE:

1. Quando si pulisce o si svernicia un pavimento in legno, si dipinge, si tappezza
0 si usa un adesivo o un aerosol, & necessario rimuovere il rilevatore di monos-
sido di carbonio e conservarlo in un luogo sicuro per evitare di danneggiare il
sensore.

2. Elevate concentrazioni delle seguenti sostanze possono danneggiare il sen-
sore, provocando spesso un falso allarme: metano, propano, butano isopropil-
ico, etilene, etanolo, alcol isopropilico, benzene, toluene, etilacetato, idrogeno,
solfato di idrogeno e anidride solforosa. Anche spray aerosol, prodotti alcolici,
vernici, solventi, adesivi, spray per capelli, dopobarba, profumi e alcuni deter-
genti possono causare danni.

ATTENZIONE:
A eccezione della sostituzione della batteria, & vietato all’'utente smontare I'al-
larme CO autonomamente, in quanto potrebbe danneggiarlo.

ATTENZIONE!

Controllare sempre la casa per individuare eventuali problemi dopo un allarme.
La mancata osservanza di quanto sopra puo provocare lesioni o morte. NON
ignorare MAI nessun allarme. In caso di dubbio sulla causa dell’allarme, si deve
presumere che esso sia dovuto a livelli pericolosi di monossido di carbonio e
si deve evacuare |'abitazione. Per ulteriori informazioni su come reagire a un
allarme, consultare la sezione COSA FARE IN CASO DI ALLARME. La mancata
reazione puo provocare lesioni o morte.

COSA BISOGNA SAPERE SUL MONOSSIDO DI CARBONIO (CO):

I monossido di carbonio (CO) & un veleno pericoloso. E un gas incolore, inodore
e insapore. Il gas CO & generato dalla combustione di materiali carboniosi, ovve-
ro quando non é disponibile sufficiente ossigeno. Questo pericolo puo verificar-
si, ad esempio, in caminetti aperti, caldaie, stufe e scarichi di automobili. Questa
tossina si lega al sangue dove impedisce il trasporto di ossigeno, causando
la morte per soffocamento. Tutti sono suscettibili, ma gli esperti concordano
sul fatto che i nascituri, le donne in gravidanza, gli anziani e le persone con
problemi cardiaci o respiratori sono particolarmente vulnerabili. | sintomi iniziali
dell’avvelenamento da monossido di carbonio sono simili a quelli dell'influenza
senza febbre e possono includere vertigini, forti mal di testa, nausea, vomito e
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disorientamento. Se si avvertono i sintomi dell’avvelenamento da monossido di
carbonio, & necessario rivolgersi immediatamente a un medico; I'avvelenamento
da CO pud essere determinato con un test della carbossiemoglobina. | seguenti
sintomi sono correlati all’AVWELENAMENTO da MONOSSIDO DI CARBONIO e
devono essere discussi con TUTTI i membri della famiglia:

1. Esposizione lieve: leggero mal di testa, nausea, vomito, affaticamento (spesso
descritti come sintomi ,influenzali).

2. Esposizione media: forte mal di testa lancinante, sonnolenza, confusione,
rapido aumento della temperatura corporea.

3. Esposizione estrema: incoscienza, convulsioni, insufficienza cardiorespirato-
ria, morte.

INFORMAZIONI IMPORTANTI:

Si noti che esistono altri pericoli per i quali il rilevatore di CO non attiva I'allarme,
come fughe di gas, incendi o esplosioni. Un rilevatore di CO non sostituisce i
rilevatori di fumo, fuoco, calore o altri gas! Questo dispositivo & destinato all’'uso
in abitazioni private. Non & adatto né per applicazioni commerciali o industriali
né per 'uso su imbarcazioni da diporto o commerciali. Questo rilevatore ha lo
scopo di proteggere le persone dagli effetti acuti del monossido di carbonio.
Non puo garantire alle persone con esigenze mediche particolari una sicurezza
completa. In caso di dubbio, consultare un medico. L'installazione di appar-
ecchi/attrezzature a gas deve essere effettuata esclusivamente da personale
specializzato. Mantenere i dispositivi/attrezzature in buone condizioni meccan-
iche e farli controllare regolarmente. L'installazione del rilevatore di CO non deve
sostituire la corretta installazione, I'uso e la manutenzione degli impianti a com-
bustibile, compresi gli adeguati sistemi di ventilazione e scarico.

LIVELLI DI PERICOLO CO

Concentrazione di
CO nell'aria TEMPO DI INALAZIONE APPROSSIMATO
(ppm = parti per E SINTOMI SVILUPPATI
milione)
5000m La concentrazione massima consentita per I'esposizione
PP continua per adulti sani in un periodo di 8 ore.
200ppm Leggero mal di testa, affaticamento, vertigini, nausea
dopo 2-3 ore.
Mal di testa frontale entro 1-2 ore, pericolo di vita dopo
400ppm 3ore. P P
8000pM Capogiri, nausea e convulsioni entro 45 minuti. Incosci-
PP enza entro 2 ore. Morte entro 2-3 ore.
Mal di testa, vertigini e nausea entro 20 minuti. Morte
1600ppm
entro 1 ora.
Mal di testa, vertigini e nausea entro 5-10 minuti. Morte
3200ppm entro 25-30 minuti.
Mal di testa, vertigini e nausea entro 1-2 minuti. Morte
6400ppm entro 10-15 minuti.
12800ppm Morte entro 1-3 minuti.
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reemplazable
2x 1.5V AA

EI LED verde parpadea cada 30 segundos. Cuando hay alarma, el LED rojo parpadea rapidamente
(cuatro destellos cada 5 segundos). Emite pitidos rapidos (cuatro pitidos cada 5 segundos).
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amarillo

1x 1)))

reemplazar
la bateria
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NOTA:
SUSTITUYA

c)

LA ALARMA SI:

a)

amarillo s

La funcién de prueba no funciona
correctamente.

El LED amarillo parpadea dos veces cada
30 segundos. Un pitido largo y un pitido
corto cada 30 segundos.

No funciona correctamente: siempre
debe reemplazar un dispositivo
de alarma de CO después de 10 afios
a partir de la fecha de compra.

IMPORTANTE: El aparato debe ser instalado por una
persona competente.

o <o)

A\

Se debe colocar una alarma de CO en un lugar central, afuera
de cada area de dormir separada, en las inmediaciones de

los dormitorios. Para mayor proteccion, instale alarmas de CO
adicionales en cada habitacion y en cada nivel de su casa. Si el
pasillo de su dormitorio tiene méas de 40 pies (12 metros), instale
una alarma de CO en AMBOS extremos del pasillo.

(!
DORMITORIO | SALA DORMITORIO|  DORMITORIO
X 3 COCINA GARAJE
—
th SALON %

&

\ 4 -

SOTANO S

ACONDICIONADO

En una casa de varios niveles (igual que en una casa de un
solo nivel mas): Instale al menos una alarma de CO cerca o
dentro de cada area para dormir separada. Para mayor pro-
teccion, instale al menos una alarma de CO en cada nivel de
la casa. Si tiene un sétano, instale la alarma de CO en la parte
superior de las escaleras del sétano.

En una casa de un solo nivel: instale al menos una alarma
de CO cerca o dentro de cada area para dormir separada.
Para mayor proteccion, instale una alarma de CO adicional
al menos a 20 pies (6 metros) de distancia del horno o de la
fuente de calor que quema combustible.
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Peligro de explosion si la bateria se reemplaza
incorrectamente. Reemplazar Unicamente con el mismo
tipo o equivalente.

7

Se o dispositivo de alarme de CO for contaminado por sujeira
excessiva, poeira e/ou fuligem e nao puder ser clean para evi-
tar alarmes indesejados, substitua a unidade imediatamente.
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CONDICION FUNCIONAMIENTO

LED

ZUMBADOR

Instale correctamente 2 pilas AA para

Encendido y calentamiento encender la alarma.

El LED rojo/amarillo/verde parpadea alter-
nativamente durante aproximadamente 100
segundos.

Un pitido corto

Después del periodo de calentamiento, la

Estado de espera alarma pasa al estado de standby.

El LED verde parpadea cada 30 segundos.

Presione y suelte el boton Prueba/
Silencio/Redes para verificar si la alarma de
CO funciona normalmente.

Condicion de prueba

El LED rojo parpadea cuatro veces.

La alarma suena cuatro
pitidos.

Condicién de alarma La presencia de monéxido de carbono.

El LED rojo parpadea rapidamente (cuatro
destellos cada 5 segundos)

Emite un pitido rapido (cuatro
pitidos cada 5 segundos)

Bateria baja -

El LED amarillo parpadea cada 30 segundos.

Un pitido cada 30 segundos

Fallo del sensor -

El LED amarillo parpadea dos veces cada
30 segundos

Dos pitidos cada 30 segundos

Fin de la vida -

El LED amarillo parpadea dos veces cada
30 segundos

Un pitido largo y un pitido corto
cada 30 segundos

Para silenciar una alarma no deseada,
presione y suelte el botén Prueba/Silencio/
Redes; ingresara al modo silencio.

El LED rojo parpadea rapidamente (cuatro
destellos cada 5 segundos)

Ninguno (Duracién de
la condicién de silencio:

aproximadamente 10 minutos)

Condicién de silencio
Cuando la alarma de CO suene como bateria
baja, presione el botén Prueba/Silencio/Re-
des, ingresara al modo silencio.

El LED amarillo parpadea cada 30 segundos.

Ninguno (Duracién del estado
de silencio: aproximadamente
12 horas)

ATENCION:
Si la funcién de silenciamiento remoto esta disponible, cualquier funcion de silen-
ciamiento remoto solo se debe utilizar en la linea de visién de la alarma de CO.

SILENCIO:

cuando la alarma de CO suena después de una presunta falsa alarma, puede
presionar el botdn Prueba/Silencio y la alarma de CO permanecera en silencio
durante 10 minutos. Mientras la alarma esté silenciada, continuara monitoreando
el aire en busca de CO. La alarma sonara nuevamente si el nivel de CO aun se
encuentra en un nivel peligroso. La funcién Silencio esta disefiada para silenciar
temporalmente la bocina de alarma, si no corrige un problema de CO.

QUE HACER SI SUENA LA ALARMA:

1. Llame a los servicios de emergencia (bomberos).

2. Muévase inmediatamente al aire fresco, al aire libre o junto a una puerta o
ventana abierta. Haga un recuento para verificar que se contabilicen todas
las personas. No vuelva a ingresar a las instalaciones ni se aleje de la puerta/
ventana abierta hasta que los servicios de emergencia hayan llegado, las insta-
laciones se hayan ventilado y su alarma permanezca en su condicién normal.
3. Después de seguir los pasos 1y 2, si su alarma se reactiva dentro de un
periodo de 24 horas, repita los pasos 1y 2 y llame a un técnico en electro-
domeésticos calificado para que investigue las fuentes de CO de los equipos y
electrodomésticos que queman combustible, e inspeccione el funcionamiento
correcto de estos equipos.

PRECAUCION:

1. Al fregar o decapar un piso de madera, pintar, empapelar o usar adhesivo o
aerosol, debe retirar la alarma de monéxido de carbono y guardarla en un lugar
seguro para evitar dafiar el sensor.

2. Las altas concentraciones de las siguientes sustancias pueden dafar el
sensor, lo que a menudo genera una falsa alarma: metano, propano, isopropil
butano, etileno, etanol, alcohol isopropilico, benceno, tolueno, acetato de etilo,
hidrégeno, sulfato de hidrégeno y didxido de azufre. También pueden causar
dafos los aerosoles, los productos alcohdlicos, las pinturas, los disolventes,
los adhesivos, las lacas para el pelo, las lociones para después del afeitado, los
perfumes y ciertos productos de clean.

ADVERTENCIA:
A excepcion del reemplazo de la bateria, el usuario tiene prohibido desarmar la
alarma de CO de forma privada ya que puede dafarla.

JADVERTENCIA!

Revise siempre su casa para detectar cualquier problema potencial después de
cualquier alarma. No hacerlo puede provocar lesiones o la muerte. NUNCA ignore
ninguna alarma. Si existe alguna duda sobre la causa de una alarma, se debe asum-
ir que la alarma se debe a niveles peligrosos de mondxido de carbono y se debe
evacuar la vivienda. Consulte QUE HACER SI SUENA LA ALARMA para obtener
mas informacién sobre cémo responder a una alarma. La falta de respuesta puede
provocar lesiones o la muerte.

LO QUE DEBES SABER SOBRE EL MONOXIDO DE CARBONO (CO):

El mondxido de carbono (CO) es un veneno peligroso. Es un gas incoloro, in-
odoro e insipido. El gas CO se genera por la combustion de materiales car-
bonosos, es decir, cuando no hay suficiente oxigeno disponible. Este peligro
puede ocurrir, por ejemplo, en chimeneas abiertas, calderas, estufas y en los
gases de escape de los automoviles. Esta toxina se une a la sangre donde im-
pide el transporte de oxigeno, lo que puede causar la muerte por asfixia. Todos
somos susceptibles, pero los expertos coinciden en que los bebés no nacidos,
las mujeres embarazadas, las personas mayores y las personas con problemas
cardiacos o respiratorios son especialmente vulnerables. Los sintomas iniciales
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de intoxicacion por mondxido de carbono son similares a los de la gripe sin
fiebre y pueden incluir mareos, dolores de cabeza intensos, nduseas, vomitos y
desorientacion. Si experimenta sintomas de intoxicacién por mondxido de car-
bono, busque atencion médica de inmediato. La intoxicacién por CO se puede
determinar mediante una prueba de carboxihemoglobina.

Los siguientes sintomas estan relacionados con el INTOXICAMIENTO POR
MONOXIDO DE CARBONO vy deben discutirse con TODOS los miembros del
hogar:

1. Exposicion leve: ligero dolor de cabeza, nduseas, vomitos, fatiga (a menudo
descritos como sintomas “similares a los de la gripe”).

2. Exposicion media: Dolor de cabeza intenso y punzante, somnolencia, con-
fusion, aumento de la frecuencia cardiaca.

3. Exposicién extrema: Pérdida de conocimiento, convulsiones, insuficiencia
cardiorrespiratoria, muerte.

INFORMACION IMPORTANTE:

Tenga en cuenta que existen otros peligros en los que el detector de CO no
activard una alarma, como fugas de gas, incendios o explosiones. jUn detector
de CO no sustituye a los detectores de humo, fuego, calor u otros detectores
de gas! Este dispositivo esta disefiado para su uso en carcasa privadas. No
es adecuado para aplicaciones comerciales o industriales ni para su uso en
embarcaciones de recreo o comerciales. Este detector estd disefiado para pro-
teger a las personas de los efectos agudos del monéxido de carbono. No puede
proporcionar a las personas con propiedades médicas SPECIAL una seguridad
completa. En caso de duda, consulte con un médico. Los aparatos/equipos
a gas deben ser instalados Unicamente por personal capacitado. Ponga los
dispositivos/equipos en buenas condiciones mecanicas y reviselos periddica-
mente. La instalacién del detector de CO no debe utilizarse como sustituto de la
instalacion, el uso y el mantenimiento adecuados de las instalaciones alimenta-
das con combustible, incluidos los sistemas de ventilacién y escape adecuados.

NIVELES PELIGROSOS DE CO

gg"::’;:g’::(" de TIEMPO APROXIMADO DE INHALACION Y
pp SINTOMAS DESARROLLADOS
= partes por millon)
La concentracién maxima permitida para exposicion
50ppm continua para adultos sanos en cualquier periodo de
8 horas.
Ligero dolor de cabeza, fatiga, mareos, nauseas
200ppm después de 2-3 horas.
Dolores de cabeza frontales en 1-2 horas, potencial-
400ppm mente mortales después de 3 horas.
800ppM Mareos, nduseas y convulsiones en 45 minutos. Pérdida
PP de conocimiento en 2 horas. Muerte en 2-3 horas
1600ppm Dolor de cabeza, mareos y nauseas en 20 minutos.
PP Muerte en 1 hora.
Dolor de cabeza, mareos y nduseas en 5-10 minutos.
3200ppm Muerte en 25-30 minutos.
6400 Dolor de cabeza, mareos y nauseas en 1-2 minutos.
ppm Muerte en 10-15 minutos.
12800ppm Muerte en 1-3 minutos.
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substituivel
2x 1.5V AA

O LED verde pisca a cada 30 segundos. Em caso de alarme, o LED vermelho pisca rapidamente
(quatro piscadas a cada 5 segundos). Emite um sinal sonoro rapido (quatro sinais sonoros a cada 5 segundos).
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1x ;Q’

amarelo

1x 1)))

substituir
bateria

4x ;Q; ¢
vermelho

4x 1))) v
—_

4:0

o0
[® o0
=

NOTA:
SUBSTITUA

c)

O ALARME SE:

a)

amarelo ss

A funcéo de teste ndo funciona correta-
mente.

O LED amarelo pisca duas vezes a cada
30 segundos. Um bipe longo e um bipe
curto a cada 30 segundos.

Nao esta funcionando corretamente:
Vocé deve sempre substituir um
dispositivo de alarme de CO apés 10

anos da data da compra.

IMPORTANTE: O aparelho deve ser
instalado por uma pessoa competente.

o <o)

Um alarme de CO deve ser localizado centralmente, fora de
cada drea de dormir separada, nas imediagdes dos quartos.
Para protegao adicional, instale alarmes de CO adicionais
em cada quarto separado e em todos os andares da sua
casa. Se o corredor do seu quarto tiver mais de 12 metros
de comprimento, instale um alarme de CO em AMBAS as
extremidades do corredor.

o [O & o

QUARTO ATRIO QUARTO QUARTO

‘ COZINHA

GARAGEM

i

—
Q SALA DE ESTAR

CAVE COM =
ACABAMENTOS

il

Em uma casa de vérios andares (0 mesmo que em uma casa
de um andar, mais): Instale pelo menos um alarme de CO
préximo ou dentro de cada area de dormir separada. Para
protecéo adicional, instale pelo menos um alarme de CO em
cada andar da casa. Se vocé tiver um porao, instale o alarme
de CO no topo das escadas do porao.

Em uma casa térrea: instale pelo menos um alarme de CO
proximo ou dentro de cada area de dormir separada. Para
protecéo adicional, instale um alarme de CO adicional a pelo
menos 6 metros de distancia da fornalha ou da fonte de calor
que queima combustivel.
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Perigo de explos&o se a bateria for substituida incorretamente.
Substitua somente pelo mesmo tipo ou equivalente.

7

Se o dispositivo de alarme de CO for contaminado por sujeira
excessiva, poeira e/ou fuligem e ndo puder ser clean para evitar
alarmes indesejados, substitua a unidade imediatamente.
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®
CONDIGAO OPERAGAO LED CAMPAINHA
Ligar e aquecer I;Z:::'?ri pilhas AA corretamente para ligar | O LED vermelho/amarelo/verde pisca alternada-| Um bips curto

mente por aproximadamente 100 segundos.

Apbs o periodo de aquecimento, o alarme

Condigéo de espera passa para o estado de espera.

O LED verde pisca a cada 30 segundos -

Pressione e solte o botdo Teste/Siléncio/
Rede para verificar se o alarme de CO
funciona normalmente.

Condig&o de teste

O LED vermelho pisca quatro vezes. O alarme emite quatro bipes.

Condigéo de alarme A presenga de mondxido de carbono.

Emite um sinal sonoro rapido
(quatro sinais sonoros a cada 5
segundos)

O LED vermelho pisca rapidamente (quatro
piscadas a cada 5 segundos)

Bateria fraca -

LED amarelo pisca a cada 30 segundos. Um bipe a cada 30 segundos

Falha do sensor -

O LED amarelo pisca duas vezes a cada

30 segundos Dois bipes a cada 30 segundos

Fim da vida -

O LED amarelo pisca duas vezes a cada
30 segundos.

Um bipe longo e um bipe curto
a cada 30 segundos

Silencie um alarme indesejado, pressione e
solte o botédo Teste/Siléncio/Rede, ele entrara
no modo silencioso.

Nenhum (duragédo da
condigao de siléncio: cerca
de 10 minutos)

O LED vermelho pisca rapidamente (quatro
piscadas a cada 5 segundos)

Condig&o de siléncio
Quando o alarme de CO estiver alarmando
como bateria fraca, pressione o botdo Teste/
Siléncio/Rede, ele entrard no modo silencioso

Nenhum (durac@o da condicdo

O LED amarelo pisca a cada 30 segundos. de siléncio: cerca de 12 horas)

ATENGAO:

Se a func@o de silenciamento remoto estiver disponivel, qualquer recurso de
silenciamento remoto devera ser usado somente na linha de visdo do alarme
de CO.

SILENCIAR:

quando o detetor de CO estiver a emitir um alarme ap6s um alarme falso sus-
peitado, pode premir o botéo Teste/Silenciar e o alarme de CO permanecera em
siléncio durante 10 minutos. Enquanto o alarme estiver silenciado, continuara a
monitorizar o ar quanto a CO. O alarme soara novamente se o nivel de CO ainda
estiver num nivel perigoso. A fungao Silenciar destina-se a silenciar temporaria-
mente a buzina de alarme, se néo corrigir um problema de CO.

O QUE FAZER SE O ALARME SOAR:

1. Ligue para os servicos de emergéncia (bombeiros).

2. V4 imediatamente para um local com ar fresco - ao ar livre ou perto de uma
porta/janela aberta. Faga uma contagem para verificar se todas as pessoas fo-
ram contabilizadas. N&o entre novamente no local nem se afaste da porta/janela
aberta até que os servigos de emergéncia cheguem, o local tenha sido arejado e
o alarme permanega em condigdes normais.

3. Apos seguir as etapas 1 e 2, se o alarme for reativado dentro de um periodo de
24 horas, repita as etapas 1 e 2 e chame um técnico qualificado para investigar
as fontes de CO dos equipamentos e aparelhos de queima de combustivel e
inspecionar a operagao correta desses equipamentos.

CUIDADO:

1. Ao limpar ou descascar um piso de madeira, pintar, colocar papel de parede
ou usar adesivo ou aerossol, vocé deve remover o alarme de monoxido de car-
bono e manté-lo em um local seguro para evitar danos ao sensor.

2. Altas concentragdes das seguintes substancias podem danificar o sensor, o
que geralmente resulta em um alarme falso: metano, propano, isopropil butano,
etileno, etanol, &lcool isopropilico, benzeno, tolueno, acetato de etila, hidrogénio,
sulfato de hidrogénio e diéxido de enxofre. Sprays aerossdis, produtos alcodli-
cos, tintas, solventes, adesivos, spray para cabelo, logdo pés-barba, perfumes e
certos produtos de limpeza também podem causar danos.

AVISO:
Com excecdo da substituicdo da bateria, é proibido que o usudrio desmonte o
alarme de CO em particular, o que pode causar danos ao alarme de CO.

AVISO!

Sempre verifique se ha algum problema potencial em sua casa apds qualquer
alarme. Nao fazer isso pode resultar em ferimentos ou morte. NUNCA ignore
nenhum alarme. Se houver alguma duvida quanto & causa de um alarme, deve-
se presumir que o alarme € devido a niveis perigosos de monéxido de carbono
e a habitagdo deve ser evacuada. Veja O QUE FAZER SE O ALARME SOAR
para mais informagdes sobre como responder a um alarme. Nao responder pode
resultar em ferimentos ou morte.

O QUE VOCE DEVE SABER SOBRE O MONOXIDO DE CARBONO (CO):

O mondxido de carbono (CO) € um veneno perigoso. E um gés incolor, inodoro
e insipido. O gas CO é gerado pela combustdo de materiais carbonaceos, ou
seja, quando nao ha oxigénio suficiente disponivel. Este perigo pode ocorrer, por
exemplo, em lareiras abertas, caldeiras, fogdes e escapamentos de automoéveis.
Essa toxina fica presa no sangue, impedindo o transporte de oxigénio, o que
pode causar morte por asfixia. Todos sdo suscetiveis, mas especialistas con-

aos da gripe, sem febre, e podem incluir tontura, fortes dores de cabega, ndusea,
vémito e desorientagdo. Se vocé sentir sintomas de envenenamento por monox-
ido de carbono, procure atendimento médico imediatamente. O envenenamento
por CO pode ser determinado por um teste de carboxiemoglobina. .
Os seguintes sintomas estéo relacionados a0 ENVENENAMENTO POR MONOX-
IDO DE CARBONO e devem ser discutidos com TODOS os membros da familia:
1. Exposigéo leve: leve dor de cabega, ndusea, vomito, fadiga (frequentemente
descritos como sintomas semelhantes aos da gripe).

2. Exposigdo média: Dor de cabega latejante intensa, sonoléncia, confuséo,
febre alta.

3. Exposigdo extrema: Inconsciéncia, convulsées, insuficiéncia cardiorres-
piratéria, morte.

INFORMAGOES IMPORTANTES:

Observe que ha outros perigos em que o detector de CO nao acionard um
alarme, como vazamentos de gas, incéndios ou explosdes. Um detector de CO
nao substitui detectores de fumaga, fogo, calor ou outros gases! Este dispositivo
é destinado ao uso em habitagGes particulares. Ndo é adequado para aplicagdes
comerciais ou industriais, nem para uso em embarcagdes recreativas ou com-
erciais. Este detector tem como objetivo proteger pessoas dos efeitos agudos
do mondxido de carbono. Ele ndo pode proporcionar as pessoas propriedades
médicas SPECIAL seguranga completa. Em caso de duvida, consulte um méd-
ico. Aparelhos/equipamentos a gas devem ser instalados somente por pessoal
treinado. Coloque os dispositivos/equipamentos em boas condi¢ées mecanicas
e faga verificages regulares. A instalagao do detector de CO nao deve ser us-
ada como um substituto para a instalagdo, uso e manutengdo adequados de
instalacdes alimentadas por combustivel, incluindo sistemas de ventilagédo e
exaustdo adequados.

NIVEIS DE CO PERIGOSOS

cordam que bebés ainda ndo nascidos, mulheres gravidas, idosos e pessoas
com problemas cardiacos ou respiratérios sdo especialmente vulneraveis. Os
sintomas iniciais de envenenamento por mondxido de carbono sao semelhantes
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%‘g‘f;";’ra(‘?a‘;qdf TEMPO APROXIMADO DE INALAGAO E
PP = SINTOMAS DESENVOLVIDOS
partes por milhdo)
A concentragdo méxima permitida para exposigdo
50ppm continua para adultos sauddveis em qualquer periodo
de 8 horas.
Leve dor de cabeca, fadiga, tontura, ndusea
200ppm aapos 2-3 horas
Dores de cabeca frontais dentro de 1-2 horas, com risco
400ppm de vida apés 3 horas.
800ppm Tonturas, nduseas e convulsdées em 45 minutos. Incon-
PP sciéncia em 2 horas. Morte dentro de 2-3 horas.
1600ppmM Dor de cabega, tontura e ndusea em 20 minutos.
P! Morte em até 1 hora.
Dor de cabega, tontura e ndusea em 5 a 10 minutos.
3200ppm Morte em 25-30 minutos.
Dor de cabega, tontura e ndusea em 1-2 minutos.
6400ppm Morte em 10-15 minutos.
12800ppm Morte em 1-3 minutos.
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Avnmmo-rqoluo
2x 1.5V AA

To mpdaoivo LED avaBoofrivel kaBe 30 deutepolertta. ‘Otav urtapxet
ouvayeppog, To kokkivo LED avaBoafrivel ypriyopa (t€ooepa avaBoafrivouv
kaBe 5 Seutepolertta). Hyel ypriyopa (Téooepa prurt kABe 5 SeuTepOAETTTA).
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1x ;Q’

KiTpIVO

1x 1)))

4/0

o0
[® o0

4x ;Q; ¢

KOKKIVO

=

QVTIKATAOTAOTE
TNV yratapia.

4x 1))) v
—

ZHMEIQZH:
ANTIKATAXTHZTE
TON ZYNATEPMO
EAN:

H Aetroupyia Sokiprg dev Aettoupyei owotd.

Kitpvo

To kitpwvo LED avaBooprivel 8o popég kdbe
30 SevutepoAertta. ‘Eva pakpl prurt kat éva
oLvTopo Pt kaBe 30 SeutepoAeTtTa.

c)

Aev Aettoupyel owotd: Oa Tpémel mavta va
QVTIKaBLOTATE pla ouokewr) cuvayeppol CO
petd amd 10 xpovia and v nuepounvia

ayopdg.

2ZHMANTIKO: H eykatdoTtaon tng CUOKELNG TIPETTEL
va yivetal arnod appodio ATopo.

o <o)

A\

‘Evag ouvayeppodg CO Ba TpETeL va BPIoKeTal KEVTPIKA 6w
ano Kabe EexwploTd XwPo UTIVOL O APEDN YeLTviaon pe

Ta vTvodwartia. Ma TPOoHeTN TIPOTTACIA, EYKATACTNOTE
TIPO0BeTOLG ouvayeppolg CO oe KABe EeXxwPLOTS LTIVOSWHATIO
Kal oe k&g emiredo Tou ortTiol oag. Eav o Siddpopog Tou
urtvodwpartiov oag eivat peyahitepog armd 40 modia (12 pétpa),
eykataotrjote ouvayeppd CO kat ota AYO dkpa Tou Sladpopou.

(]
YMNOAQMATIO | XOA NINOAQMATIO|  YIINOAQMATIO
X 3 KOYZINA TKAPAZ
—
A SAAONI = %
| L 2
—
E % YMOTEIO

Ze TIOAVETTIMESO OTTITL (OTIWG KAl Og povokatolkia plus):
Eykataotriote TouAdxiotov €vav cuvayeppd CO kovtd rj péoa
0e KaBe EexwpPLaToO Xwpo UTvou. Ma TpdobeTn pootaocia,
£yKATAOTHOTE TOLAAXIOTOV £vav ouvayeppd CO oe kaBe
£TiTe60 Tou oTTIol. EAv €XETE LTTOYELD, EYKATATTOTE AUTOV
Tov ouvayeppd CO atnv kopudr TNG OKAAAG TOL UTTOYEIOU.

Ze povokartolkia: Eykataotriote TouAdxloTov €vav ouvayeppod
CO kovtd i} péoa oe kabe EexwPLoTo Xwpo UTvou. MNa
TIPOOBETN TIPOCTACIA, EYKATACTHOTE £vav TIPOCOETO
ouvayeppo CO2 TouhdyioTov 20 Ttddia (6 pétpa), Hakpld ano
Tov KAiBavo 1 TNV Tinyr} BeppATNTAG TIOU KAiEL TO KAVOIO.
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\@% Kivduvog €kpnéng edv n pratapia dev avtikataotabei owotd.
AVTIKATAOTHOTE POVO WE TOV 810 1) loodUvapo TUTo.

7

Edv n ouokeur| cuvayeppol CO poluvBei amoé urepPoAikn Bpwpid,
oKovn r/kat Bpwptd kat dev propei va kabaptotei yia va arodeuvxBolv
QVeTtBUKNTOL CLVAYEPHOI, AVTIKATACTAOTE TN HovAda apEowg.
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KATAZTAZH

NEITOYPTIA

LED

BOMBHTHZ

Evepyortoinon kat ipobéppavon

TomoBetrote owotd Ty pratapia 2°AA yia va
£VEPYOTIOINBEL O TLVAYEPHOG

To Kkokkvo/kiTpivo/mpaatvo LED avaBoaprivet
€vaMag yia mtepimou. 100 devtepdAerta.

‘Eva oOVTopo NXNTKO orjpa

Kartdotaon avayovig

MeTd Ty TtepioSo TPoBEpUavang, o auvayepHoOg
petaPaivel 0E KATAGTAON QVAMOVNAG.

To mpdoivo LED avaBooprivel kaBe 30 SeutepoAertta

ZUvBrKn SOKIKAG

MNatrote kat adriote To Koupt Aokipr/Madon/
Atowon yla va eNéyEeTe edv o ouvayeppodg CO
AEITOUPYEL KAVOVIKA.

H kokkivo LED avaBooPrivet TEaoepig GopES.

O ouvayepudg nxei TEGoEPA pTIITT.

Kartdotaon cuvayeppol

H mapouaia povogeidiov Tou dvBpaxa.

To kokkvo LED avaBoaprivet ypriyopa
(téaoepa avaBoaprivel kaBe 5 SeuTepOAeTTTa)

nxet ypriyopa (téooepa prurt kabe
5 Sevtepodertta)

- _ H kitptvn Avyvia LED avaBoofrivel ke ‘Eva nynTIko orjpa kabe 30
Xapnav opn 30 Seutepodhertta. SeutepoAertta
BAapn aigdntripa - ?Ong‘?Jl-‘r/Sp}:’)l;\)i:‘?rar(zLED avapoofrivet 8o popég kabe Abo prur kaBe 30 SeutepOAemTa
N . . . o ‘Eva pakpO T Kat éva 00VTopo
Téhog Lwric _ H kitpvn Avyvia LED avaBooBrivet 800 dpopég kdbe XS G KaBe 30

30 Seutepoderta.

Sevtepoierta

Ziyaon evog averiBupnTou cuvayeppou, TETTE
Kkat apriote To koupTti Aokipr/Maoon/AKTowon,

H kokkivo Auxvia LED avaBooBrivel ypriyopa (téooepal

avaBooprivel kabe 5 Seutepolertra)

Kavéva (Aidpketa kataotaong
olwrtrg: Tiepimou 10 Aetrrd)

6a prel oe Karaotaon madone.

Kartdotaon owrrig
‘Otav o auvayeppog CO eivat ouvayeppog Adyw

XapnAng pmatapiag, TatioTe To KoupTt Aokiur/
Mavon/Atowarn, Ba prel oe Aettoupyia oiyaong

BeuTepOAETTTA.

H kitpivn Auxvia LED avaBoaprivel kdbe 30 Kavéva (Aidpkela kataotaong

olwTg: Tepimou 12 wpec)

MPOZOXH:
Edv eival 81a8€oiun n Aeltoupyia amopakpuopévng olyrg, omoladnoTe Aettoupyia
QTTOHAKPUOHEVNG aiynang Ba xpnalpoTIoleTal HOVO e OTTTIKY eTIadr pe Tov ouvayeppd CO.
2IFAZH:
‘Otav ) GUGKEUN aviyveuang Hovogelsiou Tou GvBpaka nel £vav cuvayeppo PETA aro Evav
UTIOTTTO PEudr| ouvayepPo, HTTOPEITE va TIATAOETE TO KOUKT AOKIrA/Ziyaon Kat n cUaKeur
avixvevang povogeiSiou Tou avBpaka Ba apapeivet aiwrmAr yia 10 Aerrtd. Evid o cuvayeppog
eival oe aiyaan), n ouokeur Ba cuveyioe! va apakohouBei Tov agpa yia povogeibio Tou avBpaka.
O ouvayeppdg Ba nyroet Eava, edv To eminedo Tou povogeidiov Tou AvBpaka eEakoloubei va
i oe ivduvo eminedo. H ia olyaong mpoopileTal yia Ty Tipocwpvr
oiyaon Tou cuvayeppol, eav dev SlopBwBei va TIpOPANpa povoeldiou Tou avBpaka.
TI NA KANETE EAN HXEI O ZYNATEPMOX:
1. KaAéote TIG uTinpeaieq EKTAKTNG avaykng (MupooBeaTikr utnpeoia).
2. MetakivnBeite apéowe atov kaBapd agpa - o EEWTEPIKOLG XWPOUG 1} GE avolxTr opTa/
TapdBupo. KAvte pia katapétpnan kepahwv yla va eAEyEETe 0TI Kataypadovtal 6Aa Ta
artopa. Mnv eloé\6eTe §ava otiq ey ¢ Kal pnv armopakp! {Te amo v avolxtr
TIOPTA/TTAPABUPO £WG GTOU GTACOLV Ol AVTATIOKPITES TWV UTINPESIOV EKTAKTNG QVAYKNG, OL
EYKATATTATELG £XOLV EPITTEL KAl O CLVAYEPHOG 0AG TIAPAHEVEL TNV KAVOVIKT) TOU KATAoTaor.
3. AdoU akolouBrioeTe Ta Pripata 1-2, edv o auvayeppog oag evepyortoinBei §ava evog 24
wpwv, enavardPete Ta Pripata 1-2 Kat KaAéaTe Evav EEIBIKEVHEVO TEXVIKO GUOKEUWY YIa Va.
£peLVRoEeL yla Tyég CO amo Tov eEOTAIONO Kal TIG CUOKEVEG KALONG KAUGIHOUL Kat va
emBewproeL Tn owaTr AetToupyia autol eEOTTMOHOG.

MPOZOXH:

1. Katd 1o tpiipo r Tv anoylpvwan evog §uAvou damédou, T Badn, Ty TaneToapia f m
XPron kOAaG 1 agpolOA, Ba TPEMEL va apalpéTETe TOV GLVAYEPHO HOVOEEISioL Tou AvBpaka
Kat va Tov uAGEETE e aodaég PEPOG yia va amodUyeTe TV kataatpodr Tou SENSOR.
2. O UPNAEG TUYKEVTPWOELG TwV akOAOLBWY oudLv pTtopel va BAagouv Tov SENSOR, o
or0iog auxva odnyel ae Yeudr) cuvayepud: HEBAVIO, TIPOTIAVIO, LOOTIPOTIUA BOUTAVIO, ALBUAEVIO,
alBavoln, LooTtPOTIVAIKA aAKOOAN, BevCOAI0, TOAOUOAIO, 0§IKOG AlBUAETTEPAG, LEPOYOVO,
080 Belkd kat S1ogeidlo Tou Beiov. Ettiong omipéL agpoloA, aAkooAoUxa TIpoIOvVTa, UTTOYIES,
SlaAOTEG, KOAQ, OTIPEL ALY, aftershave, apwpata kat oplopéva kaBaploTikd Priopolv
va Tipokaréoouy {nud.

MPOEIAOMOIHZH:

EKTOG amd TNV avTikataotaon TG UmaArapiag, amayopeleTal gtov Xpnatn va
amnoouvappoAoyroel IBIWTIKA Tov suvayeppd CO, KATL TIoU UTTopei va Tipokaréael BAGPN atov
ouvayeppd CO.

MPOEIAOMOIHZH!

EAéyxete mdvta To ortitt oag yia méavo TpoPAnua HETA amo oTolovrTIoTe cuvayeppo. Edv
Sev To KaveTe, prTopei va TipokAnBei Tpavpatiopog fi Bavatog. MOTE pnv ayvoeite Kavéva
ouvayeppo. Edv urtdpyet oroladrmoTe armopia we TPog TN attia evog cuvayepHou, Ba TpeTet
va BewpnBei 6L 0 ouvayeppog odeiletal oe emkivouva emineda povogediov Tou dvBpaka
Kall N KaToKial TTPETTEL v EKKEVWOEL.

Aeite TIMPEMEI NA KANETE AN HXOYNTAI O ZYNATEPMOZ yia TeploadTepeg Anpodopieq
OXETIKA JIE TOV TPOTIO ATIOKPLONG O £vav ouvayeppo. H pn avtamokplon propei va odnyroet
o€ Tpavpatiopd fi Bavato.

TI MPEME! NA FNQPIZETE 1A TO MONOZEIAIO TOY ANOPAKA (CO):

To povogeidio Tou avBpaka (CO) eivat éva emikivéuvo dnAntripto. Eival éva aéplo axpwpo,
Goojio kat ayevoto. To aéplo CO mapayetat armd Ty kavon avBpakodxwv UAIK@V, SnAadh
oTav Sev UTIAPXEL APKETO 0§UYOVO. AUTOG O KivBuvog pTtopel va oupPE, yia Ttapadetyua, oe
avolxtd TCaKia, AEPNTEG, COUTIES KAl KAUOAEPLA QUTOKIVATOU. AUTH N To§ivn SeapeleTal oTo
aipa orov epmodiet T petadopd o§uydvou, n oroia Pmopei va Tpokarécel Bavato and
aodugia. ‘Olot gival evaiodnTol, A ot e181Koi LHPWVODY OTL Ta AyEWNTA HWPA, Ot EYKUEG
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youvaikeg, ot NAIKIwpEVOL Kal Ta GTopa pe kapdiakd fj avarveuaTika mpoPAijuata eivat (Slaitepa
evalwta. Ta apxka cupmTopata SnAntnpiaong armé Hovoteidio Tou dvBpaka eival tapopola
HE TN YPITN XwpiG TIUPETO Kat prtopel va TiepthapBavouy {aAn, EvTovoug TIovoKedAoug,
vauria, EUETO Kal ] ToMop6. Edv epdy OV oupTITRpaTa SnAntnpiacng and
povogeidio Tou avBpaka, avalntiote apéowg atpikr Boriela, n SnAntnpiaon amné CO uropel
va TipoodloplaTei pe pia Sokiur kapBoguaipoapalpivng.

Ta akélouba cupmTwpata oxetifovtat pe T SnAntnpiacn aroé to povogeidio Tou dvBpaka
Kat Ba TTpETtet va oulnBolv pe ONA Ta HEAN TOL VOIKOKUPLOD:

1. Hrua ékBean: EAappuc movokEparog, vautia, EHETOG, KOTIwan (ouxvd TeptypddovTat wg
OUUTITMATA TIOV HOLAZoLY pe YpiTtn).

2. Méan éxBeon: ZoBapdg maAdpevog Tovokédarog, umvnhia, cdyxuon, yeriyopog puBpog
BeppotnTag.

3. Akpaia €kBeon: ATiwAela Twv aloBroewv, OTIAcKOL, KAPSIOAVATIVEUTTIKI| AVETIAPKELQ,
Bavarog.

ZHMANTIKEZ NAHPO®OPIEX:

ZNUEWOTE OTL LTIAPXOLV Kal AANot KivSuvol 6ttou o aviyveutrg CO Sev Ba evepyortoroet
auvayeppo, OTiwG SlappoEg apiou, TPKayIES 1 exprigels. Evag aviyveutrg CO Sev umokabiota
TOUG QVIXVEUTEG Karvoy, GwTiag, Beppdtntag 1 aAwv aepiwv! AuTr n cuokeur poopileTat
yia xprion o€ I8IWTIKM KaTolkia. Aev eivatl KATAAMNAO OUTE yia EUTIOPIKES 1} BIOUNXAVIKES
edappoyEG OUTE yia XPrian oe okadn avapuxng 1 ERTIOPIKA oKAdN. AUTOG O QVIXVEUTNAG
TIPOOPIZETA YIa TNV TIPOCTAsIA TWV ATOHWY Ao TIG OEEIEG ETITTTWOELS TOU HOVOEEISioL Tou
AvBpaka. Aev prtopei va Tapéxet atoug avBpwitoug pe SPECIAL 1aTpIkéG 1B10TNTEG TTApN
aodaleta. Eqv éxete Boieg, Ba TIPETEL va CUPPOUAEUTEITE Evav ylaTpo. Ot GUOKEVES/
£€OTMOPOG aepiov Ba TIPETEL va eykabigTavtal HOVO ard eKTABEVPEVO TIPOCWTIIKO.
MpopnBEeUTEITE TIG CUOKEVEG/EEOTIAIONO OE KAAT) UNXAVIKT) KATAGTAON Kal ENEYXETE TAKTIKA.
H eykatdotaon Tou aviveutr) CO ev TIPETIEL va XPNOILOTIOLEITAL WG UTIOKATATTATO TNG
OWOTNG EYKATACTAONG, XPrONG KAl GUVTAPNONG EYKATAGTATEWY TIOU AELTOUPYOUV pE KAUaIHO,
oupTiepAapBavopEVwY Twv KATAANAWY oUCTNHATWY EEAEPIOPOD Kal EEATHIONG.

EMINEAA KINAYNOY CO

ZUyKEVTpwon
CO arov aépa XPONOZ MEPINTQZHZ EIZNNOHS KAI ANAMTY=ZAN
(ppm=pépn ava ZYMNTQMATA
€£KATOPHUPIO)
H péyiotn emuTpEMOpEVn OLYKEVTPWON yia cuvexr EkBean yia
50ppm . . N s P
LYLEIG EVAAIKEG OE OTTOLAGHTIOTE TTEPIOS0 8 WPWV.
200ppm l?)\ucbpoc TIOVOKEPAAOG, KOTIWON, {GAN, vautia petd amo 2-3
WpPE
400ppm Ms"rumlqlot T['OVO'KS!DG)\UI evtog 1-2 wpwv, ametAnTikoi yia T
Cwry PETA aro 3 WPES.
ZaAn, vavtia kat otagpol péoa oe 45 Aetrtd. AnwAela Twv
800ppm A . H . . .
aloBroewv eviog 2 wpwv. Oavarog péoa oe 2-3 WPEG.
1600ppm ﬂqvoxeq;u)\oc, @A kau vautia péoa oe 20 Aerrtd. Oavatog oe
1 wpa
Movoképahog, {aAn kat vautia péoa oe 5-10 Aemtrd. Odvatog
3200ppm péoa oe 25-30 AemtTd.
6400ppm |'I9voKé¢aAoc, @An chu vautia péoa oe 1-2 Aetrrd. ©avarog
péoa oe 10-15 Aertrd.
12800ppm ©avarog péoa oe 1-3 Aemra.
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vervangbaar
2x 1.5V AA
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De groene LED knippert elke 30 seconden. Bij een alarm knippert de rode LED snel
(vier keer knipperen per 5 seconden). Piept snel (vier pieptonen elke 5 seconden).
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} batterij ver-
vangen

OPMERKING: <)
VERVANG HET _
ALARM ALS:
a) 88
De testfunctie werkt niet goed. De gele LED knippert twee keer per 30 Het apparaat werkt niet goed: U dient
seconden. Elke 30 seconden één lange een CO-melder altijd na 10 jaar vanaf de
pieptoon en één korte pieptoon. aankoopdatum te vervangen.

BELANGRIJK: Het apparaat moet door een bevoegd Een CO-melder moet centraal worden geplaatst buiten elk
Z l 5 persoon worden geinstalleerd. slaapvertrek, in de directe omgeving van de slaapkamers. Voor
extra bescherming kunt u extra CO-melders installeren in elke
slaapkamer en op elke verdieping van uw huis. Als de gang in

uw slaapkamer langer is dan 12 meter, installeer dan aan BEIDE
‘ B <> (@) uiteinden van de gang een CO-melder.
[N
SLAAPKAMER| HAL ISLAAPKAMER! SLAAPKAMER
‘ KEUKEN GARAGE

WOONKAMER

—
4 =

! ‘  —e)
il

i

In een huis met meerdere verdiepingen (net als in een huis met
één verdieping): Installeer minstens één CO-melder in of bij elk  In een huis met één verdieping: Installeer minimaal één CO-

slaapvertrek. Voor extra bescherming installeert u op elke ver- melder in of bij elk slaapvertrek. Voor extra bescherming kunt
dieping van uw huis minimaal één CO-melder. Als u een kelder  u een extra CO-melder installeren op minimaal 6 meter afstand
heeft, installeer dan de CO-melder bovenaan de keldertrap. van de oven of andere warmtebron die brandstof verbrandt.
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Er bestaat explosiegevaar als de batterij verkeerd wordt
vervangen. Vervang alleen door hetzelfde of een
gelijkwaardig type.

7

Als het CO-alarm vervuild raakt door overmatig vuil, stof en/of
aanslag en niet kan worden gereinigd om ongewenste alarmen
te voorkomen, vervang het apparaat dan onmiddellijk.
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STAAT WERKING

LED ZOEMER

Plaats 2 AA-batterijen op de juiste manier

Opstarten en opwarmen om het alarm in te schakelen.

De rode/gele/groene LED knippert afwisselend

Eén korte pieptoon
gedurende ca. 100 seconden.

Na de opwarmperiode schakelt het alarm

Stand-by-toestand over naar de stand-bystand.

De groene LED knippert elke 30 seconden -

Druk op de Test-/Stilte-/Netwerkknop en
laat deze weer los om te controleren of de
CO-melder normaal werkt.

Testconditie

Het alarm klinkt met vier

De rode LED knippert vier keer. pieptonen.

Alarmconditie De aanwezigheid van koolmonoxide.

De rode LED knippert snel (vier keer knipperen
per 5 seconden)

Piept snel (vier pieptonen elke
5 seconden)

Batterij bijna leeg -

De gele LED knippert elke 30 seconden. Eén pieptoon elke 30 seconden

Sensorstoring -

De gele LED knippert twee keer per

Twee pieptonen elke 30
30 seconden

seconden

Einde van het leven -

De gele LED knippert twee keer per 30
seconden.

Eén lange pieptoon en één ko-
rte pieptoon elke 30 seconden

Zet een ongewenst alarm uit door op de
Test-/Stilte-/Netwerkknop te drukken en deze
weer los te laten. Het apparaat gaat dan in
de stiltemodus.

Stilteconditie

Geen (duur van de
stiltetoestand: ongeveer
10 minuten)

De rode LED knippert snel (vier keer knipperen
elke 5 seconden)

Wanneer het CO-alarm afgaat omdat de
batterij bijna leeg is, drukt u op de Test-/
Stilte-/Netwerkknop. Het alarm gaat dan in de
stiltemodus.

Geen (duur van de
stiltetoestand:
ongeveer 12 uur)

De gele LED knippert elke 30 seconden.

AANDACHT:
Als er een functie voor het op afstand uitschakelen van het geluid beschikbaar is,
mag deze functie alleen worden gebruikt in het zicht van de CO-melder.

STIL:

Wanneer de CO-melder een alarm laat afgaan nadat er vermoedelijk sprake
is geweest van een vals alarm, kunt u op de Test-/Stil-knop drukken. De CO-
melder blijft dan 10 minuten stil. Terwijl het alarm is uitgeschakeld, blijft het
de lucht controleren op CO. Het alarm gaat opnieuw af als het CO-niveau nog
steeds gevaarlijk is. De stiltemodus is bedoeld om het alarmsignaal tijdelijk uit te
zetten, maar verhelpt een CO-probleem niet.

WAT TE DOEN ALS HET ALARM AFGAAT:

1. Bel de hulpdiensten (brandweer).

2. Ga onmiddellijk naar de frisse lucht - buiten of bij een open deur/raam. Voer
een telling uit om te controleren of alle personen aanwezig zijn. Ga niet terug
naar binnen en blijf niet bij de open deur/het open raam vandaan voordat de
hulpdiensten zijn gearriveerd, de ruimte is gelucht en uw alarm nog steeds in
de normale staat verkeert.

3. Als uw alarm binnen 24 uur opnieuw wordt geactiveerd nadat u stap 1 en 2
hebt gevolgd, herhaalt u stap 1 en 2 en belt u een gekwalificeerde technicus
om onderzoek te doen naar de bronnen van CO afkomstig van brandstofver-
brandende apparatuur en apparaten en om te controleren of deze apparatuur
goed werkt.

VOORZICHTIGHEID:

1. Wanneer u een houten vloer schuurt of kaalmaakt, schildert, behangt of lijm
of spuitbus gebruikt, dient u de koolmonoxidemelder te verwijderen en op een
veilige plaats te bewaren om schade aan de sensor te voorkomen.

2. Hoge concentraties van de volgende stoffen kunnen de sensor beschadigen,
wat vaak resulteert in een vals alarm: methaan, propaan, isopropylbutaan, eth-
yleen, ethanol, isopropylalcohol, benzeen, tolueen, ethylacetaat, waterstof, wa-
terstofsulfaat en zwaveldioxide. Ook spuitbussen, alcoholische producten, verf,
oplosmiddelen, lijm, haarlak, aftershave, parfum en bepaalde schoonmaakmid-
delen kunnen schade veroorzaken.

WAARSCHUWING:
Behalve het vervangen van de batterij is het verboden om de CO-melder zelf te
demonteren. Dit kan schade aan de CO-melder veroorzaken.

WAARSCHUWING!

Controleer uw huis altijld op mogelijke problemen na een alarm. Als u dit niet
doet, kan dit leiden tot letsel of de dood. Negeer NOOIT een alarm. Indien er
twijfel bestaat over de oorzaak van een alarm, dient men ervan uit te gaan dat
het alarm wordt veroorzaakt door gevaarlijke hoeveelheden koolmonoxide. In
dat geval dient de woning te worden ontruimd.

Zie WAT TE DOEN ALS HET ALARM AFGAAT voor meer informatie over hoe u op
een alarm moet reageren. Als u niet reageert, kan dit leiden tot letsel of de dood.

WAT U MOET WETEN OVER KOOLMONOXIDE (CO):

Koolmonoxide (CO) is een gevaarlijk gif. Het is een kleurloos, reukloos en smaak-
loos gas. CO-gas ontstaat bij de verbranding van koolstofhoudende materialen,
wanneer er onvoldoende zuurstof beschikbaar is. Dit gevaar kan bijvoorbeeld
ontstaan in open haarden, boilers, fornuizen en uitlaatgassen van auto’s. Deze
toxine bindt zich aan het bloed en verhindert het transport van zuurstof, wat kan
leiden tot de dood door verstikking. ledereen is vatbaar, maar deskundigen zijn
het erover eens dat ongeboren baby’s, zwangere vrouwen, ouderen en mensen
met hart- of ademhalingsproblemen extra kwetsbaar zijn. De eerste symptomen
van koolmonoxidevergiftiging lijken op die van griep, maar dan zonder koorts.
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Mogelijke symptomen zijn duizeligheid, ernstige hoofdpijn, misselijkheid, braken
en desoriéntatie. Als u symptomen van koolmonoxidevergiftiging ervaart, dient
u onmiddellijk medische hulp in te schakelen. CO-vergiftiging kan worden vast-
gesteld met een carboxyhemoglobinetest.

De volgende symptomen zijn gerelateerd aan KOOLMONOXIDEVERGIFTIGING
en dienen met ALLE gezinsleden besproken te worden:

1. Lichte blootstelling: lichte hoofdpijn, misselijkheid, braken, vermoeidheid (vaak
beschreven als “griepachtige” symptomen).

2. Gemiddelde blootstelling: Ernstige, kloppende hoofdpijn, slaperigheid, ver-
warring, snelle opwarming.

3. Extreme blootstelling: bewusteloosheid, stuiptrekkingen, hart- en longfalen,
dood.

BELANGRIJKE INFORMATIE:

Houd er rekening mee dat er ook andere gevaren zijn waarbij de CO-detector
geen alarm activeert, zoals gaslekken, brand of explosies. Een CO-detector is
geen vervanging voor rook-, brand-, hitte- of andere gasdetectoren! Dit apparaat
is bedoeld voor gebruik in particuliere woningen. Het is niet geschikt voor com-
merciéle of industriéle toepassingen, noch voor gebruik op pleziervaartuigen of
commerciéle vaartuigen. Deze detector is bedoeld om personen te beschermen
tegen de acute effecten van koolmonoxide. Het kan mensen met speciale me-
dische eigenschappen geen volledige veiligheid bieden. Bij twijfel dient u een
arts te raadplegen. Gasapparaten/-apparatuur mogen uitsluitend door getraind
personeel worden geinstalleerd. Zorg ervoor dat de apparaten/uitrusting in een
goede mechanische staat zijn en laat ze regelmatig controleren. De installat-
ie van de CO-detector mag niet worden gebruikt ter vervanging van de juiste
installatie, het juiste gebruik en het juiste onderhoud van brandstofgestookte
installaties, inclusief geschikte ventilatie- en uitlaatsystemen.

GEVAARLIJKE CO-NIVEAUS

Concentratie van
CO in lucht BENADERING VAN DE INADEMINGSTIJD EN
(ppm = delen per ONTWIKKELDE SYMPTOMEN
miljoen)
De maximaal toegestane concentratie voor continue bloot-
50ppm . N N
stelling voor gezonde volwassenen in een periode van 8 uur.
Lichte hoofdpijn, vermoeidheid, duizeligheid, misselijk-
200ppm heid na 2-3 uur
Frontale hoofdpijn binnen 1-2 uur, levensbedreigend
400ppm a 3 uur. i ¢
Duizeligheid, misselijkheid en stuiptrekkingen binnen 45
800ppm minuten. Bewusteloosheid binnen 2 uur. Dood binnen
2-3 uur.
Hoofdpijn, duizeligheid en misselijkheid binnen 20
1600ppm minuten. Overlijden binnen 1 uur.
Hoofdpijn, duizeligheid en misselijkheid binnen 5-10
3200ppm minuten. Dood binnen 25-30 minuten.
Hoofdpijn, duizeligheid en misselijkheid binnen 1-2
6400ppm minuten. Dood binnen 10-15 minuten.
12800ppm Dood binnen 1-3 minuten.
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utbytbart
2x 1.5V AA

Den gréna LED blinkar var 30:e sekund. Vid larm blinkar den réda
LED snabbt (fyra blinkningar var 5:e sekund). Pipar snabbt (fyra pip var 5:e sekund).
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byt ut
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OBS: BYT <)
LARMET OM: _
a) 88
Testfunktionen fungerar inte korrekt. Gul LED bLinkar t.vé ganger var 30:e Den fungerar inte korrekt: Du bor alltid
sekund. Ett langt pip och ett kort pip var byta ut en CO-larmenhet efter 10 &r fran
30:e sekund. inkdpsdatum.
VIKTIGT: Apparaten bér installeras Ett CO-larm bor vara centralt placerat utanfor varje separat
av en kompetent person. sovplats i omedelbar nérhet av sovrummen. For extra skydd,
installera ytterligare CO-larm i varje separat sovrum och pé varje
nivé i ditt hem. Om din sovrumsgang &r langre &n 40 fot (12
‘ B <> (@) meter), installera ett CO-larm i BADA andarna av korridoren.
[N

¢ <& 2 *

SOVRUM  |HALL SOVRUM SOVRUM

3 KOK GARAGE

i

—
™ VARDAGSRUM

*

&
: SLUTFORD =
E KALLARE

| ett flervaningshem (samma som i ett enplanshem plus):

Installera minst ett CO-larm néra eller inom varje separat | ett enplanshem: Installera minst ett CO-larm néra eller
sovomrade. For extra skydd, installera minst ett CO-larm inom varje separat sovomrade. For extra skydd, installera ett
pa varje niva i hemmet. Om du har en kallare, installera extra CO-larm minst 20 fot (6 meter), bort fran ugnen eller
CO-larmet langst upp i kéllartrappan. bransleférbrannande varmekalla.
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Risk for explosion om batteriet byts ut felaktigt. Ersétt endast
med samma eller motsvarande typ.

7

Om CO-larmenheten blir férorenad av mycket smuts,
damm och/eller smuts och inte kan rengodras for att undvika

odnskade larm, byt ut enheten omedelbart.
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SKICK ANVANDNING

LED

SUMMER

Sétt i 2*AA-batteri korrekt for att sla pa

Starta och vérma upp larmet

Den réda/gula/gréna LED blinkar vaxelvis i ca.

100 sekunder.

Ett kort pip

Efter uppvarmningsperioden évergar larmet

Standby-tillstand {ill standbylage.

Den gréna LED blinkar var 30:e sekund

Tryck och slapp knappen Test/Tyst/Natverk
for att kontrollera om CO-larmet fungerar
normalt.

Testtillstand

R&d LED blinkar fyra ganger.

Alarmet ljuder fyra pip.

Larmtillstand Férekomst av kolmonoxid.

Ro6d LED blinkar snabbt (fyra blinkningar var
5:e sekund)

Piper snabbt (fyra pip var 5:e
sekund)

L&g smet -

Gul LED blinkar var 30:e sekund.

Ett pip var 30:e sekund

Sensorfel -

Gul LED blinkar tvé ganger var 30:e sekund

Tvé pip var 30:e sekund

Slutet pé livet -

Gul LED blinkar tva ganger var 30:e sekund.

Eén lange pieptoon en één ko-
rte pieptoon elke 30 seconden

Tysta ett odnskat larm, tryck och slépp knap-
pen Test/Tyst/Natverk, det gér in i tyst lage.

Rod LED blinkar snabbt (fyra blinkningar var

Ingen (Tysttillstdndets

5:e sekund)

varaktighet: cirka 10 minuter)

Tystnadstillstand Nar CO-larmet larmar som Iagt batteri, tryck

pé knappen Test/Tyst/Natverk, det gar in i
tyst lage

Gul LED blinkar var 30:e sekund.

Ingen (Tysttillstandets
varaktighet: cirka 12 timmar)

UPPMARKSAMHET:
Om fjérrtystnadsfunktion ar tiligénglig ska alla fjérrtystnadsfunktioner endast
anvéndas inom synhall frdn CO-larmet.

TYSTA:

N&r CO-larmet later ett larm efter ett missténkt falskt larm, kan du trycka pa
Test/Tyst-knappen och CO-larmet forblir tyst i 10 minuter. Medan larmet ar tyst
kommer det att fortsatta att Gvervaka luften fér CO. Larmet ljuder igen, om CO-
nivan fortfarande ar pa farlig niva. Tystningsfunktionen &r avsedd att tillfalligt
tysta larmhornet, om det inte atgérdar ett CO-problem.

VAD MAN GOR OM LARMET LAS:

1. Ring din raddningstjéanst (brandkaren).

2. Flytta omedelbart till frisk luft - utomhus eller vid en 6ppen dorr/fonster. Gor
en personalrékning for att kontrollera att alla personer ar redovisade. Gé inte
in i lokalerna igen och rér dig inte bort fran den 6ppna dérren/fénstret férran
raddningstjanstens raddningspersonal har anlant, lokalerna har védrats ut och
ditt larm férblir i normalt skick.

3. Efter att ha foljt steg 1-2, om ditt larm &teraktiveras inom en 24-timmarsperi-
od, upprepa steg 1-2 och ring en kvalificerad apparattekniker for att underséka
koldioxidkallor fran bransleforbranningsutrustning och apparater, och inspektera
for korrekt funktion av denna utrustning.

FORSIKTIGHET:

1. Né&r du skurar eller skalar ett trdgolv, malar, tapetserar eller anvander lim eller
aerosol bor du ta bort kolmonoxidlarmet och férvara det pa en séker plats for att
forhindra att sensorn skadas.

2. Hoga koncentrationer av féljande &mnen kan skada sensorn, vilket ofta result-
erar i ett falskt larm: metan, propan, isopropylbutan, eten, etanol, isopropylalko-
hol, bensen, toluen, etylacetat, véte, vatesulfat och svaveldioxid. Aven aerosol-
sprayer, alkoholhaltiga produkter, farg, I6sningsmedel, lim, harspray, aftershave,
parfym och vissa rengoringsmedel kan orsaka skador.

VARNING:
Forutom batteribytet ar det forbjudet for anvandaren att ta isér CO-larmet privat,
vilket kan orsaka skada p& CO-larmet.

VARNING!

Kontrollera alltid ditt hem efter ett eventuellt problem efter ett larm. Underlaten-
het att géra det kan leda till skada eller dédsfall. Ignorera ALDRIG ndgot larm.
Om det finns né&gra frdgor om orsaken till ett larm bér man anta att larmet beror
pa farliga halter av kolmonoxid och bostaden bér evakueras.

Se VAD MAN GOR OM LARMET LAS fér mer information om hur du svarar paett
larm. Underl&tenhet att svara kan leda till skada eller dédsfall.

VAD DU BOR VETA OM KOLMONOXID (CO):

Kolmonoxid (CO) &r ett farligt gift. Det &r en farglés, luktfri och smaklos gas.
CO-gas genereras genom forbrénning av kolhaltiga material, ndmligen nér det
inte finns tillrackligt med syre tillgéngligt. Denna fara kan uppsta till exempel i
Oppna eldstader, pannor, kaminer och bilavgaser. Detta toxin &r bundet i blodet
dér det férhindrar transport av syre, vilket kan orsaka dodsfall genom kvavning.
Alla & mottagliga men experter ar Gverens om att ofédda barn, gravida kvinnor,
pensiondrer och personer med hjart- eller andningsproblem &r sérskilt utsatta.
Initiala symtom pa kolmonoxidférgiftning liknar influensa utan feber och kan
innefatta yrsel, svér huvudvérk, illamé&ende, krakningar och desorientering. om
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symtom pa kolmonoxidférgiftning upplevs, sék omedelbart likare, CO-férgift-
ning kan faststéllas genom ett karboxihemoglobintest.

Foljande symtom ar relaterade till KOLMONOXIDFORGIFTNING och bor disku-
teras med ALLA medlemmar i hushallet:

1. Mild exponering: L&tt huvudvérk, illamdende, krékningar, trétthet (ofta
beskrivits som “influensaliknande” symtom).

2. Medium exponering: Svér pulserande huvudvérk, dasighet, férvirring, snabb
varmehastighet.

3. Extrem exponering: Medvetsléshet, kramper, hjértsvikt, dodsfall.

VIKTIG INFORMATION:

Observera att det finns andra faror dar CO-detektorn inte utléser ett larm, sésom
gasléckor, brander eller explosioner. En CO-detektor &r ingen erséttning for rok-,
brand-, varme- eller andra gasdetektorer! Denna enhet &r avsedd fér anvand-
ning i privata bostader. Den &r varken lamplig for kommersiella eller industriella
tillampningar eller fér anvandning pa fritidsbatar eller kommersiella fartyg. Denna
detektor &r avsedd att skydda personer fran de akuta effekterna av kolmonoxid.
Det kan inte ge ménniskor med SPECIAL medicinska egenskaper fullstandig
sékerhet. Om du ar oséker bor du konsultera en ldkare. Gasapparater/utrustning
bér endast installeras av utbildad personal. F& enheterna/utrustningen i gott
mekaniskt skick och Iat dem kontrolleras regelbundet. Installationen av CO-de-
tektorn bor inte anvéndas som en ersattning for korrekt installation, anvéndning
och underhall av bransleeldade anlédggningar, inklusive lampliga ventilations-
och avgassystem.

FARA CO-NIVAER

Koncentration av .
COii luft UNGEFARLIG INANDNINGSTID OCH
(ppm = delar per UTVECKLADE SYMPTOM
miljon)
50ppm Den hégsta tillatna koncentrationen fér kontinuerlig exponer-
PP ing for friska vuxna under en 8-timmarsperiod.
Den hégsta tillatna koncentrationen for kontinuerlig
200ppm " e . "
exponering for friska vuxna under en 8-timmarsperiod.
Latt huvudvark, trétthet, yrsel, illamaende efter 2-3
400ppm timmar
Frontal huvudvérk inom 1-2 timmar, livshotande efter
800ppm N
3 timmar.
1600ppmM Yrsel, illam&ende och kramper inom 45 minuter. Medvet-
PP sléshet inom 2 timmar. D&d inom 2-3 timmar.
Huvudvark, yrsel och illaméende inom 20 minuter. Dod
3200ppm inom 1 timme.
Huvudvark, yrsel och illam&ende inom 1-2 minuter. Dod
6400ppm inom 10-15 minuter.
12800ppm Déd inom 1-3 minuter.
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27.3 85

vaihdettava
2x 1.5V AA

Vihrea LED vilkkuu 30 sekunnin valein. Halytyksessé punainen LED vilkkuu nopeasti
(nelja valahdysta 5 sekunnin vélein). Piippaa nopeasti (nelja piippausta 5 sekunnin vélein).
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keltainen

1x 1)))

vaihda akku

punainen
4x 1))) v
—_

o0
[® o0
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HUOMAA:
VAIHDA

c)

HALYTYS, JOS:

a)

keltainen

\

>10
vuotta

Testitoiminto ei toimi kunnolla. Keltainen LED vilkkuu

nin valein. Yksi pitka ja yksi lyhyt aani-
merkki 30 sekunnin valein.

/

kahdesti 30 sekun- Se ei toimi kunnolla: Sinun tulee aina vaih-
taa hékéavaroitin 10 vuoden kuluttua ost-

opaivasta.

f} TARKEAA: Laitteen saa asentaa pateva henkild.

o <o)

Hakavaroittimen tulisi sijaita keskeisesti jokaisen erillisen
makuutilan ulkopuolella, makuuhuoneiden vélittdméassa
laheisyydessa. Lisésuojaa varten asenna lisda hakavaroittimia
jokaiseen erilliseen makuuhuoneeseen ja kotisi jokaiseen
tasoon. Jos makuuhuoneesi kdytéva on pidempi kuin 40 jalkaa
(12 metrid), asenna hakavaroitin kaytavan molempiin paihin.

(]

IMAKUUHUONE | ETEINEN MAKUUHUONE|  MAKUUHUONE
X 3 KEITTIO AUTOTALLI

—

™ OLOHUONE %

&

! 3]
ASUINKELPOINEN

KELLARI

Monitasoisessa kodissa (sama kuin yksitasoisessa kodissa
plus): Asenna vahintaan yksi hakavaroitin jokaisen erillisen
makuualueen ldhelle tai sisélle. Lisdsuojaa varten asenna
vahintédan yksi hdkavaroitin jokaiselle kodin tasolle. Jos sinulla
on kellari, asenna se hékéavaroitin kellarin portaiden yldosaan.

Yksitasoisessa kodissa: Asenna véhintaan yksi hakavaroitin
jokaisen erillisen makuutilan laheisyyteen tai sisélle. Lisédsuojaa
varten asenna ylimaérainen hakavaroitin vahintéén 20 jalan (6
metrin) paahan uunista tai polttoainetta polttavasta lammon-
lahteesta.
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Ré&jahdysvaara, jos akku vaihdetaan vaarin. Vaihda vain
samaan tai vastaavaan tyyppiin.

7

Jos hakéavaroitin saastuttaa liiallisen lian, pélyn ja/tai clean,
eiké sité voida puhdistaa ei-toivottujen halytysten vélttdmisek-
si, vaihda yksikkd vélittomasti.
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TILANNE KAYTTO

LED SUMMERI

Asenna 2*AA-paristo oikein halyttimen

Kaynnista ja lammita kaynnistamiseksi.

Punainen/keltainen/vihrea LED vilkkuu vuorotel-
len n. 100 sekuntia.

Yksi lyhyt dénimerkki

Lampenemisjakson jélkeen halytys siirtyy

Valmiustila valmiustilaan. Vihre& LED vilkkuu 30 sekunnin vélein -
. Paina Testaus/vaiennus/verkkotyoskentely-
Testitila painiketta ja vapauta se tarkistaaksesi, Punainen LED vilkkuu nelja kertaa. Halytin antaa nelja piippausta.
toimiiko hak&halytys normaalisti.
Halytystila Hiilimonoksidin Iasnaolo. Punainen LED vilkkuu nopeasti (nelja valahdysté| Piippaa nopeasti (nelja piip-

5 sekunnin valein)

pausta 5 sekunnin vélein)

Alhainen paristo -

Keltainen LED vilkkuu 30 sekunnin vélein.

Yksi piippaus 30 sekunnin
vélein

Anturivika -

Keltainen LED vilkkuu kahdesti 30 sekunnin vélein|

Kaksi piippausta 30 sekunnin
vélein

Elamén loppu -

Keltainen LED vilkkuu kahdesti 30 sekunnin
vélein.

Yksi pitka aanimerkki ja yksi
lyhyt aanimerkki 30 sekunnin
vélein

Hilienna ei-toivottu hélytys, paina ja vapauta
Testaus/vaiennus/verkkotydskentely-paini-
ketta, jolloin

se siirtyy vaimennustilaan.

Punainen LED vilkkuu nopeasti (nelja valahdysta|
5 sekunnin valein)

Ei mit&én (hiljaisen tilan kesto:
noin 10 minuuttia)

Hiljainen tila
Kun hakavaroitin halyttas, koska akku
on vahissd, paina Testaus/vaiennus/ . . L Ei mitaan (hiljaisuuden kesto:
verkkotydskentely-painiketta, se sirtyy Keltainen LED vilkkuu 30 sekunnin valein. noin 12 tuntia)
vaimennustilaan
HUOMIO: :

Jos etdvaimennustoiminto on kéytettavissa, mita tahansa kaukoaanenvaimen-
nustoimintoa saa kayttaa vain hakévaroittimen nakoetaisyydella.

HILJAISUUS:

Kun hékahalytys antaa hélytyksen epaillyn vaéréan halytyksen jalkeen, voit painaa
Testaus/vaiennus-painiketta, jolloin hékahalytys pysyy aénettoméana 10 minuut-
tia. Kun halytys on vaimennettu, se jatkaa ilman tarkkailua CO:n varalta. Haly-
tys soi uudelleen, jos CO-taso on edelleen vaarallisella tasolla. vaiennus-om-
inaisuuden tarkoituksena on hiljentdd héalytystorvi tilapaisesti, jos se ei korjaa
CO-ongelmaa.

MITA TEHDA, JOS HALYTYS SOUU:

1. Soita hatakeskukseen (palokunta).

2. Siirrd valittomasti raittii iimaan - ulos tai avoimen oven/ikkunan Iuo.
Suorita henkilsiden lukut tarkistaaksesi, ettd kaikki henkilot ovat tililla.
Ala palaa tiloihin tai siirry pois avoimesta ovesta/ikkunasta ennen kuin pelas-
tushenkilékunta on saapunut paikalle, tilat on tuuletettu ja halytin on pysynyt
normaalissa kunnossa.

3. Kun olet suorittanut vaiheet 1-2, jos hélytin aktivoituu uudelleen 24 tunnin ku-
luessa, toista vaiheet 1-2 ja soita patevalle laiteteknikolle tutkimaan polttoainetta
polttavista laitteista ja laitteista peréisin olevia CO-ldhteit4 ja tarkistamaan, etta
tama toimii oikein. laitteet.

VAROITUS:

1. Kun hankaat tai poistat puulattiaa, maalaat, tapetoit tai kaytat limaa tai aer-
osolia, poista hakavaroitin ja sailyta se turvallisessa paikassa, jotta SENSORi
ei vaurioidu.

2. Seuraavien aineiden suuret pitoisuudet voivat vahingoittaa sensoria, mika
johtaa usein vaaraan halytykseen: metaani, propaani, isopropyylibutaani, eteeni,
etanoli, isopropyylialkoholi, bentseeni, tolueeni, etyyliasetaatti, vety, vetysulfaatti
ja rikkidioksidi. My&s aerosolisuihkeet, alkoholituotteet, maalit, liuottimet, liimat,
hiussuihkeet, partavesi, hajuvedet ja tietyt puhdistusaineet voivat aiheuttaa va-
hinkoa.

VAROITUS:
Pariston vaihtoa lukuun ottamatta kaytt&ja ei saa purkaa hakévaroitinta yksityis-
esti, miké voi vahingoittaa hdkéavaroitinta.

VAROITUS!
Tarkista aina kotisi mahdollisten ongelmien varalta jokaisen hélytyksen jélkeen.
Jos néin ei tehda, seurauksena voi olla loukkaantuminen tai kuolema. ALA KO-
SKAAN jata huomioimatta mitéén halytystd. Jos halytyksen syysta on epéaselvy-
ytta, on syyta olettaa, ettd halytys johtuu vaarallisesta hdkéatasosta ja asunto
on evakuoitava. N

Katso MITA TEHDA, JOS HALYTYS SOUU, saadaksesi lisdtietoja hélytykseen
reagoimisesta. Reagoinnin laiminlyénti voi johtaa loukkaantumiseen tai ku-
olemaan.

MITA SINUN TULEE TIETAA HIILIMONOKSIDISTA (CO):

Hiilimonoksidi (CO) on vaarallinen myrkky. Se on varitén, hajuton ja mauton
kaasu. CO-kaasua syntyy hiilipitoisten materiaalien palaessa, eli kun happea ei
ole riittavasti saatavilla. Tdma vaara voi esiintyd esimerkiksi avc i

ta paansarkyé, pahoinvointia, oksentelua ja sekavuutta. jos hiilimonoksidimyrky-
tyksen oireita ilmenee, hakeudu valittomasti
voidaan m: karboksihemoglobiinitestilla.

Seuraavat oireet liittyvéat HILIMONOKSIDIMYRKYTYKSEEN, ja niisté tulee kesk-
ustella KAIKKI kotitalouden jasenet:

1. Lieva altistuminen: Lieva p&ansarky, pahoinvointi, oksentelu, vasymys (ku-
vataan usein “flunssan kaltaisiksi” oireiksi).

2. Keskitasoinen altistuminen: Voimakas sykkiva paansarky, uneliaisuus, seka-
vuus, nopea lamponopeus.

3. Aarimmainen altistuminen: tajuttomuus, kouristukset, sydan-hengityksen va-
jaatoiminta, kuolema.

TARKEAA TIETOA:

Huomaa, ettd on muita vaaroja, joissa CO-ilmaisin ei laukaise halytystd, ku-
ten kaasuvuodot, tulipalot tai rajahdykset. CO-ilmaisin ei korvaa savu-, palo-,
lampé- tai muita kaasuilmaisimia! Tama laite on tarkoitettu kaytettavéksi yk-
sityisasunnoissa. Se ei sovellu kaupallisiin tai teollisiin sovelluksiin eika kaytet-
tévaksi huviveneissa tai kaupallisissa aluksissa. Taméa ilmaisin on tarkoitettu
suojelemaan ihmisid hiilimonoksidin akuuteilta vaikutuksilta. Se ei voi tarjota
ihmisille, joilla on SPECIAL laaketieteellisia ominaisuuksia, taydellista turvaa.
Jos olet epévarma, ota yhteys laakariin. Kaasulaitteet/-laitteet saa asentaa vain
koulutettu henkilosto. Laitteet/laitteet on saatava hyvassd mekaanisessa kun-
nossa ja tarkastutettava séannéllisesti. CO-ilmaisimen asennusta ei tulisi kéyt-
taa polttoainekayttoisten tilojen asianmukaisen asennuksen, kaytén ja huollon
korvikkeena, mukaan lukien asianmukaiset ilmanvaihto- ja poistojarjestelmat.

VAARALLISET CO-TASOT

laékarin hoitoon, CO-myrkytys

loissa, liesissa ja autojen pakokaasuissa. Tama toksiini sitoutuu vereen, jossa se
estdd hapen kuljetuksen, mikd voi aiheuttaa tukehtumiskuoleman. Kaikki ovat
alttiita, mutta asiantuntijat ovat yhta mieltd siita, etta syntymattomat vauvat, ras-
kaana olevat naiset, eldkeldiset ja ihmiset, joilla on sydan- tai hengitysvaikeuksia,
ovat erityisen haavoittuvia. Hiilimonoksidimyrkytyksen ensimmaiset oireet ovat
samanlaisia kuin flunssa ilman kuumetta ja voivat siséltda huimausta, voimakas-

52

if":'s"s';"('s“;si LIKENNE HENGITYSAIKA JA
nassa (ppm = KEHITTYNEET OIREET
miljoonasosaa)
500pm Suurin sallittu pitoisuus jatkuvalle altistukselle terveille
PP aikuisille 8 tunnin aikana.
200ppm LleV§ paansarky, vasymys, huimaus, pahoinvointi 2-3
tunnin kuluttua
Etupaansarky 1-2 tunnin sisalla, hengenvaarallinen 3
400ppm tunnin kuluttua.
Huimaus, pahoinvointi ja kouristukset 45 minuutin
800ppm sisélla. Tajuttomuus 2 tunnin sisalla. Kuolema 2-3 tunnin
sisélla.
Paansérky, huimaus ja pahoinvointi 20 minuutin sisalla.
1600ppm Kuolema 1 tunnin sisalla.
Paansérky, huimaus ja pahoinvointi 5-10 minuutin sisélla.,
3200ppm Kuolema 25-30 minuutin sisélla.
Paansérky, huimaus ja pahoinvointi 1-2 minuutissa.
atti- 6400ppm Kuolema 10-15 minuutissa.
12800ppm Kuolema 1-3 minuutin sisélla.
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®

Den grenne LED en blinker hvert 30. sekund. Ved alarm blinker rod LED raskt
(fire blink hvert 5. sekund). Piper raskt (fire pip hvert 5. sekund).
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bytt batteri

,

o0
[® o0
=

MERK: BYTT
ALARMEN HVIS:

c)

a)

Testfunksjonen fungerer ikke som
den skal.

Gul LED blinker to ganger hvert 30.
sekund. Ett langt pip og ett kort pip hvert
30. sekund.

Den fungerer ikke som den skal: Du bzr
alltid bytte ut en CO-alarm etter 10 ar
fra kjopsdatoen.

kompetent person.

o <o)

f} VIKTIG: Apparatet ber installeres av en

En CO-alarm ber veere sentralt plassert utenfor hvert separat
soveomrade i umiddelbar naerhet av soverommene. For
ekstra beskyttelse, installer ekstra CO-alarmer i hvert separate
soverom og pa alle nivaer i hiemmet ditt. Hvis gangen pa
soverommet er lengre 40 fot (12 meter), installer en CO-alarm i
BEGGE ender av gangen.

0<>Irr’J0 *

SOVEROM | ENTRE SOVEROM SOVEROM

GARASJE

i

‘ KJOKKEN

STUE

.J
[=!
FERDIG =
E 2 ,_r'JI’JJ KJELLER

| et flerplanshjem (samme som i et ettetasjeshjem pluss):
Installer minst én CO-alarm neer eller innenfor hvert separat
soveomrade. For ekstra beskyttelse, installer minst én CO-
alarm pé hvert niva i hjiemmet. Hvis du har en kjeller, installer
den CO-alarmen pa toppen av kjellertrappen.

| et enkelt-plans hjem: Installer minst én CO-alarm nzer eller
innenfor hvert separat soveomrade. For ekstra beskyttelse,

installer en ekstra CO-alarm minst 20 fot (6 meter), unna ovnen
eller brennstoffbrennende varmekilde.
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Eksplosjonsfare hvis batteriet skiftes ut feil.
Erstatt kun med samme eller tilsvarende type.

7

Hvis CO-alarmenheten blir forurenset av mye smuss, stov og/
eller skitt, og ikke kan rengjeres for & unnga uenskede alarmer,
ma enheten skiftes ut umiddelbart.
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TILSTAND BETJENING

LED

BUZZER

Installer 2*AA batteri korrekt for at taende

Opstart og opvarmning for alarmen

Den rede/gule/grenne LED blinker skiftevis i ca.

100 sekunder.

Et kort bip

Efter opvarmningsperioden skifter alarmen til

Standby-tilstand standbytilstand.

Den gronne LED blinker hvert 30. sekund

Tryk og slip Test/Tys/Netvaerk-knappen for
at kontrollere, om CO-alarmen fungerer
normalt.

Testtilstand

Rod LED blinker fire gange.

Alarmen lyder fire bip.

Alarmtilstand Tilstedeveerelsen af kulilte.

Rod LED blinker hurtigt (fire blink hvert
5. sekund)

Bipper hurtigt (fire bip hvert
5. sekund)

Lavt dej -

Gul LED blinker hvert 30. sekund.

Et bip hvert 30. sekund.

Sensorfejl -

Gul LED blinker to gange hvert 30. sekund.

To bip hvert 30. sekund.

Slutning af livet -

Gul LED blinker to gange hvert 30. sekund.

Et langt bip og et kort bip hvert
30. sekund.

Sluk for en uensket alarm, tryk og slip Test/
Tys/Netveerk-knappen, den gér i stejsvag
tilstand.

Rad LED blinker hurtigt (fire blink hvert 5.
sekund)

Ingen (Stille-tilstand varighed:
ca. 10 minutter)

Stilhedstilstand
Nar CO-alarmen alarmerer som lavt batteri,
skal du trykke pa knappen Test/Tys/Net-
veerk-knappen, den gér i stejsvag mod

Gul LED blinker hvert 30. sekund.

Ingen (Stille-tilstand varighed:
ca. 12 timer)

OPMARKSOMHED:
Hvis fierndeempningsfunktionen er tilgaengelig, ma enhver fierndeempningsfunk-
tion kun bruges i synsvidde for CO-alarmen.

TYSNING:

Nar CO-alarmen lyder en alarm efter en formodet falsk alarm, kan du trykke
pa Test/Tys-knappen, og CO-alarmen forbliver stille i 10 minutter. Mens alar-
men er sldet fra, vil den fortseette med at overvége luften for CO. Alarmen lyder
igen, hvis CO-niveauet stadig er pa farligt niveau. Tys-funktionen er beregnet til
midlertidigt at deempe alarmhornet, hvis det ikke loser et CO-problem.

HVAD SKAL DU GORE, HVIS ALARMEN LYSER:

1. Ring til dit beredskab (brandvaesen).

2. Flyt straks til frisk luft - udenders eller ved aben der/vindue. Lav en opteelling
for at kontrollere, at der er regnet med alle personer. G ikke ind i lokalerne igen,
og bevaeg dig ikke vaek fra den &bne der/vindue, for beredskabsberedskabet er
ankommet, lokalerne er blevet Iuftet ud, og din alarm forbliver i normal tilstand.
3. Efter at have fulgt trin 1-2, hvis din alarm genaktiveres inden for en 24 timers
periode, skal du gentage trin 1-2 og ringe til en kvalificeret apparattekniker for
at undersoge for kilder til CO fra braendstofforbraendingsudstyr og apparater, og
inspicere for korrekt funktion af dette udstyr.

FORSIGTIGHED:

1. Nér du skurer eller afisolerer et treegulv, maler, tapetserer eller bruger kleebe-
middel eller aerosol, ber du fierne kuliltealarmen og opbevare den et sikkert sted
for at undgé at beskadige sensoren.

2. Hoje koncentrationer af folgende stoffer kan beskadige sensoren, hvilket ofte
resulterer i en falsk alarm: metan, propan, isopropylbutan, ethylen, ethanol, iso-
propylalkohol, benzen, toluen, ethylacetat, brint, hydrogensulfat og svovldioxid.
Ogsé aerosolspray, alkoholholdige produkter, maling, oplesningsmidler, klaebe-
middel, harspray, aftershave, parfume og visse rengeringsmidler kan forérsage
skader.

ADVARSEL:
Bortset fra batteriudskiftningen er det forbudt for brugeren at skille CO-alarmen
ad privat, hvilket kan forérsage skade p& CO-alarmen.

ADVARSEL!

Tiek altid dit hjem for et potentielt problem efter enhver alarm. Undladelse af at
gore det kan resultere i personskade eller ded. Ignorer ALDRIG nogen alarm.
Hvis der er sporgsmal om &rsagen til en alarm, bor det antages, at alarmen
skyldes farlige niveauer af kulilte, og boligen ber evakueres.

Se HVAD SKAL DU GORE, HVIS ALARMEN LYSER, for at f& flere oplysninger
om, hvordan du reagerer pa en alarm. Manglende reaktion kan resultere i per-
sonskade eller ded.

HVAD DU BOR VIDE OM KULILTE (CO):

Kulilte (CO) er en farlig gift. Det er en farvelos, lugtfri og smagles gas. CO-gas
genereres ved forbraending af kulstofholdige materialer, nemlig nar der ikke er
nok ilt til radighed. Denne fare kan for eksempel forekomme i &bne pejse, kedler,
komfurer og biludstedning. Dette toksin er bundet i blodet, hvor det forhindrer
transporten af ilt, som kan forarsage dod ved kvaelning. Alle er modtagelige, men
eksperter er enige om, at ufedte babyer, gravide kvinder, zeldre borgere og men-
nesker med hjerte- eller luftvejsproblemer er szerligt sarbare. De forste kulilte-
forgiftningssymptomer ligner influenza uden feber og kan omfatte svimmelhed,
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svaer hovedpine, kvalme, opkastning og desorientering. hvis der opleves symp-
tomer pa kulilteforgiftning, seg straks laege, CO-forgiftning kan bestemmes ved
en carboxyhamoglobintest.

Folgende symptomer er relateret til carbonmonoxidforgiftning og ber diskuteres
med ALLE medlemmer af husstanden:

1. Mild eksponering: Let hovedpine, kvalme, opkastning, treethed (ofte beskrevet
som “influenzalignende” symptomer).

2. Middel eksponering: Alvorlig dunkende hovedpine, desighed, forvirring, hurtig
varmehastighed.

3. Ekstrem eksponering: Bevidstloshed, kramper, kardiorespiratorisk svigt, ded.

VIGTIG INFORMATION:

Bemazerk, at der er andre farer, hvor CO-detektoren ikke udleser en alarm, sésom
gaslaekager, brande eller eksplosioner. En CO-detektor er ingen erstatning for
rog-, brand-, varme- eller andre gasdetektorer! Denne enhed er beregnet til brug
i private boliger. Den er hverken egnet til kommercielle eller industrielle anven-
delser eller til brug pa fritidsfartejer eller kommercielle fartojer. Denne detektor er
beregnet til at beskytte personer mod de akutte virkninger af kulilte. Det kan ikke
give folk med SPECIAL medicinske egenskaber fuldstaendig sikkerhed. Hvis du
er i tvivl, ber du konsultere en laege. Gasapparater/-udstyr ber kun installeres af
uddannet personale. F& apparaterne/udstyret i god mekanisk stand og fa dem
tiekket regelmaessigt. Installationen af CO-detektoren ber ikke bruges som en
erstatning for korrekt installation, brug og vedligeholdelse af breendstoffyrede
faciliteter, herunder passende ventilations- og udsugningssystemer.

FARE CO-NIVEAUER

Kggsi"l’;:;a(s”; av OMTR/ANGELIG INHALATIONSTID OG
Ppm = UDVIKLET SYMPTOMER
deler per million)
500pm Den maksimalt tilladte koncentration for kontinuerlig ekspon-
P! ering for raske voksne i enhver 8-timers periode.
Let hovedpine, traethed, svimmelhed, kvalme efter 2-3
200ppm N
timer
Frontal hovedpine indenfor 1-2 timer, livstruende efter
400ppm 3 timer.
800ppm Svimmelhed, kvalme og kramper inden for 45 minutter.
PP Bevidstleshed inden for 2 timer. Dod inden for 2-3 timer.
Hovedpine, svimmelhed og kvalme inden for 20 minutter.|
1600ppm Ded inden for 1 time.
Hovedpine, svimmelhed og kvalme inden for 5-10
3200ppm minutter. Dod inden for 25-30 minutter.
Hovedpine, svimmelhed og kvalme inden for 1-2 minut-
6400ppm ter. Dod inden for 10-15 minutter.
12800ppm Dad inden for 1-3 minutter.
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udskifteligt
2x 1.5V AA

"
N

Den grenne LED blinker hvert 30. sekund. Ved alarm blinker den rede LED
hurtigt (fire blink hvert 5. sekund). Bipper hurtigt (fire bip hvert 5. sekund).
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udskift
batteriet

BEM/ERK: <)
UDSKIFT —
ALARMEN HVIS:
a) 88
Testfunktionen fungerer ikke korrekt. Gul LED blinker to gange hvert 30. Den fungerer ikke korrekt: Du ber altid
sekund. Et langt bip og et kort bip hvert udskifte en CO-alarm efter 10 &r fra
30. sekund. kobsdatoen.
VIGTIGT: Apparatet ber installeres af en kompetent En CO-alarm ber veere centralt placeret uden for hvert separat
person. soveomrade i umiddelbar naerhed af sovevaerelserne. For ekstra
beskyttelse skal du installere yderligere CO-alarmer i hvert
separat soveveerelse og pa alle niveauer i dit hjem. Hvis din
soveveerelsesgang er laengere end 40 fod (12 meter), skal du
‘ B <> (@) installere en CO-alarm i BEGGE ender af gangen.
[N
SOVEVARELSE HALL SOVEVARELSE SOVEVARELSE
‘ KOKKEN GARAGE

STUE

3 =
! ‘ | —el |
i it

| et hus med flere niveauer (samme som i et enkelt-plans
hjem plus): Installer mindst én CO-alarm neer eller inden for

i

hvert separat soveomrade. For yderligere beskyttelse skal du | et enkelt-plans hjem: Installer mindst én CO-alarm neer eller
installere mindst én CO-alarm pa hvert niveau i hjemmet. Hvis inden for hvert separat soveomrade. For yderligere beskyttelse
du har en keelder, skal du installere den CO-alarm overst pa skal du installere en ekstra CO-alarm mindst 20 fod (6 meter)
keeldertrappen. veek fra ovnen eller braendstofbreendende varmekilde.
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Fare for eksplosion, hvis batteriet udskiftes forkert. Udskift kun
med samme eller tilsvarende type.

7

Hvis CO-alarmenheden bliver forurenet af meget snavs, stov
og/eller snavs og ikke kan rengeres for at undga uenskede

alarmer, skal enheden omgéende udskiftes.
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TILSTAND BETJENING

LED

BUZZER

Installer 2*AA batteri korrekt for at taende

Opstart og opvarmning for alarmen

Den rede/gule/grenne LED blinker skiftevis i ca.

100 sekunder.

Et kort bip

Efter opvarmningsperioden skifter alarmen til

Standby-tilstand standbytilstand.

Den gronne LED blinker hvert 30. sekund

Tryk og slip Test/Tys/Netvaerk-knappen for
at kontrollere, om CO-alarmen fungerer
normalt.

Testtilstand

Rod LED blinker fire gange.

Alarmen lyder fire bip.

Alarmtilstand Tilstedeveerelsen af kulilte.

Rod LED blinker hurtigt (fire blink hvert
5. sekund)

Bipper hurtigt (fire bip hvert
5. sekund)

Lavt dej -

Gul LED blinker hvert 30. sekund.

Et bip hvert 30. sekund.

Sensorfejl -

Gul LED blinker to gange hvert 30. sekund.

To bip hvert 30. sekund.

Slutning af livet -

Gul LED blinker to gange hvert 30. sekund.

Et langt bip og et kort bip hvert
30. sekund.

Sluk for en uensket alarm, tryk og slip Test/
Tys/Netveerk-knappen, den gér i stejsvag
tilstand.

Rad LED blinker hurtigt (fire blink hvert 5.
sekund)

Ingen (Stille-tilstand varighed:
ca. 10 minutter)

Stilhedstilstand
Nar CO-alarmen alarmerer som lavt batteri,
skal du trykke pa knappen Test/Tys/Net-
veerk-knappen, den gér i stejsvag mod

Gul LED blinker hvert 30. sekund.

Ingen (Stille-tilstand varighed:
ca. 12 timer)

OPMARKSOMHED:
Hvis fierndeempningsfunktionen er tilgaengelig, ma enhver fierndeempningsfunk-
tion kun bruges i synsvidde for CO-alarmen.

TYSNING:

Nar CO-alarmen lyder en alarm efter en formodet falsk alarm, kan du trykke
pa Test/Tys-knappen, og CO-alarmen forbliver stille i 10 minutter. Mens alar-
men er sldet fra, vil den fortseette med at overvége luften for CO. Alarmen lyder
igen, hvis CO-niveauet stadig er pa farligt niveau. Tys-funktionen er beregnet til
midlertidigt at deempe alarmhornet, hvis det ikke loser et CO-problem.

HVAD SKAL DU GORE, HVIS ALARMEN LYSER:

1. Ring til dit beredskab (brandvaesen).

2. Flyt straks til frisk luft - udenders eller ved aben der/vindue. Lav en opteelling
for at kontrollere, at der er regnet med alle personer. G ikke ind i lokalerne igen,
og bevaeg dig ikke vaek fra den &bne der/vindue, for beredskabsberedskabet er
ankommet, lokalerne er blevet Iuftet ud, og din alarm forbliver i normal tilstand.
3. Efter at have fulgt trin 1-2, hvis din alarm genaktiveres inden for en 24 timers
periode, skal du gentage trin 1-2 og ringe til en kvalificeret apparattekniker for
at undersoge for kilder til CO fra braendstofforbraendingsudstyr og apparater, og
inspicere for korrekt funktion af dette udstyr.

FORSIGTIGHED:

1. Nér du skurer eller afisolerer et treegulv, maler, tapetserer eller bruger kleebe-
middel eller aerosol, ber du fierne kuliltealarmen og opbevare den et sikkert sted
for at undgé at beskadige sensoren.

2. Hoje koncentrationer af folgende stoffer kan beskadige sensoren, hvilket ofte
resulterer i en falsk alarm: metan, propan, isopropylbutan, ethylen, ethanol, iso-
propylalkohol, benzen, toluen, ethylacetat, brint, hydrogensulfat og svovldioxid.
Ogsé aerosolspray, alkoholholdige produkter, maling, oplesningsmidler, klaebe-
middel, harspray, aftershave, parfume og visse rengeringsmidler kan forérsage
skader.

ADVARSEL:
Bortset fra batteriudskiftningen er det forbudt for brugeren at skille CO-alarmen
ad privat, hvilket kan forérsage skade p& CO-alarmen.

ADVARSEL!

Tiek altid dit hjem for et potentielt problem efter enhver alarm. Undladelse af at
gore det kan resultere i personskade eller ded. Ignorer ALDRIG nogen alarm.
Hvis der er sporgsmal om &rsagen til en alarm, bor det antages, at alarmen
skyldes farlige niveauer af kulilte, og boligen ber evakueres.

Se HVAD SKAL DU GORE, HVIS ALARMEN LYSER, for at f& flere oplysninger
om, hvordan du reagerer pa en alarm. Manglende reaktion kan resultere i per-
sonskade eller ded.

HVAD DU BOR VIDE OM KULILTE (CO):

Kulilte (CO) er en farlig gift. Det er en farvelos, lugtfri og smagles gas. CO-gas
genereres ved forbraending af kulstofholdige materialer, nemlig nar der ikke er
nok ilt til radighed. Denne fare kan for eksempel forekomme i &bne pejse, kedler,
komfurer og biludstedning. Dette toksin er bundet i blodet, hvor det forhindrer
transporten af ilt, som kan forarsage dod ved kvaelning. Alle er modtagelige, men
eksperter er enige om, at ufedte babyer, gravide kvinder, zeldre borgere og men-
nesker med hjerte- eller luftvejsproblemer er szerligt sarbare. De forste kulilte-
forgiftningssymptomer ligner influenza uden feber og kan omfatte svimmelhed,
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svaer hovedpine, kvalme, opkastning og desorientering. hvis der opleves symp-
tomer pa kulilteforgiftning, seg straks laege, CO-forgiftning kan bestemmes ved
en carboxyhamoglobintest.

Folgende symptomer er relateret til carbonmonoxidforgiftning og ber diskuteres
med ALLE medlemmer af husstanden:

1. Mild eksponering: Let hovedpine, kvalme, opkastning, treethed (ofte beskrevet
som “influenzalignende” symptomer).

2. Middel eksponering: Alvorlig dunkende hovedpine, desighed, forvirring, hurtig
varmehastighed.

3. Ekstrem eksponering: Bevidstloshed, kramper, kardiorespiratorisk svigt, ded.

VIGTIG INFORMATION:

Bemazerk, at der er andre farer, hvor CO-detektoren ikke udleser en alarm, sésom
gaslaekager, brande eller eksplosioner. En CO-detektor er ingen erstatning for
rog-, brand-, varme- eller andre gasdetektorer! Denne enhed er beregnet til brug
i private boliger. Den er hverken egnet til kommercielle eller industrielle anven-
delser eller til brug pa fritidsfartejer eller kommercielle fartojer. Denne detektor er
beregnet til at beskytte personer mod de akutte virkninger af kulilte. Det kan ikke
give folk med SPECIAL medicinske egenskaber fuldstaendig sikkerhed. Hvis du
er i tvivl, ber du konsultere en laege. Gasapparater/-udstyr ber kun installeres af
uddannet personale. F& apparaterne/udstyret i god mekanisk stand og fa dem
tiekket regelmaessigt. Installationen af CO-detektoren ber ikke bruges som en
erstatning for korrekt installation, brug og vedligeholdelse af breendstoffyrede
faciliteter, herunder passende ventilations- og udsugningssystemer.

FARE CO-NIVEAUER

Koncentration af
COii luft OMTRANGELIG INHALATIONSTID OG
(ppm = dele pr. UDVIKLET SYMPTOMER
million)
500pm Den maksimalt tilladte koncentration for kontinuerlig ekspon-
P! ering for raske voksne i enhver 8-timers periode.
Let hovedpine, traethed, svimmelhed, kvalme efter 2-3
200ppm N
timer
Frontal hovedpine indenfor 1-2 timer, livstruende efter
400ppm 3 timer.
800ppm Svimmelhed, kvalme og kramper inden for 45 minutter.
PP Bevidstleshed inden for 2 timer. Dod inden for 2-3 timer.
Hovedpine, svimmelhed og kvalme inden for 20 minutter.|
1600ppm Ded inden for 1 time.
Hovedpine, svimmelhed og kvalme inden for 5-10
3200ppm minutter. Dod inden for 25-30 minutter.
Hovedpine, svimmelhed og kvalme inden for 1-2 minut-
6400ppm ter. Dod inden for 10-15 minutter.
12800ppm Dad inden for 1-3 minutter.
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vyménitelné
2x 1.5V AA

"
N

Zelend LED blika kazdych 30 sekund. Pfi alarmu ¢ervena LED rychle blika
(Ctyfi bliknuti kazdych 5 sekund). Pipne rychle (Ctyfi pipnuti kazdych 5 sekund).
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7/:; dervena
* m 4x 1))) v
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POZNAMKA:
VYMENTE
ALARM, POKUD:

a)

Testovaci funkce nefunguje spravné.

Zluta LED blikne dvakrat kazdych 30
sekund. Jedno dlouhé pipnuti a jedno
kratké pipnuti kazdych 30 sekund.

c)

Nepracuje spravné: Po 10 letech od
data zakoupeni byste méli vzdy vyménit
hlasi¢ CO.

DULEZITE: Zafizeni by méla instalovat kompetentni
osoba.

o <o)

A\

CO Alarm by mél byt umistén centralné mimo kazdy samostatny
spaci prostor v bezprostredni blizkosti loznic. Pro vétsi ochranu
nainstalujte dal$i alarmy CO do kazdé samostatné loznice a na
kazdé patro vaseho domova. Pokud je chodba vasi loznice delsi
nez 40 stop (12 metrd), nainstalujte hlasi¢ CO na OBOU koncich
chodby.

*

LOZNICE

*

LOZNICE

*

LOZNICE

°F

*

KUCHYNE GARAZ

i

—
™ OBYVACI POKOJ

—=

& [=]
| L 2
DOKONGENY
SUTEREN

Ve vicepodlaznim domé (stejné jako v jednopodlaznim domé
plus): Nainstalujte alespor jeden hlasi¢ CO blizko nebo uvnit?
kazdého samostatného spaciho prostoru. Pro vétsi ochranu
nainstalujte na kazdé patro domu alespor jeden CO Alarm.
Pokud mate suterén, nainstalujte alarm CO nahote na scho-
dech do sklepa.

V jednopodlaznim domé: Nainstalujte alesporn jeden hlasi¢
CO pobliz nebo v kazdém samostatném spacim prostoru.
Pro zvySeni ochrany nainstalujte pfidavny alarm CO alespor
20 stop (6 metrd) od topenisté nebo zdroje tepla spalujiciho
palivo.
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\@% Pti nespravné vymeéneé baterie hrozi nebezpeéi vybuchu.
Vyméiite pouze za stejny nebo ekvivalentni typ.

7

Pokud se zafizeni alarmu CO kontaminuje nadmérnou
necistotou, prachem a/nebo $pinou a nelze jej vycistit, aby se
predeslo nezadoucim alarmim, okamzité jednotku vyménte.
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STAV PROVOZ

LED

BZUCAK

Pro zapnuti alarmu spravné nainstalujte

Zapnuti a zahrati 2*AA baterie

Cervena/zluta/zelena LED stiidavé blika po
dobu cca. 100 sekund.

Jedno kratké pipnuti

Po zahtivaci dobé se alarm prepne do

Stav pohotovostniho rezimu pohotovostniho stavu,

Zelena LED blika kazdych 30 sekund

Stisknéte a uvolnéte tlacitko Test/ZtiSeni/
Sité a zkontrolujte, zda alarm CO funguje
normalng.

Zkusebni podminky

Cervena LED blikne &tyfikrat.

Alarm zazni Etyfi pipnuti.

Stav alarmu Piitomnost oxidu uhelnatého.

Cervena LED rychle blika (¢ty#i bliknuti kazdych
5 sekund)

Pipne rychle (Ctyfi pipnuti
kazdych 5 sekund)

Slabé baterie -

Zluta LED bliké kazdych 30 sekund.

Jedno pipnuti kazdych 30
sekund

Porucha Sensor -

Zluta LED blikne dvakrat kazdych 30 sekund

Dvé pipnuti kazdych 30 sekund

Konec Zivota -

Zluta LED blikne dvakrat kazdych 30 sekund.

Jedno dlouhé pipnuti a
jedno kratké pipnuti kazdych
30 sekund

Ztiste nechtény alarm, stisknéte a uvolnéte
tlacitko Test/ZtiSeni/Site, prejde do rezimu

Cervena LED rychle bliké (¢tyfi bliknuti kazdych
5 sekund)

Zadné (doba ztigeni: asi 10
minut)

tlumeni.
Stav ztigeni P on " b "
lyz alarm 4si vybitou baterii, stisknéte | 5.0 s e
tlacitko Test/Ztigeni/Sit, prejde do reximu | Zluté LED bliké kazdych 30 sekund. fgi’(‘fdi‘ﬁ)"ba 2tiSent: priblizng
ticha.
POZOR: priznaky otravy oxidem uhelnatym jsou podobné chfipce bez horec¢ky a mohou

Pokud je k dispozici funkce dalkového ztiSeni, jakakoli funkce délkového ztiSeni
se smi pouzivat pouze v pfimé viditelnosti poplachu CO.

ZTISENi:

Kdyz CO Alarm spusti alarm po podezieni na falesny poplach, mizete stisknout
tlacitko Test/Ztisen a CO alarm zUstane po dobu 10 minut tichy. Zatimco je alarm
ztiSen, bude i nadale monitorovat vzduch na pfitomnost CO. Alarm zazni znovu,
pokud je hladina CO stdle na nebezpec¢né urovni. Funkce ztiSeni je uréena k
docasnému ztiseni houkacky alarmu, pokud nevyfesi problém s CO.

CO DELAT, POKUD ZVUKNE ALARM:

1. Zavolejte zachrannou sluzbu (hasi¢ské oddéleni).

2. Okamzité se presurite na Cerstvy vzduch - ven nebo k otevienym dvefim/
oknu. Spocitejte pocet osob, abyste zkontrolovali, zda jsou zapocteny vSech-
ny osoby. Nevstupujte znovu do aredlu ani se nevzdalujte od otevienych dvefi/
okna, dokud nedorazi zachranafi, prostory nebudou vyvétrany a vas alarm z0s-
tane v normalnim stavu.

3. Po provedeni krokl 1-2, pokud se vas alarm znovu aktivuje do 24 hodin,
opakuijte kroky 1-2 a zavolejte kvalifikovaného technika zafizeni, aby prozkoumal
zdroje CO ze zafizeni a spotfebicd spalujicich palivo a zkontroloval, zda spravné
funguije. zafizeni.

POZOR:

1. P¥i drhnuti nebo odstrariovani dfevéné podlahy, malovani, tapetovani nebo
pouzivani lepidla nebo aerosolu byste méli odstranit hlasi¢ oxidu uhelnatého a
uloZit jej na bezpe¢ném miste, aby nedoslo k poskozeni sensoru.

2. Vysoke koncentrace nasledujicich latek mohou poskodit SENSOR, coz Casto
vede k faleSnému poplachu: metan, propan, isopropylbutan, etylen, etanol
propylalkohol, benzen, toluen, ethylacetat, vodik, hydrogensiran a oxid si
Také aerosolové spreje, alkoholové produkty, barvy, rozpoustédia, lepidla, laky
na vlasy, voda po holeni, parfémy a nékteré Cistici prostiedky mohou zplsobit
poskozeni.

UPOZORNENI:
Kromé vymény baterie je uZivateli zakdzano rozebirat hlasi¢ CO soukromé, coz
miize zpUsobit poskozeni hlasi¢e CO.

VAROVANi!

Po kazdém poplachu vzdy zkontrolujte, zda vas domov nevykazuje po-
tencialni problém. Pokud tak neucinite, mize dojit ke zranéni nebo rti.
NIKDY neignorujte zadny alarm. Pokud existuje néjaka otdzka ohledné y
poplachu, mélo by se predpokladat, ze poplach je zplisoben nebezpecnymi
hladinami oxidu uhelnatého a obydli by mélo byt evakuovano.

Dalsi informace o tom, jak reagovat na poplach, najdete v &asti CO DELAT,
POKUD ZVUKNE ALARM. Nereagovani mlZe mit za nasledek zranéni nebo
smrt.

CO BYSTE MELI VEDET O OXIDU UHELNATEM (CO):

Oxid uhelnaty (CO) je nebezpecny jed. Je to bezbarvy plyn bez chuti a zépachu.
Plyn CO vznika spalovanim uhlikatych materiéld, zejména kdyz neni k dispozici
dostatek kysliku. Toto nebezpeci mize nastat napfiklad v otevienych krbech,
kotlich, kamnech a vyfukovych plynech automobild. Tento toxin je vézan v
krvi, kde brani transportu kysliku, coz mlze zpUsobit smrt udusenim. Kazdy je
nachylny, ale odbornici se shoduji, Zze zvlasté zranitelni jsou nenarozené déti,
téhotné Zeny, seniofi a lidé se srde¢nimi nebo dychacimi problémy. Pocatecni
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zahrnovat zavraté, silné bolesti hlavy, nevolnost, zvraceni a dezorientaci. pokud
se objevi pfiznaky otravy oxidem uhelnatym, okamzité vyhledejte Iékarskou po-
moc, otravu CO Ize stanovit testem na karboxyhemoglobin.

Nasledujici pfiznaky souviseji s OTRAVOU OXIDEM Uhelnatym a mély by byt
prodiskutovany se VSEMI ¢leny domacnosti:

1. Mirna expozice: Mirna bolest hlavy, nevolnost, zvraceni, Unava (Casto pop-
isované jako pfiznaky podobné chripce).

2. Stfedni expozice: Silna pulzujici bolest hlavy, ospalost, zmatenost, rychlé
prehfivani.

3. Extrémni expozice: Bezvédomi, kieCe, kardiorespiraéni selhani, smrt.
DULEZITE INFORMACE:

Vsimnéte si, Ze existuji dalsi nebezpeci, kdy detektor CO nespusti poplach,
jako jsou uniky plynu, pozary nebo exploze. Detektor CO nenahrazuje detek-
tory koufe, ohné, tepla nebo jinych plynd! Toto zafizeni je uréeno pro pouZiti v
soukromém bydleni. Neni vhodny pro komeréni nebo priimyslové aplikace ani
pro pouziti na rekreacnich plavidlech nebo obchodnich plavidlech. Tento detek-
tor je uren k ochrané osob pred akutnimi Gginky oxidu uhelnatého. Nemize
poskytnout lidem se specidlnimi Iékafskymi vlastnostmi Uplnou bezpecnost.
V pripadé pochybnosti byste se méli poradit s Iékafem. Plynové spotfebice/
zarizeni by mél instalovat pouze vyskoleny personal. Uvedte zafizeni/zafizeni
do dobrého mechanického stavu a nechte je pravidelné kontrolovat. Instalace
detektoru CO by neméla byt pouzivana jako nahrada za spravnou instalaci,
pouzivani a Udrzbu zafizeni na palivo, véetné vhodnych ventilaénich a vyfuk-
ovych systéma.

NEBEZPECNE UROVNE CO

v':“’,:zi’:'::? co PRIBLIZNA DOBA VDEGHOVANi A
> vzduchu (ppm = ROZVINOVANE PRIZNAKY
¢&astic na milion)
500pm Maximalni pfipustnd koncentrace pro nepfetrzitou expozici
PP pro zdravé dospélé v jakémkoliv 8hodinovém obdobi.
Mirnd bolest hlavy, Unava, zavraté, nevolnost po 2-3
200ppm hodinach
Celni bolesti hlavy do 1-2 hodin, Zivot ohroZujici po 3
400ppm hodinch.
800ppm Zavraté, nevolnost a kiece do 45 minut. Bezvédomi do 2
PP hodin. Smrt do 2-3 hodin.
Bolest hlavy, zavraté a nevolnost do 20 minut. Smrt do
1600ppm 1 hodiny.
Bolest hlavy, zavraté a nevolnost béhem 5-10 minut.
3200ppm Smrt do 25-30 minut.
Bolest hlavy, zavraté a nevolnost béhem 1-2 minut.
6400ppm Smrt do 10-15 minut.
12800ppm Smrt béhem 1-3 minut.
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CMeHHas
2x 1.5V AA

3enenbiii LED muraet kaxable 30 cekyHa. Mpu TpeBore KpacHbiii LED 6bicTpo muraet
(4eTbIpe BCMbILKK Kaxable 5 cekyH[). BbicTpbie 3ByKOBble CUrHanbl (HeTbipe curHana Kaxaple 5 cekyHp).

68



SMART™ WIFI OATYMK
YI'APHOI'O IN'A3A (CO)

OSRAM &=

1x ;Q’

KenTbIi

1x 1)))

18
TECT v

o~ )

—
)

4:0

o0
[® o0

4x ;Q; ¢

KpacHbIn

=

3amMeHuTe
aKKyMynsTop.

4x 1))) v
—

NPUMEYAHWE:
SAMEHUTE
CUTHAJTIN3ATOR,
ECNN:

a)

DYHKLUMA TeCTUpOBaHUA paboTaeT
HernpasuibHO.

XKEenTbii

XKenTbin LED Muraet aBaxkabl Kaxable
30 cekyHA. OavH ANMHHBIA N OAVH
KOPOTKMIA curHan kaxable 30 cekyHp,.

c)

OH He paboTaeT A0/MKHbIM 06pPa3oM:
Bawm cnepyet Bcerga 3amMeHsiTb AaT4MK

CO yepes 10 neT ¢ gaTbl NOKYMKU.

BAXKHO: YcTaHoBka ycTpoiicTBa AoMmKHa
OCYLLECTBAATLCS KOMMETEHTHBIM JINLIOM.

o) <o)

JaTyuK yrapHoro rasa AosikeH 6biTb pacrnofioxeH B

LieHTPe CHapy>XV KaXK[o OTAENbHON CrabHON 30HbI B
HenocpeACTBEeHHOW 6N130CTY OT cnaneH. [ns JoNonHUTeNbHO
3alnTbl yCTaHOBUTE AOMNONHUTENbHbIE AAaTHYUKW YrapHOro rasa
B KaXXOW OTAENbHON CnasibHe 1 Ha KaXKAOM 3Tadke Ballero
noma. Ecnu kopunop B Balleli cnasnbHe fnnHHee 40 cyTos (12
METPOB), yCTaHOBUTE AaT4MKK yrapHoro rasa B8 OBOUX koHuax
Kopwuaopa.

¢ <& 2 *

CMNAJIbHA | 3AN CMAJNbHA CMNAJIbHA

3 KYXHS1

FAPAX

i

—
Q FOCTUHAS

B MHOroaTa)KkHOM AOME (TaK Xe, KaK B OAHOSTa)KHOM AOMe
MAl0C): YCTAaHOBUTE Kak MUHUMYM OAUH Aatynk CO B6nu3n
VAN BHYTPY KaXKAO0MN OTAENbHON CriasibHOI 30HbI. [nsi
[OMOSHUTENBHOM 3aLMTLI YCTAHOBUTE Kak MUHIMYM OfMH
[aTyuK yrapHoro rasa Ha Kaxaom ataxe foma. Ecnm y Bac
ecTb nopgal, ycraHosuTe fatinuk CO HaBepxy NeCTHULbI,
BeqyLLen B noasan.

B ofHO3Ta)KHOM [JOME: YCTaHOBUTE Kak MUHAMYM OAWH [aTdiuk
CO B6MM3UN UNN BHYTPU KaXKA0W OTAENbHON CnanbHO 30HbI.
[1nsi ONONHNTENBHON 3aLLUUTbl YCTAHOBUTE AOMONHUTENbHBIA
partank CO Ha paccTosiHum He MeHee 20 yToB (6 MeTpoB) oT
YN NN UCTOYHUKA Temna, CXKUratoLLero Tonmso.
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OnacHoCTb B3pblBa NPy HENPaBWIbHO 3ameHe GaTapen.
3ameHsliTe TONbKO Ha TaKOWN XXe UM 9KBUBANIEHTHbIN TUM.

7

Ecnn yctpoiicTBo o6HapyxeHus CO 3arpsisHeHo Ype3mepHoin
rpsi3blo, MblbIO W/UMN MbIbIO N €r0 HEBO3MOXKHO clean, YTobbl
nsbexarb HexxenartesbHbIx cpabaTbiBaHWiA, HEMeLEHHO
3aMeHUTe YCTPOICTBO.
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COCTOAHVE OKCMNYATALINA

LED 3ymmep

MpaBunbHO ycTaHoBuUTe 2 6aTapeiku Tuna

BKII04UTL 1 NpOrpeTh
porp AA, 4TOObI BK/IKOYUTL CUrHANN3aLMI0

KpacHbiii/xxenTblii/3enexblit LED nonepemerHo | OauH KOPOTKWIA 3BYKOBO
MUraeT B TedeHue npumepHo 100 cekyHa. curHan

Mocne nepvoaa nporpesa 6yannbHUK

Pexum oxngaHus
NepexoaunT B PEXUM OXUAaHNA.

3eneblin LED muraet kaxable 30 cekyHA, -

HaxmuTe n oTnycTute KHOnky «Tect/
YcnoBwsi CMbITaHNst OtkntoyeHne/CeTb», HTO6bI NPOBEPUTD,
HopMarnbHoO N pa6oTaeT gartunk CO.

CurHanusaunsi n3paet YeTbipe

KpacHbiit LED muraet 4etbipe pasa.
3BYKOBbIX CUrHana.

KpacHbiii LED 6bICTPO MUraeT (YeTbIpe BCMbILWKYW | GbICTPO MULLMT (YeTbipe curHana

CocTosHue Tpesorn Hanunune yrapHoro rasa. KasKibie 5 cexyHr) Koo 5 CoRyHE)
Huskuit sapsig 6atapen - KenTbiii LED muraet kaxasle 30 CekyHA. OnwH 38yKOBOI CUTHaN KaXable
30 cekyHn
OTkas garimka _ JKenTblii LED muraet gaxpbl kaxable [1Ba 3BYKOBbIX CUrHanNa Kaxpble
30 cekyH, 30 cekyHn
KoHeL| XuaHM _ XKentolit LED MuraeT gsaxabl kaxable OpAVH ANVHHBIA 1 O[MH KOPOTKWIA
30 cekyHA. rynok kaxpple 30 cekyHp,

OTkntouNTe HeHy)KHbWI curHan Tpesoru,
HaXXMUTe 1 OTNYCTUTE KHOMKY «TecT/Bes 3ByKa/|

Her (MpopomkuTensHocTL

KpacHbiit LED 6bICTPO MUraeT (4eTbipe BCMbILLKN
COCTOSHWA TUWWHbI: okono 10

Kaxable 5 cekyHp)

COCTOsHME TULLIMHbI Korpa aat4uk CO nofaeT curHan o HU3Kom

6e3 3Byka.

CeTb», cucTeMa NepeiiaeT B pexum 6e3 3Byka. MUHYT)
Her (MpopomkuTtensHocTL
3apsige 6atapeu, HaXmUTe KHOMKy «Tect/Bea - i
- JKenTblii LED muraet kaxpple 30 cekyHp,. COCTOSIHUS TULLMHBI: OKOMo 12
3BYyKa/CeTb», 11 OH NepeiiaeT B PeXxum wacos)

BHUMAHWE:
Ecnn  pocTynHa (byHKUMS [MCTAHLWOHHOTO OTKMIOYEHUs 3ByKa, TO ee CredyeT
1Cr0b30BATH TONLKO B 30HE NPSIMON BIUAUMOCTY u3sewaTens CO.

OTKJTOHYEHNE 3BYKA:

korpa Aatumk CO nopaeT 38yKOBOI CUrHaN Noce npearnonaraeMoit IOXHoI TPEBOry, Bbl
MOXeTe HaxaTb KHOMKY «TecT/OTKito4eHme 3ByKan, 1 gatunk CO oTkntoumntes Ha 10 MUHYT.
IMoka curHanu3aLus OTKMIo4eHa, OHa MPOOMKAET KOHTPONMPOBATL BO3AYX Ha Hanuumne
CO. CurHanusaums cHosa cpaboTaeT, ecnn yposeHb CO Bce eLue HaxoaUTCs Ha OnacHoOM
ypoBHe. DyHKUWsi Ge3 3ByKa NpefjHasHadeHa sl BDEMEHHOrO OTKMIOHEHNsi 3BYKOBOrO
curHana TpeBor, €CAIN 3TO He yCTpaHsieT npobnemy ¢ CO.

YTO AENATb, ECNIN 3BYHUT CUrHAN TPEBOT U:

1. Mo3BoHuTe B CNy6y cnacenus (MoxapHyto 4acTb).

2. HemepnneHHo BbIiAUTe Ha CBEXWI BO3AYX — Ha YNULY UM Yepes OTKPbITYIO ABepb/
OokHo. [MpoBeuTe MOACHET, YTOBLI YGEANTLCS, YTO BCE Mioau y4TeHbl. He BxoauTe B
noMmelLeHIe 1 He OTXOAUTE OT OTKPHITON ABEPW/OKHA [0 MPUGHITUS cnacareneil,
NPOBETPUBAHNS MOMELLIEHIS 11 MPUBEACHIS CUTHANN3ALMY B HOPMAIBHOE COCTOSHUE.

3. Ecnm nocne BbinonHeHus waros 1-2 Balua curHannaaums cHosa cpaboTaeT B TeueHne
24 4acos, noBTOpyUTE Wark 1-2 1 BbI30BUTE KBANNMULMPOBAHHOIO CneunanucTa no
npu6opam 15 BbISBNEHNA UCTO4HVKOB CO OT 060pyAoBaHNs U NPUGOPOB, CXKUraOLLNX
TONMNBO, & TAKXKe /st MPOBEPKY NPaBULHOCTI PAGOTbI 3TOr0 0GOPYAOBAHNS.

OCTOPOXHOCTb:

1. MpM 04MCTKE UMK 3a4UCTKE AEPEBSHHOTO MoMa, NOKPACKE, OKMeiike 060sIMU i
VCMONL30BAHUY KNest U a3po30Nsi CIEAYET CHATL AATUVK YrapHOro ra3a i XpaHuTb ero
B8 6E30MaCcHOM MeCTe, YTOGbI He MOBPEANTL AATHMK.

2. BbICOKME KOHLIGHTPALWN CNEAIOLLMX BELLECTB MOryT NOBPeanTL AaTHiMK, YTO HacTo
NPYBOAVIT K IOXKHOMY CPaGaTblBaHyiO TPEBOT: METaH, NPOMaH, U30NPOMANGYTaH, STUNEH,
3TaHON, U30NPOMANOBLIN CNIMPT, GEH30N, TONYON, STUNALETAT, BOAOPOA, CEPOBOAOPOA U
AnoKeuz cepbl. Kpome Toro, NoBPEeX/AEHNs MOTyT BbI3BaTb a3p030/IbHbIE PacTbNTenM,
anKoroneHas NPOAYKLVS, Kpacka, PacTBOpUTENW, Kiei, nak Ans BOMOC, IOCLOH nocne
6PUTLS, [lyXV 1 HEKOTOPLIE YUCTALLVME CPEACTBA.

Mpenynpexpetue: 3a ucks 3aMeHbl 6aTapey, NoNb30BaTENIO 3anpeLLaeTcs
CamocTosTeNbHO pasbupare Aatnk CO, Tak Kak 3T0 MOXET NPUBECTY K MOBPEXAEHIIO
parunka CO.

MPEOYNPEXXIAEHNE!

IMocne cpaGaTslBaHis CUrHan3aLun BCerfja NpoBepsiiiTe CBOV IOM Ha MPEMET BO3MOXHBIX
npo6nem. HecobnioaeHne 3Toro TpeboBaHNA MOXET NPUBECTN K TPaBMe UNu CMEpPTH.
HWKOT[JA He urHopupyiite HuKakue curHansl Tpesorit. Ecnn BosHuKatoT kakue-nm6o
COMHEHIS! OTHOCUTENbHO MPUHMHbI CPaGaTBIBaHIS CUrHANU3ALN, ClIEIYET NPENoNoXHTS,
4TO NPUYMHON SBNISIETCS ONACHbII YPOBEHb YrapHOTo ra3a, 1 CrieayeT 38aKkyvpoBaTh Mot
13 Xnnmua.

[lononHuTenbHyIo MH(OPMALMIO O TOM, KaK PearviposaTk Ha CUrHan TPEBOTY, CM. B pasfiene
YTO OENATb, EC/IM CPABOTAST CUTHANBALINI. HecobniofeHne Mep pearuposanmns
MOXET MPUBECTM K TPaBMe Win CMepTi.

4TO BAM CNIEAYET 3HATb OB OKCWJE YINEPOJA (CO):

Okweb yrnepopa (CO) — onacHbiii 5. 3To 6eCLBETHbIN, He UMElOLLVIA 3anaxa 1 BKyca ras.
YrapHblil ra3 06pasyeTcsi Npy CropaHiy yriepoancTbIX MaTepuanos, a UMeHHo npu
HegocTaTke Kucnopoga. Takasi 0OnacHoCTb MOXET BO3HWKHYTb, HanpuMep, B OTKPbITbIX
KamunHax, KoTnax, nevax v BbIXnonHbIX rasax aBTOMOGWNEN. ITOT TOKCUH Ci AB

MOXOXY Ha CUMMTOMbI FPUNNa 63 IMXOPAAKY 1 MOTYT BKIIKO4AT FONIOBOKPY)KEHUE, CUTbHbIE
rONoBHbIE GONM, TOWHOTY, PBOTY U Ae30pUeHTaLMIo. Tpi MOSBAEHNA CMMTOMOB
OTPaBNEHNs yrapHbIM ra3oM HEME[IEHHO 0BPaTUTECh 33 MEAVLIMHCKOM MOMOLLBIO.
OTpaBrieHie yrapHbiM ra30M MOXHO OMPEAENINTL C MOMOLLbHO TECTa Ha KapGOKCUreMOrIOBHH.
Crepytowe cumntomsl cesizaqbl ¢ OTPABJIEHUEM YTAPHBIM TASOM v fonxHb! GbiTb
o6eyxpaeHbl co BCEMU uneHamu cembm:

1. Nerkoe BoapgiicTaue: Nerkas roflosHas Gofb, TOWHOTA, PBOTA, YCTaNoCTb (HacTo
OMUCHIBAEMbIE KaK CUMMTOMbI «FPUMMONOA06HUSI»).

2. CpepiHsist cTeneHb ACTBUSA: CUNbHAs Ny ronoBHas 601b, COHNMBOCTb,
CMYTaHHOCTb CO3HAHWS, BbICTPbIN NPUIVB Tera.

3. OKcTpemanbHoe BO3/eiiCTBIE: NOTEPsi CO3HaHWs, CyA0POri, KapanopecnuparopHas
HE[JOCTATOYHOCTb, CMEPTh.

BaxHas nHdopmaums:

O6patuTe BHIMAHIE, YTO CYLLIECTBYIOT 1 ADYriAe OMACcHOCTH, NP KOTOPbIX AeTekTop CO
He CPaBGOTaeT, HaNpPUMEP, YTe4KM rasa, NoXxapbl UK B3pbisbl. [letektop CO He siBnseTcs
3aMeHoli [ieTeKTopam AblMa, OrHsi, Tenia uau Apyrux rasos! [laHHOe yCTPOICTBO
npepHasHayieHo st UCMONb30BaHUS B HACTHOM XXuMbe. OH He MOAXOAUT HI Ans
KOMMEPHECKOr0, HU [i/15i MPOMBILLNEHHOTO MPUMEHEHNS, HU ANS UCTIONL30BAHMS Ha
NPOrYMOYHBIX WM KOMMEPHECKUX CyAax. [laHHbI AETEKTOP NpeHasHadeH ANs 3alLuTbl
TIIOfei OT OCTPOrO BO3AENCTBIS YrapHOro rasa. OH He MOXET 0GecreqnTs NonHylo
6esonacHocTb Nofgsam ¢ SPECIAL megnumHCcKMu ceoiicTBamu. B cnyyae COMHeHMiIn
CnefyeT MPOKOHCYNLTUPOBATECS C BPA4OM. [a30Bble MPUEOPLI/06OPYAOBaHIE AOMKHI
YCTaHaBMBATLCS TONLKO 0GY4EHHbIM NEpCoHanoMm. MpuseavTe yeTpolicTa/o6opyaoBaHie
B XOPOLLEE MEXaHIHECKOE COCTOSIHIE 1 PErYNPHO MPOBEPSIATE UX. YCTAHOBKA AETEKTOPa
CO He I0MKHA UCTIONb30BATLCS B KAYECTBE 3aMEHbI MPABINIbHOM YCTAHOBKM, AKCTyaTaLym
11 06CNYXXMBaHIS TOMIMBHBIX YCTAHOBOK, BK/1K04asi COOTBETCTBYIOLLME CUCTEMbI BEHTUAALMIA
W BbITSKKA.

OMACHBIE YPOBHU CO
KoHueHnTpayus CO
B BO3ayXe NPUBNTUSUTENBHOE BPEMS BABIXAHUA
(ppm=vacTeii Ha BOBHUKAIOLLIME CUMMTOMBI
MUNINOH)

MakcumasnbHo oNyCTUMas KOHLEHTPALWS! 1St HENPepbIBHOTO
50ppm BO3/1E/CTBIS Ha 3[0POBbIX B3POCLIX B TEUEHNE Mt0GOro
8-4acoBOTO Nep1ofa.

Jerkas ronosHas 60/b, yTOMAAEMOCTb, FOfIOBOKPYXXeHMe,

200ppm TOLIHOTa Yepes 2-3 4aca

TonoBHble Gonm B N0GHOIT 06NaCTY B TeueHue 1-2 Yacos, onackbie
400ppm

L1 KU3HM Yepes 3 yaca.

[ONOBOKPYXKEHIE, TOLHOTA 11 CYI0POTY B TEYEHIE 45 MIAHYT.
800ppm MoTepsi co3HaHMs B Te4eHue 2 Yacos. CMepTb B TeueHue 2-3

4acos.

TonosHas 601k, rONOBOKPYXEHUE 1 TOLWHOTA B TeyeHue 20
1600ppm

MuHyT. CMepTb B TeueHue 1 yaca.
3200ppm lonosHas 601b, rONOBOKPY)XEHWE 1 TOWHOTa B TeveHue 5-10

MuHYT. CMepTb B TeueHne 25-30 MUHYT.

KpoBW, rie OH NPensTCTBYyeT TPAHCMOPTUPOBKE KMCNOPOAA, 4TO MOXET NPUBECTN K CMepTi
OT yaywbs. BOCHDMMMHVIBEI BCe€, HO 3KCMepTbl CXOAATCA BO MHEHWN, 4TO 0COGEHHO YA3BUMbI

P feth, 6ep LI, TTOXUTIIE SIIOAY U NIIOAY C 3a60NeBaHNSIMU
cepaua unu opraHos AbIXaHus. I'IepBoHawanthle CUMMTOMbI OTPaBEHNA yrapHbIM rasom
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6400ppm lonosHas 6071b, rONOBOKPYXKEHNE 1 TOLIHOTA B TeveHue 1-2
MUHYT. CMepTb B Teyerne 10-15 MUHYT.

12800ppm CMepTb B TedeHve 1-3 MUHYT.
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cserélheté
2x 1.5V AA

A z6ld LED 30 masodpercenként felvillan. Riasztaskor a piros LED gyorsan villog
(négy villanas 5 masodpercenként). Gyorsan sipol (négy hangjelzés 5 masodpercenként).
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cserélje ki az
akkumulatort

J

MEGJEGYZES:
CSERELJE KI A
RIASZTAST, HA:

a)

A teszt funkcié nem miikédik
megfeleléen.

A sérga LED 30 masodpercenként
kétszer felvillan. Egy hosszu és egy révid
sipolas 30 masodpercenként.

c)

Nem mikodik megfeleléen: A vasarlas
datumatol szamitott 10 év elteltével min-
dig ki kell cseréini a CO-riasztét.

FONTOS: A készlléket hozzaérté személynek kell te-
lepitenie.

o <o)

A\

A CO-riaszt6tkézponti helyen kell elhelyezni minden kuilénalld
héléterileten kiviil, a haldszobak kozvetlen kdzelében. A
fokozott védelem érdekében telepitsen tovabbi CO-riasztot
minden kilon halészobéaba és otthona minden szintjére. Ha
a halészobdja folyosséja hosszabb, mint 40 lab (12 méter),
szereljen fel CO-riaszt6t a folyosé MINDKET végére.

[
HALOSZOBA | ELOSZOBA HALOSZOBA HALOSZOBA
C
‘ KONYHA GARAZS
—
th NAPPALI %
& =]
\ 4 -
BEEPITETT S
ALAGSOR

Tobbszintes otthonban (ugyantgy, mint egy egyszintes otthoni
pluszban): Szereljen fel legalabb egy CO-riasztét minden
kulonallé haldterllet kdzelében vagy azon bell. A fokozott
védelem érdekében telepitsen legaldbb egy CO-riasztot

az otthon minden szintjére. Ha van pincéje, telepitse

a CO-riasztot az alagsori 1épcso tetejére.

Egyszintes otthonokban: Szereljen fel legalabb egy CO-riasztot
minden kul6nall6 haldterilet kdzelében vagy azon belll. A
fokozott védelem érdekében szereljen fel egy tovabbi CO-ri-
asztdt legaldbb 20 I&b (6 méter) tavolsagra a kemence vagy
tlizel6anyagot égeté héforrastol.
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Robbanasveszély, ha az akkumulatort nem megfeleléen cseré-
lik ki. Csak azonos vagy azzal egyenértékli tipusra cserélje ki.

7

Ha a CO-riaszt6 berendezés tullzott szennyezédéssel, porral
és/vagy szennyezédéssel szennyezddik, és a nem kivant ria-
sztasok elkerllése érdekében nem tisztithatd, azonnal cserélie
ki az egységet.
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ALLAPOT MUKODES

LED

HANGJELZES

Helyezzen be megfeleléen 2*AA elemet a

Bekaposolds és bemelegités riaszté bekapcsolasahoz.

A piros/sarga/zold LED felvaltva villog kb. 100

masodperc.

Egy révid hangjelzés

A bemelegedési idészak utan a riasztd

Készenlétl dllapot készenléti dllapotba kapcsol.

A z6ld LED 30 masodpercenként felvillan

Nyomja meg és engedije fel a Teszt/Husz/
Halézat gombot, hogy ellendrizze, hogy a
CO-riasztas megfelelden mikddik-e.

Tesztéllapot

A piros LED négyszer felvillan.

Az ébreszté négy hangjelz
ést ad.

Riasztasi llapot Szén-monoxid jelenléte.

A piros LED gyorsan villog (négy villanas 5
masodpercenként)

Gyorsan sipol (négy hangjelzés
5 masodpercenként)

Alacsony toltés - A sérga LED 30 mésodpercenként felvilan. | E9Y SiPolds 30 méasodper-

. _ A sérga LED 30 masodpercenként kétszer Két sipolas 30 masodper-
Sensor hiba felvillan cenként
Az 8let vége _ A sarga LED 30 masodpercenként kétszer Egy hosszu és egy rovid sipolas!

felvillan.

30 masodpercenként

Csendesitse el a nem kivant riasztast, nyomja
meg és engedije fel a Teszt/Husz/Halézat
gombot, ekkor néma lizemmédba 1ép.

A piros LED gyorsan villog (négy villanas
5 masodpercenként)

Nincs (Csend éllapot
id6tartama: kortilbelll 10 perc)

Csendes dllapot Ha a CO-riaszt6t alacsony
akkumulator toltéttség miatt riaszt, nyomja
meg a Teszt/Husz/Hal6zat gombot, ekkor a

készlilék elnémitas modba lép.

A sarga LED 30 masodpercenként felvillan.

Nincs (néma allapot idétartama:
kortlbelll 12 6ra)

FIGYELEM:
Ha elérhet6 a tévoli hangtompité funkcié, akkor barmely tavoli hangtompité
funkciét csak a CO-riasztot rélatasaban szabad haszndlni.

ELHALLGATAS:

Ha a CO-riasztas téves riasztds gyanuja utan riaszt, megnyomhatja a Teszt/
Elnémitas gombot, és a CO-riasztds 10 percig néma marad. Amig a riasztas
el van némitva, tovabbra is figyeli a levegét CO-szintre nézve. A riasztas Ujra
megszolal, ha a CO szint tovébbra is veszélyes szinten van. A elnémitds funkcié
célja, hogy ideiglenesen elnémitsa a riaszté kirtot, ha ez nem oldja meg a CO
problémat.

MIT TENNI, HA A RIASZTAS MEGHANG:

1. Hivja a segélyszolgdlatot (t(zoltésag).

2. Azonnal menjen friss levegére — szabadba vagy nyitott ajtén/ablak mel-
lett. Végezzen létszamszamldlast annak ellenérzésére, hogy minden személyt
elszamoltak-e. Ne Iépjen vissza a helyiségbe, és ne tavolodjon el a nyitott ajtétol/
ablaktol mindaddig, amig a katasztréfavédelem meg nem érkezett, a helyiséget
kiszell6ztették, és a riasztéja normél &llapotban marad.

3. Az 1-2. |épések végrehajtasa utan, ha a riasztd 24 éran belil tjra aktivalodik,
ismételje meg az 1-2. Iépést, és hivjon szakképzett késziiléktechnikust, hogy
vizsgdlja meg a tlizeléanyag-éget6 berendezésekbdl és késziilékekbdl szarmazo
CO-forrasokat, és ellenérizze a megfelelé mikodést. felszerelés.

VIGYAZAT:

kezdeti tlinetei hasonldak a laz nélkili influenzéhoz, és lehetnek szédiilés, erés
fejfajas, hanyinger, hanyas és tajékozodasi zavar. ha szén-monoxid-mérgezés
tuneteit tapasztaljuk, azonnal forduljunk orvoshoz, a CO-mérgezés karboxihe-
moglobin teszttel dllapithaté meg.

A kdvetkezé tiinetek a SZEN-MONOXID-MERGEZESsel kapcsolatosak, és eze-
ket a haztartds MINDEN tagjaval meg kell beszélni:

1. Enyhe expozicio: Enyhe fejfajas, hanyinger, hanyas, faradtsag (gyakran ,influ-
enzaszer(i” tlinetekként irjak le).

2. Kozepes expozicid: Sulyos, liktetd fejfajas, dlmossag, zavartsag, gyors
felmelegedés.

3. Extrém expozicio: eszméletvesztés, gorcsok, sziv-légzési elégtelenség, halal.

FONTOS INFORMACIOK:

Vegye figyelembe, hogy vannak mas veszélyek is, amelyeknél a CO-érzékeld
nem indit riasztast, példaul gazszivargas, tliz vagy robbanas. A CO érzékelé
nem helyettesiti a fust-, tliz-, h6- vagy egyéb gazérzékelSket! Ez a készulék
maganlakasokban torténé haszndlatra készilt. Nem alkalmas sem keresk-
edelmi, sem ipari felhaszndlasra, sem kedvtelési célu vizi jarmlveken vagy
kereskedelmi hajokon valé haszndlatra. Ennek az érzékelének az a célja, hogy
megvédje a személyeket a szén-monoxid akut hatdsaitél. Nem nyuijthat teljes
biztonsagot a SPECIAL gydgyaszati tulajdonsagokkal rendelkezé embereknek.
Ha kétségei vannak, fordulion orvoshoz. A gézkésziilékeket/berendezéseket
csak képzett személyzet telepitheti. Allitsa az eszkozoket/berendezéseket
j6 mechanikai dllapotba, és rendszeresen ellendrizze azokat. A CO-érzékeld

|

1. Fapadlé surolasakor vagy lehlzésakor, f or, tapétaza Or vagy ra-
gaszté vagy aeroszol haszndlatakor tavolitsa el a szén-monoxid-riasztot, és
tartsa biztonsagos helyen, hogy elkerilje az érzékel6 kdrosodasat.

2. A kovetkezé anyagok nagy koncentracidja karosithatja az érzékel6t, ami
gyakran téves riasztast eredményez: metan, propan, izopropil-butan, etilén,
etanol, izopropil-alkohol, benzol, toluol, etil-acetat, hidrogén, hidrogén-szulfat
és kén-dioxid. Az aeroszolos spray-k, alkoholos termékek, festékek, oldészerek,
ragasztok, hajlakkok, borotvalkozas utani szerek, parfimok és bizonyos tisz-
titészerek is kart okozhatnak.

FIGYELMEZTETES:
Az elemcsere kivételével a felhaszndlonak tilos a CO-riasztét privat modon
szétszerelni, ami a CO-riasztét karosodasat okozhatja.

FIGYELMEZTETES!

Riasztas utdn mindig ellendrizze otthonat, hogy nincs-e probléma. Ennek elmu-
lasztasa sériilést vagy haldlt okozhat. SOHA ne hagyjon figyelmen kivil sem-
milyen riasztast. Ha barmilyen kérdés meriil fel a riasztds okaval kapcsolatban,
azt kell feltételezni, hogy a riasztast a veszélyes szén-monoxid-szint okozza, és
a lakast ki kell Uriteni.

A riasztasra val6 reagaldssal kapcsolatos tovabbi informaciokért lasd: MIT
TENNI, HA A RIASZTAS HANGUJEL. A vélasz elmulasztasa sériilést vagy halalt
okozhat.

AMIT A SZEN-MONOXIDROL (CO) TUDNI ERDEMES:
A szén-monoxid (CO) veszélyes mereg Szmlelen szaglalan és iztelen gaz. A

nem h itheti a tlizel6anyaggal miikodé létesitmények megfe-
lel6 telepitését, hasznalatét és karbantartasat, beleértve a megfelel szell6z6- és
elszivérendszereket.

VESZELYES CO-SZINTEK

CO-géz széntartalmu anyagok
nem 4ll rendelkezésre elegendd oxigén. Ez a veszely elofordulhal példaul nyi-
tott kandalloknal, kazanoknal, kalyhaknal és az autok kipufogéindl. Ez a toxin
a vérben kotédik, ahol megakadalyozza az oxigén szdllitasat, ami fulladasos
haldlt okozhat. Mindenki érzékeny, de a szakérték egyetértenek abban, hogy a
meg nem szliletett babdk, a terhes nék, az idések, valamint a sziv- vagy léguti
problémakkal kiizdék kiilondsen veszélyeztetettek. A szén-monoxid-mérgezés

A CO koncentrici KOZELITETT BELEGZES! IDG ES
Jaa levegdben (ppm KIALAKULO TONETEK
= milliomodrész)
A maximalisan megengedhet6 koncentracié folyamatos
50ppm expoziciohoz egészséges felnéttek szdmara barmely 8 ords
idészakban.
200ppm Enyhe fejfdjas, faradtsag, szédiilés, hanyinger 2-3 6ra mulval
Frontalis fejfajas 1-2 6ran beliil, életveszélyes 3 éra
400ppm milva el Y
800ppm Szédlilés, hanyinger és gorcsok 45 percen belil. Esz-
PP méletvesztés 2 oran bell. Haldl 2-3 6rén belil.
Fejfajas, széduilés és hanyinger 20 percen belil. Halal
1600ppm 1 orén bell.
Fejfajas, szédUlés és hanyinger 5-10 percen beldl. Halal
3200ppm 25-30 percen belll.
1, amikor
Fejfajas, szédulés és hanyinger 1-2 percen belll. Halal
6400ppm 10-15 percen beliil.
12800ppm Halal 1-3 percen bellil.
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wymienna
2x 1.5V AA

Zielona dioda LED miga co 30 sekund. W przypadku alarmu czerwona LED miga szybko
(cztery migniecia co 5 sekund). Szybkie sygnaty dzwiekowe (cztery sygnaty dzwiekowe co 5 sekund).
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UWAGA: WYMIEN | b)
ALARM, JESLI:

c)

a)

Funkcja testowa nie dziata prawidtowo.

Zétta dioda LED miga dwa razy co 30
sekund. Jeden dtugi sygnat dzwiekowy
i jeden krétki sygnat dzwiekowy co
30 sekund.

Urzadzenie nie dziata prawidtowo: Nalezy
zawsze wymieni¢ urzadzenie alarmowe
CO po 10 latach od daty zakupu.

WAZNE: Urzadzenie powinno zostaé zainstalowane
przez osobe kompetentna.

o <o)

Alarm CO powinien by¢ umieszczony centralnie, na zewnatrz
kazdej sypialni, w bezposrednim sasiedztwie sypialni. Aby
zapewni¢ sobie jeszcze wigkszy poziom bezpieczeristwa,
zainstaluj dodatkowe alarmy CO w kazdej sypialni i na kazdym
pietrze domu. Jesli korytarz przy Twojej sypialni jest diuzszy
niz 40 stép (12 metréw), zamontuj alarm CO na OBU koricach
korytarza.

¢ <& 2 *

SYPIALNIA | HOL SYPIALNIA SYPIALNIA

‘ KUCHNIA

GARAZ

i

SALON

A =
l ‘ 3]
E ?F R

W domu wielopigetrowym (tak samo jak w domu jedno-
pietrowym plus): zainstaluj co najmniej jeden alarm CO w po-
blizu lub wewnatrz kazdej sypialni. Aby zapewni¢ dodatkowa
ochrone, zainstaluj co najmniej jeden alarm CO na kazdym
pietrze domu. Jesli masz piwnice, zamontuj alarm CO u géry
schoddw piwnicznych.

W domu parterowym: zainstaluj co najmniej jeden alarm CO
w poblizu lub wewnatrz kazdej sypialni. Aby zapewni¢ dodat-
kowa ochrone, zamontuj dodatkowy alarm CO w odlegtosci
co najmniej 20 stép (6 metréw) od pieca lub zZrddta ciepta
spalajacego paliwo.
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Niebezpieczenstwo wybuchu w przypadku nieprawidfowej
wymiany akumulatora. Wymieniaj wytacznie na taki sam lub
réwnowazny typ.

7

Jesli urzadzenie alarmowe CO zostanie zanieczyszczone
nadmierna iloscia brudu, kurzu i/lub osadu i nie bedzie mozna
go clean, aby unikna¢ niepozadanych alarméw, nalezy
natychmiast wymieni¢ urzadzenie.
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STAN DZIALANIE

LED

BRZECZYK

Wiéz prawidtowo 2 baterie AA, aby wiaczy¢

Rozruch i rozgrzewka alarm.

Czerwona/zotta/zielona LED miga naprzemien-
nie przez ok. 100 sekund.

Jeden krotki sygnat dzwiekowy

Po okresie nagrzewania alarm przetacza sie

Stan gotowosci w tryb czuwania.

Zielona dioda LED miga co 30 sekund

i zwolnij przycisk Test/Wyciszenie/
Siec¢, aby sprawdzi¢, czy alarm CO dziata
prawidtowo.

Warunki testowe

Czerwona dioda LED miga cztery razy.

Alarm wydaje cztery sygnaty
dzwigkowe.

Stan alarmowy Obecnos¢ tlenku wegla.

Czerwona LED miga szybko (cztery migniecia
co 5 sekund)

Piszczy szybko (cztery piszczy
co 5 sekund)

Niski poziom natadowania
akumulatora

Z6tta dioda LED miga co 30 sekund.

Jeden sygnat dZzwigkowy co
30 sekund

Awaria sensora -

Z6tta dioda LED miga dwa razy co 30 sekund

Dwa sygnaty dZzwigkowe co
30 sekund

Koniec zycia -

Z6tta LED miga dwa razy co 30 sekund.

Jeden dtugi sygnat dzwigkowy i
jeden krotki sygnat dZzwigkowy
co 30 sekund.

Wycisz niechciany alarm, naci$nij i zwolnij
przycisk Test/Wyciszenie/Sie¢, a urzadzenie
przejdzie w tryb wyciszenia.

Czerwona dioda LED miga szybko (cztery
migniecia co 5 sekund)

Brak (czas trwania stanu ciszy:
okoto 10 minut)

Warunek ciszy
Gdy alarm CO alarmuije niskim poziomem
natadowania baterii, nacisnij przycisk Test/Wy-
ciszenie/Sie¢, aby przej$¢ w tryb wyciszenia.

Z6tta dioda LED miga co 30 sekund.

Brak (czas trwania stanu ciszy:
okoto 12 godzin)

UWAGA:
Jezeli dostepna jest funkcja wyciszania zdalnego, nalezy z niej korzystac¢
wytacznie w zasiggu wzroku alarmu CO.

WYCISZANIE:

Gdy alarm CO uruchamia sie po podejrzeniu fatszywego alarmu, mozesz na-
cisna¢ przycisk Test/Wyciszenie, a alarm CO pozostanie wyciszony przez 10
minut. Podczas wyciszenia alarmu bedzie on nadal monitorowat powietrze pod
katem CO. Alarm zabrzmi ponownie, jesli poziom CO bedzie nadal niebezpiec-
zny. Funkcja Wyciszenie stuzy do tymczasowego wyciszenia sygnatu alarmowe-
go, jesli nie rozwiaze to problemu z tlenkiem wegla.

CO ZROBIC, GDY ROZPOCZNIE SIE ALARM:

1. Zadzwon po stuzby ratunkowe (straz pozarna).

2. Natychmiast wyjdz na $wieze powietrze - na zewnatrz lub przez otwarte drzwi/
okno. Przeprowadz liczenie oséb, aby upewni¢ sig, ze sa obecne wszystkie
osoby. Nie wchodZ ponownie do budynku ani nie odchodz od otwartych drzwi/
okien, dopoki nie przyjada stuzby ratunkowe, budynek nie zostanie wywietrzony,
a alarm nie bedzie dziatat prawidtowo.

3. Jesli po wykonaniu krokéw 1-2 alarm wiaczy sie ponownie w ciagu 24 godzin,
powtdrz kroki 1-2 i wezwij wykwalifikowanego technika ds. urzadzeri AGD, aby
zbadat Zrédta tlenku wegla pochodzace z urzadzen i sprzetu spalajacego paliwo
oraz sprawdzit, czy urzadzenia dziataja prawidtowo.

OSTROZNOSC:

1. Podczas szorowania lub zdzierania drewnianej podfogi, malowania, tape-
towania lub stosowania kleju czy aerozolu nalezy zdemontowaé sensor tlenku
wegla i schowaé go w bezpiecznym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniu sen-
sora.

2. Wysokie stezenia nastepujacych substancji moga uszkodzi¢ sensor, co czes-
to skutkuje fatszywym alarmem: metan, propan, izopropylobutan, etylen, etanol,
alkohol izopropylowy, benzen, toluen, octan etylu, wodér, siarczan wodoru i
dwutlenek siarki. Szkodliwe moga by¢ réwniez aerozole, produkty zawierajace
alkohol, farby, rozpuszczalniki, kleje, lakiery do wtoséw, wody po goleniu, per-
fumy i niektore srodki czyszczace.

OSTRZEZENIE:
Za wyjatkiem wymiany baterii, uzytkownikowi zabrania si¢ samodzielnego
rozmontowywania alarmu CO, gdyz grozi to uszkodzeniem urzadzenia.

OSTRZEZENIE!

Po uruchomieniu alarmu zawsze sprawdz, czy w domu nie ma potencjalnego
problemu. Niedopetnienie tego obowiazku moze skutkowaé obrazeniami ciata
lub $miercia. NIGDY nie ignoruj zadnego alarmu. Jezeli istnieja jakiekolwiek
watpliwosci co do przyczyny alarmu, nalezy zatozyé, ze przyczyna alarmu jest
niebezpieczny poziom tlenku wegla i nalezy ewakuowac mieszkaricéw budynku.
Wiecej informacji na temat sposobu reagowania na alarm mozna znalez¢
w czesci CO ROBIC, GDY ZADZIALA ALARM. Brak reakcji moze skutkowac
obrazeniami ciata lub $miercia.

CO WARTO WIEDZIEG O TLENKU WEGLA (CO):

Tlenek wegla (CO) jest niebezpieczna trucizna. Jest to bezbarwny, bezwonny
i bezsmakowy gaz. Gaz CO powstaje w wyniku spalania materiatow zawi-
erajacych wegiel, gdy nie ma wystarczajacej ilosci tlenu. Zagrozenie to moze
wystapi¢ na przyktad w otwartych kominkach, kottach, piecach i spalinach
samochodowych. Toksyna ta wigze sie we krwi, gdzie uniemozliwia transport
tlenu, co moze spowodowac $mier¢ przez uduszenie. Na zakazenie narazeni sa
wszyscy, jednak eksperci sa zgodni, ze szczegdlnie narazone sa nienarodzone
dzieci, kobiety w ciazy, osoby starsze oraz osoby z problemami serca lub uktadu
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oddechowego. Poczatkowe objawy zatrucia tlenkiem wegla sa podobne do ob-
jawoéw grypy, bez goraczki i moga obejmowac zawroty gtowy, silne béle gtowy,
nudnosci, wymioty i dezorientacje. Jesli wystapia objawy zatrucia tlenkiem weg-
la, nalezy natychmiast zwrécic¢ sig¢ o pomoc lekarska. Zatrucie tlenkiem wegla
mozna wykry¢ za pomoca badania karboksyhemoglobiny.

Ponizsze objawy s zwiazane z ZATRUCIEM TLENKIEM WEGLA i nalezy je
omowi¢ ze WSZYSTKIMI cztonkami gospodarstwa domowego:

1. kagodne narazenie: lekki bél gtowy, nudnosci, wymioty, zmeczenie (czesto
opisywane jako objawy ,,grypopodobne”).

2. Srednie narazenie: Silny, pulsujacy bdl gtowy, sennos¢, dezorientacja, szybkie
bicie serca.

3. Skrajne narazenie: utrata przytomnosci, drgawki, niewydolno$¢ krazenio-
wo-oddechowa, $mieré.

WAZNE INFORMACJE:

Nalezy pamietac, ze istnieja inne zagrozenia, w przypadku ktérych czujnik tlenku
wegla nie uruchomi alarmu, np. wyciek gazu, pozar lub eksplozja. Detektor CO
nie zastepuje detektoréw dymu, ognia, ciepta ani innych gazéw! Urzadzenie to
jest przeznaczone do stosowania wewnatrz budynkéw mieszkalnych. Produkt
nie nadaje sie do zastosowari komercyjnych i przemystowych, ani do stosowa-
nia na jednostkach rekreacyjnych i statkach handlowych. Celem tego detektora
jest ochrona ludzi przed skutkami zatrucia tlenkiem wegla. Nie moze zapewnic¢
osobom korzystajacym ze SPECIAL $rodkéw medycznych catkowitego bez-
pieczenstwa. W razie watpliwosci nalezy skonsultowac sie z lekarzem. Insta-
lacje urzadzen/sprzetu gazowego powinien powierza¢ wytacznie przeszkolony
personel. Doprowadz urzadzenia/sprzet do dobrego stanu mechanicznego i
regularnie je sprawdzaj. Montaz czujnika CO nie powinien by¢ stosowany jako
substytut prawidtowej instalacii, uzytkowania i konserwaciji urzadzen opalanych
paliwem, w tym odpowiednich systeméw wentylacji i wyciagowych.

NIEBEZPIECZNE POZIOMY CO

Stezenie CO w PRZYBLIZONY CZAS WDYCHANIA |
powietrzu (ppm = ROZWOJOWE OBJAWY
czesci na milion)
50ppm Maksymalne dopuszczalne stezenie przy ciggtym narazeniu
PP zdrowych osdb dorostych w dowolnym okresie 8 godzin.
Lekki bol glowy, zmeczenie, zawroty glowy, nudnosci po
200ppm 2-3 godzinach
Bole glowy w okolicy czotowej wystepujace w ciagu 1-2
400ppm godzin, zagrazajace zyciu po 3 godzinach.
Zawroty gtowy, nudnosci i drgawki w ciggu 45 minut.
800ppm Utrata przytomnosci w ciagu 2 godzin. Smier¢ nastepuje
w ciagu 2-3 godzin.
Bl gtowy, zawroty gtowy i nudnosci w ciagu 20 minut.
1600ppm Smieré w ciagu 1 godziny.
Bol glowy, zawroty gtowy i nudnosci w ciggu 5-10 minut.
3200ppm Smierd nastepuje w ciagu 25-30 minut.
Bl gtowy, zawroty gtowy i nudnosci w ciagu 1-2 minut.
6400ppm Smierc nastepuje w ciagu 10-15 minut.
12800ppm Smier¢ nastepuje w ciagu 1-3 minut.
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Zelend LED blika kazdych 30 sekund. Pri alarme ¢ervena LED rychlo blika
(Styri bliknutia kazdych 5 sekund). Pipa rychlo (Styri pipnutia kazdych 5 sekind).
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POZNAMKA: b)
VYMENTE

c)

ALARM, AK:

a)

Funkcia testu nefunguje spravne.

ZIta LED blikne dvakrat kazdych 30
sekund. Jedno dlhé pipnutie a jedno
kratke pipnutie kazdych 30 sekind.

Nefunguje spravne: Po 10 rokoch od
datumu zakupenia by ste mali vzdy
vymenit alarm CO.

DOLEZITE: Zariadenie by mala instalovat kompe-
tentna osoba.

o <o)

CO Alarm by mal byt umiestneny centralne mimo kazdého
samostatného priestoru na spanie v bezprostrednej blizkosti
spalni. Pre zvy$enl ochranu nainstalujte dalSie hlasice CO
v kazdej samostatnej spalni a na kazdom poschodi vasho
domova. Ak je chodba vasej spéine dihsia ako 40 stop (12
metrov), nainstalujte hlasi¢ CO na OBOCH koncoch chodby.

o [T 7T e .

SPALNA CHO[BBA SPALNA SPALNA

@ | Kuchvia GARAZ

i

OBYVACKA

—
4 =

I A
il frﬂ

Vo viacposchodovom dome (rovnako ako v jednoposchodo-
vom dome plus): Nainstalujte aspor jeden CO alarm blizko
alebo v rdmci kazdého samostatného spacieho priestoru.
Pre zvySenu ochranu nainstalujte aspon jeden CO Alarm na
kazdom poschodi domu. Ak mate suterén, nainstalujte tento
alarm CO na vrchol schodov v suteréne.

V jednopodlaznom dome: Nainstalujte aspor jeden alarm CO
v blizkosti alebo v rdmci kazdého samostatného priestoru na
spanie. Pre dodato¢nu ochranu nainstalujte pridavny alarm
CO aspori 20 stop (6 metrov) od pece alebo zdroja tepla
spalujiceho palivo.
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Pri nespravnej vymene batérie hrozi nebezpecenstvo vybuchu.
Vymerite iba za rovnaky alebo ekvivalentny typ.

7

Ak sa zariadenie alarmu CO kontaminuje nadmernou
necistotou, prachom a/alebo $pinou a neda sa vycistit, aby sa
predislo neziaducim alarmom, okamzite jednotku vymerite.
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PODMIENKA PREVADZKA

LED

BZUCIAK

Na zapnutie alarmu vloZte spravne 2*AA

Zapnutie a zahriatie batérie

Cervena/zlta/zelena LED blika striedavo cca.

100 sekund.

Jedno kratke pipnutie

Po dobe zahrievania sa alarm prepne do

Stav pohotovosti pohotovostného stavu.

Zelena LED blika kazdych 30 sekdnd

Stlacte a uvolnite tlacidlo Test/Ticho/Siet,
aby ste skontrolovali, ¢i alarm CO funguje
normalne.

Skusobna podmienka

Cervena LED blikne $tyrikrat.

Alarm zaznie $tyri pipnutia.

Stav alarmu Pritomnost oxidu uholhatého.

Cervena LED rychlo blika (Styri bliknutia
kazdych 5 sekund)

Pipa rychlo ($tyri pipnutia
kazdych 5 sekund)

Slabé batéria -

ZIta LED blika kazdych 30 sekund.

Jedno pipnutie kazdych 30
seklnd

Porucha snimaca -

ZIta LED blikne dvakrat kazdych 30 sekind

Dve pipnutia kazdych 30
sekund

Koniec zivota -

ZlIta LED blikne dvakrat kazdych 30 sekind.

Jedno dlhé pipnutie a jedno
kratke pipnutie kazdych 30
sekund

Stimte neZelany alarm, stlacte a uvolnite
tlacidlo Test/Ticho/Siet, prepne sa do rezimu

Cervena LED rychlo blika ($tyri bliknutia
kazdych 5 sekund)

Ziadne (trvanie sti$enia:
priblizne 10 mindt)

ticha.
Stav ticha Kod alarm GO ' G bate
ed alarm signalizuje vybitu batériu, 3 & amia-
" o L S . s . adne (trvanie stiSenia:
stlacte tlacidlo Test/Ticho/Siet, prepne sado | ZIta LED blikd kazdych 30 sekund. priblizne 12 hodin)
rezimu sti$enia
POZOR: problémami. Pociatoéné priznaky otravy oxidom uholnatym st podobné chripke

Ak je k dispozicii funkcia dialkového stiSenia, akéakolvek funkcia dialkového
stiSenia sa moéze pouzit iba v viditelnosti poplachu CO.

STLSENIE:

Ked CO Alarm spusti alarm po podozreni na falo$ny poplach, mézete stlacit
tlacidlo Test/Ticho a CO alarm zostane tichy na 10 minGt. Kym je alarm sti$eny,
bude pokrac¢ovat v monitorovani vzduchu na pritomnost CO. Alarm zaznie zno-
va, ak je hladina CO stdle na nebezpec¢nej Urovni. Funkcia stienie je uréena na
docasné stiSenie klaksénu alarmu, ak nevyriesi problém s CO.

€0 ROBIT, AK ZVONIE ALARM:

1. Zavolajte pohotovostnu sluzbu (poZiarne oddelenie).

2. Okamzite sa presufite na Cerstvy vzduch - vonku alebo pri otvorenych
dverach/okne. Spocitajte pocet osob, aby ste skontrolovali, ¢i st zapogitané vs-
etky osoby. Nevstupujte znova do priestorov ani sa nevzdialujte od otvorenych
dveri/okna, kym nepridu zachranari, priestory nebudu vyvetrané a vas alarm
zostane v normalnom stave.

3. Po vykonani krokov 1-2, ak sa vas alarm znova aktivuje do 24 hodin, zopaku-
jte kroky 1-2 a zavolajte kvalifikovaného technika, aby preskimal zdroje CO zo
zariadeni a spotrebicov spalujtcich palivo a skontroloval spravnu ¢innost tohto
zariadenia. zariadeni.

POZOR:

1. Pri drhnuti alebo odizolovani drevenej podlahy, malovani, tapetovani alebo
pouzivani lepidla alebo aerosélu by ste mali odstranit hlasi¢ oxidu uholnatého a
uloZit ho na bezpe¢nom mieste, aby ste predisli poskodeniu snimaca.

2. Vysoké koncentracie nasledujicich latok mézu poskodit sensor, ¢o Casto
vedie k faloSnému poplachu: metan, propan, izopropylbutan, etylén, etanol, iz-
opropylalkohol, benzén, toluén, etylacetat, vodik, hydrogensiran a oxid siricity.
Tiez aerosdlové spreje, alkoholové produkty, farby, rozpustadla, lepidlo, sprej
na vlasy, voda po holeni, parfumy a niektoré Cistiace prostriedky mézu spdsobit
poskodenie.

UPOZORNENIE:
Okrem vymeny batérie je uzivatelovi zakazané rozoberat CO alarm sukromne,
¢o méze spdsobit poskodenie CO alarmu.

POZOR!

Po kazdom alarme vzdy skontrolujte, ¢i sa vo vasom dome nevyskytol po-
tencidlny problém. Ak tak neurobite, méze dojst k zraneniu alebo smrti.
NIKDY neignorujte ziadny alarm. Ak existuju nejaké otazky tykajice sa priciny
poplachu, malo by sa predpokladat, Ze poplach je spésobeny nebezpec¢nymi
hladinami oxidu uholnatého a obydlie treba evakuovat.

Dalsie informacie o tom, ako reagoval na alarm, najdete v Casti €O ROBIT, AK
ZVONIE ALARM. Nereagovanie méze mat za nasledok zranenie alebo smrt.

CO BY STE MALI VEDIET O OXIDE UHOLNATEM (CO):

Oxid uholnaty (CO) je nebezpecny jed. Je to bezfarebny plyn bez chuti a zapa-
chu. Plyn CO vznika spalovanim uhlikatych materidlov, a to vtedy, ked nie je k
dispozicii dostatok kyslika. Toto nebezpecenstvo sa méze vyskytnut napriklad v
otvorenych krboch, kotloch, kachliach a vyfukovych plynoch automobilov. Ten-
to toxin je viazany v krvi, kde brani transportu kyslika, ¢o méze sposobit smrt
udusenim. Nachylny je kazdy, no odbornici sa zhoduju, Ze obzvlast zranitelné
s nenarodené deti, tehotné Zeny, seniori a [udia so srdcovymi alebo dychacimi
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bez horucky a mézu zahfiat zavraty, silné bolesti hlavy, nevolnost, vracanie a
dezorientaciu. ak sa objavia priznaky otravy oxidom uholnatym, okamzite vy-
hladajte lekarsku pomoc, otravu CO mozno urcit testom na karboxyhemoglobin.
Nasledujlce priznaky stvisia s OTRAVOU OXIDOM Uholnatym a mali by sa pre-
diskutovat so VSETKYMI €lenmi domacnosti:

1. Mierna expozicia: Mierna bolest hlavy, nevolnost, vracanie, Unava (¢asto
opisané ako priznaky podobné chripke).

2. Stredna expozicia: Silna pulzujica bolest hlavy, ospalost, zmatenost, rychle
teplo.

3. Extrémna expozicia: Bezvedomie, kice, kardiorespiracné zlyhanie, smrt.

DOLEZITE INFORMACIE:

Upozorfiujeme, Ze existuju aj iné nebezpecenstva, pri ktorych detektor CO
nespusti poplach, ako st Uniky plynu, poZiare alebo vybuchy. Detektor CO
nenahradza detektory dymu, ohnia, tepla alebo inych plynov! Toto zariadenie je
uréené na pouzitie v sikromnom dome. Nie je vhodny na komeréné alebo prie-
myselné aplikécie ani na pouzitie na rekreaénych plavidlach alebo obchodnych
plavidlach. Tento detektor je uréeny na ochranu oséb pred akutnymi ucinkami
oxidu uholnatého. Nemdze poskytnut fTudom so $pecidlnymi medicinskymi
vlastnostami UpInt bezpecnost. Ak méate pochybnosti, mali by ste sa poradit’
s lekarom. Plynové spotrebice/zariadenia by mali instalovat len vy$koleni pra-
covnici. Zariadenia/vybavenie dajte do dobrého mechanického stavu a nechajte
ich pravidelne kontrolovat. Instalacia detektora CO by sa nemala pouzivat ako
néahrada za spravnu instaléciu, pouzivanie a Udrzbu zariadeni na palivo, vratane
vhodnych ventilaénych a vyfukovych systémov.

NEBEZPECNE UROVNE CO

v';"v"z"ﬁ'l‘;z"('a co PRIBLIZNA DOBA VDYCHNUTIA A
0 ppm = VYPNUTE PRIZNAKY
CGastice na milién)
5000m Maximalna povolena koncentracia pre nepretrziti expoziciu
PP pre zdravych dospelych v akomkolvek 8-hodinovom obdobi.
200ppm Mie(n? bolest hlavy, Unava, zévraty, nevolnost po 2-3
hodinach
Celné bolesti hlavy do 1-2 hodin, Zivot ohrozujuce po
400ppm 3 hodinach.
800ppm Zévraty, nevolnost a ki¢e do 45 mindt. Bezvedomie do 2
PP hodin. Smrt do 2-3 hodin.
Bolest hlavy, zavraty a nevolnost do 20 minat. Smrt
1600ppm do 1 hodiny.
Bolest hlavy, zavraty a nevolnost do 5-10 mindt. Smrt
3200ppm do 25-30 mindt.
Bolest hlavy, zavraty a nevolnost do 1-2 mindt. Smrt do
6400ppm 10-15 mindt.
12800ppm Smrt do 1-3 minut.
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zamenljlvo

Zelena LED lucka utripa vsakih 30 sekund. Med alarmom rdeca LED hitro utripa
(8tiri utripa vsakih 5 sekund). Hitro piska (Stirje piski vsakih 5 sekund).
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OPOMBA: ZA-
MENJAJTE
ALARM, CE:

Testna funkcija ne deluje pravilno.

rumena

Rumena LED dvakrat utripne vsakih 30
sekund. En dolg in en kratek pisk vsakih
30 sekund.

c)

Ne deluje pravilno: alarmno napravo CO
morate vedno zamenjati po 10 letih od
datuma nakupa.

A\

usposobljena oseba.

o <o)

POMEMBNO: Napravo mora namestiti

Alarm CO mora biti names$cen na sredini zunaj vsakega
lo¢enega spalnega prostora v neposredni blizini spalnic. Za
dodatno zas¢ito namestite dodatne alarme CO v vsako lo¢eno
spalnico in na vsako raven vasega doma. Ce je hodnik vase
spalnice dalj$i od 40 Cevljev (12 metrov), namestite CO alarm na
OBA konca hodnika.

*

SPALNICA

S 7

HODNIK

*

SPALNICA

*

SPALNICA

*

KUHINJA

—
™ DNEVNA SOBA

GARAZA

i

—=

& =]
E 1 ‘
@3 DOKONCANA
KLET

V vecnadstropni hisi (enako kot v enonadstropni hisi plus): na-

mestite vsaj en alarm za CO blizu ali znotraj

spalnega prostora. Za dodatno zasc¢ito namestite vsaj en alarm
CO na vsako etazo doma. Ce imate klet, namestite ta CO

alarm na vrh kletnih stopnic.

vsakega lo¢enega

V enonadstropni hisi: namestite vsaj en alarm CO blizu ali
znotraj vsakega lo¢enega spalnega prostora. Za dodatno
zasc¢ito namestite dodatni alarm za CO vsaj 20 Cevljev (6

metrov) stran od peci ali vira toplote, ki gori.
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Nevarnost eksplozije, ¢e baterijo ne zamenjate pravilno. Za-
menjajte samo z enakim ali enakovrednim tipom.

7

Ce se naprava za alarm CO onesnazi s prekomerno umazanijo,
prahom in/ali umazanijo in je ni mogoce ocistiti, da bi se izog-
nili nezelenim alarmom, nemudoma zamenjajte enoto.
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POGOJ DELOVANJE

LED

BRENCALO

Pravilno namestite 2*AA bateriji za napajanje

Vklop in ogrevanje alarma

Rdec¢a/rumena/zelena LED lu¢ka izmeni¢no
utripa pribl. 100 sekund.

En kratek pisk

Po obdobju ogrevanja se alarm preklopi v

Stanje pripravijenosti stanje pripravljenosti.

Zelena LED lucka utripa vsakih 30 sekund

Pritisnite in spustite gumb Preizkus/
Umirjanje/Povezovanje, da preverite, ali CO

alarm deluje normalno.

Preskusni pogoj

Rdec¢a LED lucka Stirikrat utripne.

Alarm se oglasi s Stirimi piski.

Stanje alarma Prisotnost ogljikovega monoksida.

Rdeca LED hitro utripa (&tiri utripa vsakih 5
sekund)

Hitro piska (Stirje piski vsakih
5 sekund)

Prazna baterija -

Rumena LED utripa vsakih 30 sekund.

En pisk vsakih 30 sekund

Okvara senzorja -

Rumena LED dvakrat utripne vsakih 30 sekund

Dva piska vsakih 30 sekund

Konec Zivljenja -

Rumena LED dvakrat utripne vsakih 30 sekund.

En dolg pisk in en kratek pisk
vsakih 30 sekund

Utisajte nezeleni alarm, pritisnite in spustite
gumb Preizkus/Umirjanje/Povezovanje,
preklopil bo v nadin tihega delovanja.

Rdeca LED hitro utripa (8tiri utripa vsakih 5
sekund)

Brez (trajanje stanja tisine:
priblizno 10 minut)

Stanje tisine Ko alarm CO alarmira, da je baterija skoraj
prazna, pritisnite gumb Preizkus/Umirjanje/ Rumena LED utripa vsakih 30 sekund Brez (trajanje mirovanja:
Povezovanije, preklopil se bo v nadin tihega P . priblizno 12 ur)
delovanja
POZOR: monoksidom so podobni gripi brez vroc¢ine in lahko vklju€ujejo omotico, hude

Ce je na voljo funkcija daljinskega utiSanja zvoka, se katera koli funkcija daljins-
kega utianja uporablja samo v vidnem polju alarma CO.

UTISANJE:

¢e detektor ogljikovega monoksida sprozi alarm po domnevnem laznem alarmu,
lahko pritisnete gumb »Preizkus/uti$anje«, da utiSate alarm detektorja ogljiko-
vega monoksida za 10 minut. Medtem ko je alarm utiSan, bo detektor $e naprej
spremljal prisotnost ogljikovega monoksida v zraku. Alarm se bo ponovno oglas-
il, ¢e bo CO $e vedno dosegal nevarno raven. Funkcija uti$anja je namenjena
zac¢asnemu uti$anju alarma in ne bo odpravila teZav s prisotnostjo ogljikovega
monoksida.

KAJ STORITI, CE SE SPOCI ALARM:

1. Poklicite sluzbo za nujno pomo¢ (gasilce).

2. Takoj na svez zrak — na prosto ali k odprtim vratom/oknom. Opravite Stetje,
da preverite, ali so vse osebe popisane. Ne vstopajte znova v prostore in se
ne oddaljujte od odprtih vrat/okna, dokler ne prispejo resevalci nujne pomodi,
prostori niso prezraceni in va$ alarm ostane v obi¢ajnem stanju.

3. Ce se po korakih 1-2 vas alarm ponovno aktivira v 24 urah, ponovite korake
1-2 in poklicite kvalificiranega tehnika za naprave, da razisce vire CO iz opreme
in naprav za zgorevanje goriva ter preveri pravilno delovanje tega opremo.

POZOR:

1. Pri ribanju ali odstranjevanju lesenih tal, barvanju, leplienju tapet ali uporabi
lepila ali aerosola odstranite alarm za ogljikov monoksid in ga shranite na varno
mesto, da preprecite poSkodbe senzorja.

2. Visoke koncentracije naslednijih snovi lahko poskoduijejo senzor, kar pogosto
povzroci lazni alarm: metan, propan, izopropil butan, etilen, etanol, izopropil al-
kohol, benzen, toluen, etilacetat, vodik, vodikov sulfat in Zveplov dioksid. Skodo
lahko povzrocijo tudi aerosolni razprsilci, alkoholni izdelki, barve, topila, lepila,
laki za lase, vodice po britju, parfumi in nekatera Cistilna sredstva.

OPOZORILO:
Razen pri zamenjavi baterije je prepovedano, da uporabnik sam razstavlja CO
alarm, saj lahko povzroci poskodbe CO alarma.

OPOZORILO! N
Po kakrsnem koli alarmu vedno preverite svoj dom glede morebitne tezave. Ce
tega ne storite, lahko pride do poskodb ali smrti. NIKOLI ne prezrite nobenega
alarma. Ce obstaja kakrdno koli vprasanje glede vzroka alarma, je treba domne-
vati, da je alarm posledica nevarnih ravni ogljikovega monoksida, zato je treba
stanovanje evakuirati. .

Za ve¢ informacij o tem, kako se odzvati na alarm, glejte KAJ STORITI, CE SE
ALARM ZVOCI. Ce se ne odzovete, lahko pride do poskodb ali smrti.

KAJ MORATE VEDETI O OGLJIKOVEM MONOKSIDU (CO):

Ogliikov monoksid (CO) je nevaren strup. Je plin brez barve, vonja in okusa. Plin
CO nastane pri zgorevanju ogljikovih materialov, in sicer kadar ni na voljo dovolj
kisika. Ta nevarnost se lahko pojavi na primer pri odprtih kaminih, kotlih, pe¢eh
in avtomobilskih izpuhih. Ta toksin se veze v krvi, kjer prepre¢uje transport kisika,
kar lahko povzrogi smrt zaradi zadusitve. Dovzetni so vsi, vendar se strokovnjaki
strinjajo, da so $e posebej ranljivi nerojeni otroci, noseénice, starej$i obcani in
liudje s tezavami s srcem ali dihali. Zacetni simptomi zastrupitve z ogljikovim
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glavobole, slabost, bruhanje in dezorientacijo. e se pojavijo simptomi zastrupi-
tve z ogljikovim monoksidom, takoj pois¢ite zdravnisko pomoc¢, zastrupitev s CO
lahko ugotovite s testom karboksihemoglobina.

Nasledniji simptomi so povezani z ZASTRUPITVIJO Z OGLJIKOVIM MONOK-
SIDOM in o njih se je treba pogovoriti z VSEMI ¢lani gospodinjstva:

1. Blaga izpostavljenost: rahel glavobol, slabost, bruhanje, utrujenost (pogosto
opisani kot “gripi podobni” simptomi).

2. Srednja izpostavljenost: hud utripajo¢ glavobol, zaspanost, zmedenost, hitro
segrevanje.

3. Ekstremna izpostavljenost: nezavest, konvulzije, kardiorespiratorna odpoved,
smrt.

POMEMBNE INFORMACIJE:

Upostevajte, da obstajajo tudi druge nevarnosti, pri katerih detektor CO ne bo
sprozil alarma, kot so uhajanje plina, pozari ali eksplozije. Detektor CO ni nado-
mestilo za detektorje dima, ognja, toplote ali drugih plinov! Ta naprava je namen-
jena za uporabo v zasebnih hisah. Ni primeren niti za komercialne ali industrijske
namene niti za uporabo na plovilih za rekreacijo ali komercialnih plovilih. Ta
detektor je namenjen zasciti ljudi pred akutnimi ucinki ogljikovega monoksida.
Ljudem s posebnimi medicinskimi lastnostmi ne more zagotoviti popolne var-
nosti. Ce ste v dvomih, se posvetujte z zdravnikom. Plinske naprave/opremo
sme namestiti samo usposobljeno osebje. Naprave/opremo spravite v dobro
mehansko stanje in jih dajte redno pregledovati. Namestitev detektorja CO se ne
sme uporabljati kot nadomestek za pravilno namestitev, uporabo in vzdrzevanje
objektov na gorivo, vkljuéno z ustreznimi prezracevalnimi in izpusnimi sistemi.

NEVARNE RAVNI CO

Koncentracija CO v L
zraku (ppm=deli na | PRIBLIZNI CAS VDIHAVANJA IN RAZVITI SIMPTOMI
milijon)
500pm Najvecja dovoljena koncentracija za stalno izpostavljenost
P! zdravih odraslih v katerem koli 8-urnem obdobju.
200ppm Rahel glavobol, utrujenost, omotica, slabost po 2-3 urah
400ppm Celni glavoboli v 1-2 urah, smrtno nevarni po 3 urah.
800ppm Omotica, slabost in konvulzije v 45 minutah. Nezavest v
PP 2 urah. Smrt v 2-3 urah.
1600ppm Glavobol, omotica in slabost v 20 minutah. Smrt v 1 uri.
Glavobol, omotica in slabost v 5-10 minutah. Smrt v
3200ppm 25-30 minutah.
Glavobol, omotica in slabost v 1-2 minutah. Smrt v
6400ppm 10-15 minutah.
12800ppm Smrt v 1-3 minutah.
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1x 1495 g

Yesil LED her 30 saniyede bir yanip séner. Alarm durumunda Kirmizi LED hizla yanip séner
(her 5 saniyede dort kez yanip séner). Hizli bip sesi cikarir (her 5 saniyede dort bip sesi).
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4x ;Q; ¢

::; kirmizi
* m 4x 1))) v

/ pili degistirin

—

NOT: ASAGIDAKI c)
DURUMLARDA _
ALARMI DEGISTI-
RIN:
a) 88
Test fonksiyonu diizgiin calismiyor. Sari LED her 30 saniyede iki kez. Dizgiin calismiyorsa: CO alarm cihazini
yanip séntiyor. Her 30 saniyede bir satin aldiginiz tarihten itibaren 10 yil sonra
uzun ve kisa bir bip sesi. mutlaka degistirmelisiniz.
ONEMLI: Cihazin montaji yetkili Her ayri uyku alaninin disinda, yatak odalarinin hemen yakininda
bir kisi tarafindan yapilmalidir. merkezi bir konumda bir CO Alarmi bulunmalidir. Ek koruma
icin, her ayn yatak odasina ve evinizin her katina ek CO Alarmlari
takin. Yatak odanizin koridoru 12 metreden (40 feet) uzunsa,
‘ B <> (@) koridorun HER IKI ucuna da bir CO Alarmi takin.
[N
YATAK ODASI | HOL JJJJJ YATAK ODASI YATAK ODASI
‘ MUTFAK GARAJ

—
Q OTURMA ODASI o
%?3 DONUSTURULMU
B%DRUM ®

Cok katli bir evde (tek katli bir evdekiyle ayni arti): Her ayri

i

uyku alaninin yakinina veya icine en az bir CO Alarmi takin. Tek katl bir evde: Her ayri uyku alaninin yakinina veya igine en
Ek koruma icin evin her katina en az bir adet CO Alarmi takin. az bir adet CO Alarmi yerlestirin. Ek koruma igin, firndan veya
Eger bodrum katiniz varsa, CO Alarmini bodrum yakit yakan i1si kaynagindan en az 6 metreden (20 feet)
merdivenlerinin tepesine yerlestirin. uzakta ek bir CO Alarmi takin.
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Pilin yanlis degistirilmesi durumunda patlama tehlikesi vardir.
Sadece ayni veya esdeger tirle degistirin.

7

CO alarm cihazi asir kir, toz ve/veya pislikle kirlenirse ve
istenmeyen alarmlari énlemek igin temizlenemezse,
cihazi derhal degistirin.
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DURUM GALISMA

LED BUZZER

Alarmi galistirmak igin 2*AA pili dogru

Agma ve isinma sekilde takin

Kirmizi/sari/yesil LED yaklasik 100 saniye

boyunca dénustimli olarak yanip soner. Bir kisa bip sesi

Isinma siiresinin ardindan alarm bekleme

basin ve birakin.

Bekleme durumu durumuna geger. Yesil LED her 30 saniyede bir yanip soniyor -
CO alarminin normal galisip galismadigini
Test kosulu kontrol etmek igin Test/Sessiz/Ag diigmesine| Kirmizi LED dért kez yanip séntiyor. Alarm dort kez bip sesi gikarir.

Alarm durumu Karbon monoksit gazinin varligi.

Kirmizi LED hizla yanip sonuyor (her 5 saniyede

Hizli bip sesi (her 5 saniyede
dort kez yanip soniiyor) i

dért bip sesi)

Pil zayif -

Sari LED her 30 saniyede bir yanip soniiyor. Her 30 saniyede bir bip sesi

Sensér arizas! -

Sari LED her 30 saniyede iki kez yanip séntyor Her 30 saniyede iki bip sesi

Yasamin sonu -

Sari LED her 30 saniyede iki kez yanip séniiyor.

Her 30 saniyede bir uzun bir bip
ve kisa bir bip sesi

Istenmeyen bir alarmi susturmak icin Test/
Sessizlik/Ag diigmesine basip birakin, alarm
sessizlik moduna gececektir.

dort kez yanip séniyor)

Kirmizi LED hizla yanip séniiyor (her 5 saniyede | Yok (Sessizlik durumu siresi:

yaklagik 10 dakika)

Sessizlik durumu CO alarmi distik pil olarak alarm verdiginde,

Test/Sessizlik/Ag digmesine basin, sessizlik

Sari LED her 30 saniyede bir yanip sonuyor.

moduna girecektir.

Yok (Sessizlik durumu stiresi:
yaklagik 12 saat)

DIKKAT:
Uzaktan susturma fonksiyonu mevcutsa, uzaktan susturma &zelligi yalnizca CO
alarminin gériis hattinda kullaniimalidir.

SESSIZLIK:

Slpheli yanhs alarm sonrasinda CO Alarmi galdiginda, Test/Sessizlik digme-
sine basabilirsiniz ve CO alarmi 10 dakika boyunca sessiz kalacaktir. Alarm
susturuldugunda, havadaki CO seviyesini izlemeye devam edecektir. CO se-
viyesi hala tehlikeli seviyedeyse, alarm tekrar galacaktir. Sessizlik Ozelligi, CO
sorununu diizeltemedigi takdirde Alarm kornasini gegici olarak susturmak igin
tasarlanmistir.

ALARM CALARSA NE YAPMALISINIZ:

1. Acil durum servislerini (itfaiye) arayin.

2. Hemen temiz havaya ¢ikin - disariya veya acik bir kapi/pencerenin yanina. Tim
kisilerin sayisinin kontrol edilmesi igin sayim yapin. Acil durum ekipleri gelene,
ortam havalandirilana ve alarminiz normal durumda kalana kadar binaya tekrar
girmeyin veya agik kapi/pencereden uzaklagsmayin.

3. 1-2. adimlari uyguladiktan sonra, alarminiz 24 saat iginde tekrar devreye gir-
erse, 1-2. adimlar tekrarlayin ve yakit yakan ekipman ve cihazlardan kaynakla-
nan CO kaynaklarini arastirmak ve bu ekipmanin diizgiin calisip ¢calismadigini
denetlemek igin kalifiye bir cihaz teknisyenini arayin.

DIKKAT:

1. Ahsap zemini ovalarken veya siyirirken, boyarken, duvar kagidi yapistirirken
veya yapistiricl veya aerosol kullanirken, karbon monoksit alarmini gikarmali ve
sensore zarar vermemek igin glivenli bir yerde saklamalisiniz.

2. Asagidaki maddelerin yilksek konsantrasyonlari sensére zarar verebilir ve
bu da siklikla yanlis alarma neden olur: metan, propan, izopropil biitan, etilen,
etanol, izopropil alkol, benzen, toluen, etilasetat, hidrojen, hidrojen silfat
ve kukirt dioksit. Ayrica aerosol spreyler, alkollii Uriinler, boyalar, ¢ozicller,
yapistiricilar, sag spreyleri, tiras losyonlari, parfimler ve bazi temizlik maddeleri
de hasara yol agabilir.

UYARI:
Pil degisimi haricinde, kullanicinin CO alarmini gizlice sékmesi yasaktir; bu, CO
alarmina zarar verebilir.

UYARI!

Herhangi bir alarmdan sonra olas! bir soruna karsi mutlaka evinizi kontrol edin.
Aksi takdirde yaralanma veya 6lim meydana gelebilir. Higbir alarmi ASLA g6z
ardi etmeyin. Bir alarmin neden kaynaklandigi konusunda herhangi bir soru var-
sa, alarmin tehlikeli seviyedeki karbon monoksitten kaynaklandigi varsayiimali
ve konut bosaltiimalidir.

Bir alarma nasil yanit vereceginiz hakkinda daha fazla bilgi icin ALARM
CALDIGINDA NE YAPILMALIDIR boliimiine bakin. Miidahale edilmemesi yaral-
anmaya veya 6lime neden olabilir.

KARBON MONOKSIT (CO) HAKKINDA BILMENIZ GEREKENLER:

Karbon monoksit (CO) tehlikeli bir zehirdir. Renksiz, kokusuz ve tatsiz bir gazdir.
Karbonlu maddelerin yanmasiyla, yani yeterli oksijen bulunmadiginda CO gazi
olusur. Bu tehlike 6rnegin acik sominelerde, kazanlarda, sobalarda ve otomobil
egzozlarinda meydana gelebilir. Bu toksin kana baglanarak oksijenin taginmasini
engelliyor ve bogularak 6lime yol agabiliyor. Herkes bu hastaliga karsi hassastir
ancak uzmanlar, dogmamis bebeklerin, hamile kadinlarin, yaslilarin ve kalp veya
solunum yolu rahatsizligi olan kisilerin &zellikle savunmasiz oldugu konusunda
hemfikir. Karbonmonoksit zehirlenmesinin ilk belirtileri grip belirtilerine benzer,
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ates yoktur ve bas dénmesi, siddetli bag agrisi, mide bulantisi, kusma ve yonelim
bozuklugu gorilebilir. Karbonmonoksit zehirlenmesi belirtileri gorilirse derhal
tibbi yardim alin, CO zehirlenmesi karboksihemoglobin testi ile belirlenebilir.
Asagidaki_belirtiler KARBON MONOKSIT ZEHIRLENMESI ile iligkilidir ve hane
halkinin TUM Uyeleriyle géristimelidir:

1. Hafif Maruziyet: Hafif bas agrisi, mide bulantisi, kusma, yorgunluk (genellikle
“Grip benzeri” semptomlar olarak tanimlanir).

2. Orta Maruziyet: Siddetli zonklayici bas agrisi, uyusukluk, kafa karisikligi, hizli
ateslenme.

3. Asirn Maruziyet: Biling kaybi, konviilsiyonlar, kalp-solunum yetmezIigi

ONEMLI BILGI:
CO dedektériiniin alarm tetiklemeyecegi diger tehlikelerin de oldugunu unut-
mayin; gaz kagagl, yangin veya patlama gibi. CO dedektérlii duman, yangin, isi
veya diger gaz dedektorlerinin yerini tutmaz! Bu cihaz 6zel konutlarda kullanil-
mak Uzere tasarlanmistir. Ticari veya endlstriyel uygulamalar igin uygun degildir
ve eglence amagl teknelerde veya ticari gemilerde kullaniimaya uygun degildir.
Bu dedektor, kisileri karbonmonoksit gazinin akut etkilerinden korumak amaciyla
tasarlanmisti. SPECIAL tibbi 6zelliklere sahip kisilere tam bir guvenlik saglay-
amaz. Stpheniz varsa bir doktora danismalisiniz. Gazli cihazlar/ekipmanlar yal-
nizca egitimli personel tarafindan monte edilmelidir. Cihazlarinizi/ekipmanlarinizi
iyi mekanik durumda tutun ve duzenli olarak kontrol ettirin. CO dedektoriintin
kurulumu, uygun havalandirma ve egzoz sistemleri de dahil olmak Ulzere yakitla
calisan tesislerin uygun sekilde kurulumu, kullanimi ve bakimi yerine kullanil-
mamaldr.

TEHLIKELI CO SEVIYELERI

Havadaki CO N .
Konsantrasyonu YAKLASIK SOLUNUM SURESI VE
(ppm=milyonda GELISEN BELIRTILER
parca)

Saglikl yetiskinlerde herhangi bir 8 saatlik siire i¢inde stirekli
50ppm L . 5

maruziyet igin izin verilen maksimum konsantrasyon.
200ppm Hgﬂf bas agrisi, yorgunluk, bas donmesi, 2-3 saat sonra

mide bulantisi

1-2 saat icinde frontal bas agrilari, 3 saat sonra yasami
400ppm tehdit edici hale gelir.
800ppm 45 dakika iginde bas dénmesi, mide bulantisi ve kasilma-|

pp lar. 2 saat iginde biling kaybi. 2-3 saat iginde 6ltim.

20 dakika igerisinde bas agrisi, bas donmesi ve mide
1600ppm bulantisi. 1 saat icinde 6lim.

5-10 dakika igerisinde bas agrisi, bas dénmesi ve mide
3200ppm bulantisi. 25-30 dakika iginde 6lim.

1-2 dakika igerisinde bas agrisi, bas donmesi ve mide
6400ppm bulantisi. 10-15 dakika iginde &lim.
12800ppm 1-8 dakika iginde 6lim.
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Zelena LED dioda treperi svakih 30 s k d Kada je alarm, ni LED tre p e brzo
(Cetiri treptaja svakih 5 sekundi). Oglasava se brzo (Cetiri zv signala svakih 5 sekundi).
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zamijenite
bateriju

NAPOMENA:
ZAMIJENITE
ALARM AKO:

a)

Testna funkcija ne radi ispravno.

Zuti LED trepée dvaput svakih 30 sekun-
di. Jedan dugi i jedan kratki zvuéni signal
svakih 30 sekundi.

c)

Ne radi ispravno: Uvijek trebate zamijeniti
CO alarmni uredaj nakon 10 godina
od datuma kupnje.

VAZNO: Aparat treba instalirati
kompetentna osoba.

o <o)

A\

Alarm za CO trebao bi biti centralno smjesten izvan svakog
zasebnog prostora za spavanje u neposrednoj blizini spavacih
soba. Za dodatnu zastitu, instalirajte dodatne CO alarme u
svakoj zasebnoj spavacoj sobi i na svakoj razini vaseg doma.
Ako je hodnik vase spavace sobe duzi od 40 stopa (12 metara),
postavite CO alarm na OBA kraja hodnika.

| .

SPAVACA SOBA

ST e

HODNIK
r

SPAVACA SOBA

*

SPAVACA SOBA

KUHINJA

*

DNEVNA SOBA

GARAZA

i

, ¢

ZAVRSENI
PODRUM

—=

7 T

U kuci na vise etaza (isto kao u kuéi na jednoj etazi plus):
Instalirajte barem jedan CO alarm u blizini ili unutar svakog
zasebnog prostora za spavanje. Za dodatnu zastitu, instalirajte
barem jedan CO alarm na svakoj razini kuc¢e. Ako imate pod-
rum, postavite taj CO alarm na vrh podrumskih stepenica.

U kucéi na jednoj etazi: Instalirajte barem jedan CO alarm blizu
ili unutar svakog zasebnog prostora za spavanje. Za dodatnu
zastitu, instalirajte dodatni CO alarm najmanje 20 stopa

(6 metara), dalje od peci ili izvora topline.
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Opasnost od eksplozije ako se baterija neispravno zamijeni.
Zamijenite samo istim ili ekvivalentnim tipom.

7

Ako se CO alarmni uredaj zaprlja prekomjernom prljavstinom,
prasinom i/ili prljavstinom i ne moze se ocistiti kako bi se iz-
bjegli nezeljeni alarmi, odmah zamijenite uredaj.
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OTKLANJANJE SMANJITE PONOVNO PROVJERITE
PROBLEMA UDALJENOST POKRENITE BATERIJU

%

https://www.ledvance.com/consumer/smart/faq

CESTA PITANJA (FAQ)

https://www.ledvance.com/consumer/smart/faq

KORISNICKA PODRSKA

https://www.ledvance.com/consumer/smart/support
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STANJE RAD

LED

ZUJALICA

Ispravno stavite 2*AA baterije za uklju¢ivanje

Ukljucite i zagrijte alarma

Crvena/zuta/zelena LED lampica treperi naizm-
jeni¢no cca. 100 sekundi.

Jedan kratki zvuéni signal

Nakon razdoblja zagrijavanja, alarm prelazi u

Stand-by stanje stanje mirovanja.

Zelena LED lampica treperi svakih 30 sekundi

Pritisnite | otpustite gumb Testiranje/
utiSavanje/umrezavanje kako biste provijerili
radi li CO alarm normalno.

Ispitni uvjet

Crveni LED treperi ¢etiri puta.

Alarm se oglasava Cetiri
zvucna signala.

Stanje alarma Prisutnost ugljiénog monoksida.

Crveno LED svijetlo brzo treperi (Cetiri treptaja
svakih 5 sekundi)

Brzi zvuéni signal (Cetiri zvuéna
signala svakih 5 sekundi)

Slaba baterija -

Zuti LED treperi svakih 30 sekundi.

Jedan zvuéni signal svakih
30 sekundi

Kvar senzora -

Zuti LED trepée dvaput svakih 30 sekundi

Dva zvuéna signala svakih

30 sekundi

Jedan dugi i jedan kratki zvuéni

Kraj zivota - Zuti LED trepce dvaput svakih 30 sekundi. signal svakih 30 sekundi
UtiSajte nezeljeni alarm, pritisnite i otpustite . g . i PR L
qumb Testiranje/uti§avanje/umrezavanie, uci g/r;s&asLsEiSrl%%a brzo treperi (Cetiri treptaja Q\Iés:si'(}l:zz;nle tihog stanja: oko

- e u nacin rada za tiho.

Uvjet tisine Kada je CO alarm alarmantan kao prazna . Nista (trajanje tihog stanja: oko
baterija, pritisnite tipku Testiranje/utiSavanje/ | Zuti LED treperi svakih 30 sekundi. 12 sati) Jany 9 a:
umrezavanje, uci ée u nacin rada za tiginu

PAZNJA: trovanja ugljiénim monoksidom, odmah potrazite lije¢nicku pomo¢, trovanje CO

Ako je dostupna funkcija daljinskog utiSavanja, svaka znacajka daljinskog uti$a-
vanja smije se koristiti samo u liniji vidljivosti CO alarma.

UTISAVANJE:

kada detektor ugljiénog monoksida izdaje alarm nakon sumnje na lazni alarm,
mozete pritisnuti tipku Ispitaj/utiSaj i detektor ugljiénog monoksida ostat ¢e
uti$an 10 minuta. Dok je alarm utiSan, nastavit ce pratiti prisutnost ugljicnog
monoksida u zraku. Alarm ée se ponovno izdati ako razina ugljicnog monoksida
i dalje bude na opasnoj razini. Znacajka uti$avanja namijenjena je privremenom
utiSavanju sirene alarma, ali nece ispraviti problem s ugljiénim monoksidom.

STO UCINITI AKO SE ZAKLJUCI ALARM:

1. Nazovite svoju hitnu sluzbu (vatrogasci).

2. Odmah izadite na svjezi zrak — vani il uz otvorena vrata/prozor. Izvrsite prebro-
javanje kako biste provjerili jesu li sve osobe evidentirane. Nemojte ponovno
ulaziti u prostor niti se udaljavati od otvorenih vrata/prozora dok hitna sluzba
ne stigne, dok se prostor ne prozraci i va$ alarm ostane u normalnom stanju.

3. Nakon $to slijedite korake 1-2, ako se va$ alarm ponovno aktivira unutar
razdoblja od 24 sata, ponovite korake 1-2 i nazovite kvalificiranog tehnicara za
uredaje da istrazi izvore CO iz opreme i uredaja za izgaranje goriva i provjeri radi
li ovaj ispravan oprema.

OPREZ:

1. Prilikom ribanja ili skidanja drvenog poda, bojanja, lijeplienja tapeta ili ko-
ristenja ljepila il aerosola, trebali biste ukloniti alarm uglji€nog monoksida i cuvati
ga na sigurnom mijestu kako biste sprijecili oStecenje senzora.

2. Visoke koncentracije sljiedecih tvari mogu oStetiti senzor, $to Cesto rezultira

moze se utvrditi testom karboksihemoglobina. N

Sliedeci simptomi povezani su s TROVANJEM UGLJICNIM MONOKSIDOM i o
njima treba razgovarati sa SVIM ¢lanovima kucanstva:

1. Blaga izloZenost: blaga glavobolja, muénina, povracanje, umor (¢esto opisani
kao simptomi “slicni gripi”).

2. Srednja izloZenost: jaka pulsirajuca glavobolja, pospanost, zbunjenost, brzo
zagrijavanje.

3. Ekstremna izloZzenost: Gubitak svijesti, konvulzije, kardiorespiratorno zata-
jenje, smrt.

VAZNE INFORMACIJE:

Imajte na umu da postoje druge opasnosti kod kojih detektor CO nece aktivirati
alarm, kao $to su curenje plina, pozari ili eksplozije. Detektor CO nije zamje-
na za detektore dima, vatre, topline ili drugih plinova! Ovaj uredaj je namijenjen
za koristenje u privatnim kuc¢ama. Nije prikladan za komercijalne ili industrijske
primjene niti za koriStenje na rekreacijskim plovilima ili trgovackim plovilima. Ovaj
detektor je namijenjen za zastitu osoba od akutnih u¢inaka ugljiénog monoksida.
Ne moze ljudima s posebnim medicinskim svojstvima pruZziti potpunu sigurnost.
Ako ste u nedoumici, trebate se posavjetovati s lije¢nikom. Plinske uredaje/
opremu treba instalirati samo obuceno osoblje. Dovedite uredaje/opremu u do-
bro mehanicko stanje i redovito ih provjeravajte. Instalacija detektora CO ne sm-
ije se koristiti kao zamjena za pravilnu ugradnju, koriStenje i odrzavanje objekata
na gorivo, uklju¢ujuci odgovarajuée ventilacijske i ispusne sustave.

RAZINE OPASNOSTI CO

laznim alarmom: metan, propan, izopropil butan, etilen, etanol, izopropil alkohol, Koncentracija CO u .

benzen, toluen, etilacetat, vodik, hidrogen sulfat i sumporov dioksid. Takoder, zraku (ppm=dijelovi PRIBLIZNO VRIJEME UDISANJA |

aerosol sprejevi, alkoholni proizvodi, boje, otapala, ljepila, sprejevi za kosu, vod- ppm=clj RAZVIJENI SIMPTOMI

ice poslije brijanja, parfemi i odredena sredstva za ¢i§¢enje mogu uzrokovati na milijun)

Stetu. 5000m Najveda dopustena koncentracija za kontinuirano izlaganje
UPOZORENJE: PP! zdravih odraslih osoba u bilo kojem razdoblju od 8 sati.
Osim zamijene baterija, korisniku je zabranjeno samostalno ljanje CO alar- n - o

ma $to moze uzrokovati odteéenje CO alarma. 200ppm Lagana glavobolja, umor, vrtoglavica, mucnina nakon
UPOZORENJE! Nakon alarma uvijek provjerite postoji li u vasem domu po- 2-3 sata

tencijalni problem. Ako to ne uéinite, moZe doci do ozljeda ili smrti. NIKADA ne Frontalne glavobolje unutar 1-2 sata, opasne po zivot
ignorirajte nijedan alarm. Ako postoji bilo kakvo pitanje o uzroku alarma, treba 400ppm nakon 3 sata.

frreeggoesvt::ll}ilrgale alarm nastao zbog opasnih razina ugljiénog monoksida i stan s00ppm Vrtoglavica, muénina | konvulzije unutar 45 minuta. Gubi-
Pogledajte STO UCINITI AKO SE UZVUCI ALARM za vie informacija o tome tak svijesti unutar 2 sata. Smrt unutar 2-3 sata.

kako reagirati na alarm. Nereagiranje moze dovesti do ozljeda ili smrti. 1600 Glavobolja, vrtoglavica i muénina unutar 20 minuta. Smrt
STO TREBATE ZNATI O UGLJIENOM MONOKSIDU (CO): ppm unutar 1 sata.

Ugljiéni monoksid (CO) je opasan otrov. To je plin bez boje, mirisa i okusa. Plin - —— -

CO nastaje izgaranjem materijala koji sadrze ugljik, naime, kada nema dovol- 3200ppm Sla‘r’t"bo"ta* "z'gogloa‘”‘?a |tmucn|na unutar 5-10 minuta.
jno kisika. Ova opasnost se moze pojaviti, na primjer, kod otvorenih kamina, PP mrt unutar 25-30 minuta.

kotlova, peci i ispusnih plinova automobila. Taj se toksin veze u krvi gdje one- Glavobolja, vrtoglavica i mu¢nina unutar 1-2 minute.
moguduje transport kisika, $to moze uzrokovati smrt guenjem. Svi su osjetljivi, 6400ppm Smrt unutar 10-15 minuta.

no strucnjaci se slazu da su nerodene bebe, trudnice, starije osobe i osobe sa 12800 Smrt tar 1-3 minut

sr&anim ili disnim problemima posebno osjetljive. Pogetni simptomi trovanja ug- ppm mrt unutar 1-5 minute.

ljicnim monoksidom sli¢ni su gripi bez vruéice i mogu ukljucivati vrtoglavicu,
jake glavobolje, muc¢ninu, povracanje i dezorijentiranost. ako osjetite simptome
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1x 1495 g

LED-ul verde clipeste la fiecare 30 de
(patru clipiri la fiecare 5 secunde). Bi
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NOTA: iNLOCUITI | b)
ALARMA DACA:

c)

a)

Functia de testare nu
functioneaza corect.

LED-ul galben clipeste de doua ori la fie-
care 30 de secunde. Un bip lung si unul
scurt la fiecare 30 de secunde.

Nu functioneaza corect: Ar trebui sa
nlocuiti intotdeauna un dispozitiv de
alarma CO dupa 10 ani de la data
achizitiei.

IMPORTANT: Aparatul trebuie instalat
de catre o persoana competenta.

o <o)

A\

O alarma de CO ar trebui s fie amplasata central in afara
fiecarei zone de dormit separate, in imediata apropiere a
dormitoarelor. Pentru o protectie suplimentara, instalati alarme
de CO suplimentare in fiecare dormitor separat si la fiecare nivel
al casei dvs. Daca holul dormitorului dvs. este mai lung de 40 de
picioare (12 metri), instalati o alarma de CO la AMBELE capete
ale holului.

(]
DORMITOR | HOL DORMITOR DORMITOR
@ | BucATARE GARAJ
—
™ CAMERA DE ZI %
& =]
| L 2 -
SUBSOL S
g FINALIZAT

intr-o casa cu mai multe niveluri (la fel ca intr-o casa cu

un singur nivel plus): Instalati cel putin o alarma de CO in
apropierea sau in interiorul fiecarei zone de dormit separate.
Pentru o protectie suplimentara, instalati cel putin o alarméa de
CO la fiecare nivel al casei. Daca aveti un subsol, instalati acea
alarméa de CO in partea de sus a scarilor de la subsol.

intr-o casa cu un singur nivel: Instalati cel putin o alarma de
CO n apropierea sau in interiorul fiecérei zone de dormit sep-
arate. Pentru o protectie suplimentara, instalati o alarma supli-
mentara de CO la cel putin 20 de picioare (6 metri), distanta de
cuptor sau de sursa de caldura care arde combustibil.
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\@% Pericol de explozie daca bateria este inlocuita incorect.
Inlocuiti numai cu acelasi tip sau echivalent.

7

Daca dispozitivul de alarma CO este contaminat cu murdarie
excesiva, praf si/sau murdarie si nu poate fi clean pentru
a evita alarmele nedorite, inlocuiti unitatea imediat.
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INTREBARI FRECVENTE ASISTENTA CLIENTI

https://www.ledvance.com/consumer/smart/faq https://www.ledvance.com/consumer/smart/support
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STARE FUNCTIONARE

LED

BUZZER

Instalati corect 2 baterii AA pentru a porni

Porniti si incalziti alarma

LED-ul rosu/galben/verde clipeste alternativ
timp de cca. 100 de secunde.

Un bip scurt

Dupa perioada de incélzire, alarma trece in

Conditie de testare starea de asteptare.

LED-ul verde clipeste la fiecare 30 de secunde

Apasati si eliberati butonul Test/
Silentiozitate/Retea pentru a verifica daca
alarma de CO functioneaza normal.

Ispitni uvjet

LED-ul rosu clipeste de patru ori.

Alarma suné patru bipuri.

Stare de alarma Prezenta monoxidului de carbon.

LED-ul rosu clipeste rapid (patru clipiri la
fiecare 5 secunde)

Bip-uri rapid (patru bipuri la
fiecare 5 secunde)

Aluat scazut -

LED-ul galben clipeste la fiecare 30 de secunde.|

Un bip la fiecare 30 de secunde

Defectiune a sensorului -

LED-ul galben clipeste de doua ori la fiecare 30
de secunde

Doua bipuri la fiecare 30 de
secunde

Sfarsitul vietii -

LED-ul galben clipeste de doua ori la fiecare 30
de secunde.

Un bip lung si un bip scurt la
fiecare 30 de secunde

Dezactivati o alarma nedorita, apasati si
eliberati butonul Test/Silentiozitate/Retea, va
intra in modul silentios.

LED-ul rosu clipeste rapid (patru clipiri la fiecare
5 secunde)

Niciunul (Durata conditiei de
liniste: aproximativ 10 minute)

Starea de liniste Cand alarma de CO este alarmanta, deoarece

bateria descarcata, apasati butonul Test/

LED-ul galben clipeste la fiecare 30 de secunde.

Silentiozitate/Retea, va intra in modul silentios

Niciunul (Durata conditiei de
liniste: aproximativ 12 ore)

ATENTIE:

Dacd este disponibila functia de reducere a sunetului de la distanta, orice car-
acteristica de reducere a sunetului de la distanta va fi utilizatd numai in linia
vizuald a alarmei de CO.

SILENTIOS:

Cand alarma pentru emisii de monoxid de carbon suna dupa o alarma falsa
suspectatd, puteti apasa butonul Test/Hush (Testare/Silentios) si alarma pentru
emisii de monoxid de carbon va ramane silentioasa timp de 10 minute. In timp
ce alarma este dezactivata, aceasta va continua sa monitorizeze aerul pentru
depistarea monoxidului de carbon. Alarma va suna din nou dacé nivelul de di-
oxid de carbon ramane la un nivel periculos. Functia Hush (Silentios) este des-
tinata sa opreasca temporar sirena de alarma, dacé nu va corecta o problema
de monoxid de arbon.

CE TREBUIE FACUT DACA SUNA ALARMA:

1. Apelati serviciile dumneavoastra de urgenta (departamentul de pompieri).

2. Mutati imediat la aer curat - in aer liber sau langa o usa/fereastra deschisa.
Faceti o numérétoare pentru a verifica daca toate persoanele sunt contabilizate.
Nu reintrati in incinta si nu va indepértati de usa/fereastra deschisa pana cand
nu au sosit personalul de interventie al serviciilor de urgentd, incéperea a fost
aerisita si alarma dumneavoastra ramane in starea sa normala.

3. Dupa ce ati urmat pasii 1-2, daca alarma dumneavoastrd se reactiveaza in-
tr-o perioada de 24 de ore, repetati pasii 1-2 si apelati un tehnician calificat
pentru a investiga sursele de CO provenite de la echipamentele si aparatele
de ardere a combustibilului si pentru a verifica functionarea corecta a acestuia.
echipamente.

ATENTIE:

1. Cand curatati sau decupati o podea din lemn, vopsiti, tapetati sau folositi
adeziv sau aerosoli, trebuie sa indepértati alarma de monoxid de carbon si sa o
pastrati intr-un loc sigur pentru a preveni deteriorarea senzorului.

2. Concentratiile mari ale urmatoarelor substante pot deteriora senzorul, ceea ce
duce adesea la o alarma falsa: metan, propan, izopropil butan, etilena, etanol, al-
cool izopropilic, benzen, toluen, acetat de etil, hidrogen, hidrogen sulfat si dioxid
de sulf. De asemenea, spray-urile cu aerosoli, produsele alcoolice, vopseaua,
solventii, adezivii, fixativul de par, aftershaveul, parfumul si anumiti agenti de
curédtare Clean pot provoca daune.

AVERTISMENT:
Cu exceptia inlocuirii bateriei, utilizatorului este interzis sd demonteze alarma de
CO in mod privat, ceea ce poate cauza deteriorarea alarmei de CO.

AVERTIZARE!

Verificati-va intotdeauna casa pentru o potentiald probleméa dupa orice alarma.
Nerespectarea acestui lucru poate duce la vatamari sau deces. NU ignora
NICIODATA vreo alarma. Daca exista vreo intrebare cu privire la cauza unei
alarme, trebuie s presupunem ca alarma se datoreaza unor niveluri periculoase
de monoxid de carbon si locuinta trebuie evacuata. ~

Consultati CE TREBUIE FACUT DACA SUNET ALARMA pentru mai multe in-
formatii despre cum s& raspundeti la o alarméa. Nereactionarea poate duce la
ranire sau deces.

CE AR TREBUI SA STITI DESPRE MONOXIDUL DE CARBON (CO):

Monoxidul de carbon (CO) este o otrava periculoasa. Este un gaz incolor, in-
odor si fara gust. Gazul CO este generat prin arderea materialelor carbonice,
si anume atunci cand nu este disponibil suficient oxigen. Acest pericol poate
aparea, de exemplu, in seminee deschise, cazane, sobe si evacuarea automobil-
elor. Aceasta toxina este legata in sange, unde impiedica transportul oxigenului,
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care poate provoca moartea prin sufocare. Toata lumea este susceptibila, dar
expertii sunt de acord ca bebelusii nendscuti, femeile insarcinate, varstnicii si
persoanele cu probleme cardiace sau respiratorii sunt deosebit de vulnerabili.
Simptomele initiale ale intoxicatiei cu monoxid de carbon sunt similare cu gripa
fara febra si pot include ameteli, dureri de cap severe, greatd, varsaturi si de-
zorientare. dacé apar simptome de intoxicatie cu monoxid de carbon, solicitati
imediat asistentd medicald, otrévirea cu CO poate fi determinata printr-un test
de carboxihemoglobina.

Urmétoarele simptome sunt legate de Otravirea cu MONOXID DE CARBON si
trebuie discutate cu TOTI membrii gospodariei:

1. Expunere usoara: dureri de cap usoare, greata, varsaturi, oboseala (descrise
adesea ca simptome ,,asemanatoare gripei”).

2. Expunere medie: cefalee severd pulsatila, somnolenta, confuzie, viteza de
caldura rapida.

3. Expunere extrema: inconstientd, convulsii, insuficientd cardiorespiratorie,
moarte.

INFORMATII IMPORTANTE:

Retineti ca existé si alte pericole in care detectorul de CO nu va declansa o
alarma, cum ar fi scurgeri de gaz, incendii sau explozii. Un detector de CO nu
inlocuieste detectoarele de fum, foc, calduré sau alte gaze! Acest dispozitiv este
destinat utilizarii in locuinte private. Nu este potrivit nici pentru aplicatii com-
erciale sau industriale, nici pentru utilizarea pe ambarcatiuni de agrement sau
pe nave comerciale. Acest detector este destinat sa protejeze persoanele de
efectele acute ale monoxidului de carbon. Nu poate oferi oamenilor proprietati
medicale speciale securitate completd. Daca aveti dubii, ar trebui sa consultati
un medic. Aparatele/echipamentele cu gaz trebuie instalate numai de personal
instruit. Puneti dispozitivele/echipamentele in stare mecanica buna si verificati-le
n mod regulat. Instalarea detectorului de CO nu ar trebui sa fie utilizatd ca un
substitut pentru instalarea, utilizarea si intretinerea corespunzatoare a insta-
latiilor alimentate cu combustibil, inclusiv a sistemelor adecvate de ventilatie
si evacuare.

NIVELURI DE CO DE PERICOL

ci:“::r“("afr'f_deéi? TIMP APROXIMAT DE INHALARE S
ppi = P SIMPTOME DEZVOLTATE
per milion)
5000m Concentratia maxima admisa pentru expunerea continua
P! pentru adultii sanatosi in orice perioada de 8 ore.
200ppm Cefalee usoara, oboseald, ameteli, greata dupa 2-3 ore
Dureri de cap frontale in 1-2 ore, amenintatoare de viata
400ppm dupé 3 ore.
Ameteli, greata si convulsii in 45 de minute. Inconstienta
800ppm in 2 ore. Moarte in 2-3 ore.
1600ppm Purerl de cap, amvet,ell si greata in 20 de minute. Moarte
in decurs de 1 ora.
Dureri de cap, ameteli si greata in 5-10 minute. Moarte
3200ppm in 25-30 de minute.
Dureri de cap, ameteli si greata in 1-2 minute. Moarte in
6400ppm 10-15 minute.
12800ppm Moarte in 1-3 minute.




OETEKTOP 3A CO SMART™ WIFI OSRAM &=

& o

149.5¢g _

85

27.3 85

cmMeHsaemMa
2x 1.5V AA

3enenusT LED mura Ha Bceku 30 cekyHau. Mpu anapma YepBeHuaT LED mura 6bp3o
(4eTVpK MuraHust Ha Bcekmn 5 cekyray). Miapasa 6bp3 3ByKOB CUrHas (HeTUpK 3BYKOBM CUrHana Ha BCeku 5 cekyHau).
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cMmeHeTe
Gartepusita

4:0

YepseHo
4x 1))) v
—_

o0
[® o0
=

SABEJIEXKA:
CMEHETE

c)

ANNAPMATA, AKO:

a)

\

== “>10

roavHn

TecToBata yHKLYSA He paboTun
npasuHo.

JKbntust LED Mura aBa nbTi Ha BCEKM
30 cekyHav. EQvH abnbr 3ByKOB cUrHan
1 e[VH KbC 3BYKOB CUrHas Ha BCeKU
30 cekyHaw.

/

He paboTu npasunHo: BuHaru Tpsiosa
[la CMeHsiTe anapMeHOTO YCTPOUCTBO
3a CO cnep 10 roguHun ot garara
Ha 3akynysaHe.

BAXKHO: AnapatbT TpsibBa Aa ce MOHTVpa
OT KOMMETEHTHO fuLe.

o <o)

A\

Anapma 3a CO Tpsibea fja 6bae LIEHTPaSIHO PasnonoxeHa
U3BbH BCsiKa OTfieNHa 30Ha 3a CraHe B HeMnocpeacTeeHa
6nm3ocCT o crnanHuTe. 3a JoMbIHUTENHA 3alLLyyTa MHCTanvpaiTe
AONb/HUTENHW anapmn 3a CO BbB BCsKa oTAenHa cnanHa n Ha
BCSIKO HMBO Ha BaLlusi AOM. Axko KOpNOopbT Ha BallaTa cnasnHs
e no-Abnbr ot 40 dyTa (12 meTpa), uHctanupaiite CO anapma B
JBATA kpas Ha kopuaopa.

¢ TO e .
CNAJHA 3AJ'|[5 CMAJTHA CNAJTHA

3 KYXHS1

FAPAX

i

BCEKVOHEBHA

e

B [1OM Ha MHOrO HMBa (CBLLOTO KaTo B AOM Ha €4HO HUBO
nntoc): ViHcTanupaiite noHe egHa anapma 3a CO 61130 go nnm
BbB BCSiKa OTAENHa 30Ha 3a crnaHe. 3a AOMbJIHUTENHA 3aluTa
VHCTanupaiite noHe egHa anapma 3a CO Ha BCAKO HUBO Ha
foma. AKO Umarte CyTepeH, nHcTanuparTe Tasum CO anapma B
ropHarta 4acT Ha CTb/IGUTe KbM MaseTo.

B nom Ha efHo HUBO: VIHCTanupaiite noHe eaHa anapma 3a
CO 61130 [0 UM BbB BCAKa OTAENHA 30Ha 3a crnaHe. 3a
[OMbIHUTENHA 3aLLMTa HCTaNMpanTe JOMbIHWTENHA anapma
3a CO Ha noHe 20 cyTa (6 MeTpa) faney ot newyra unm
M3TOYHMKA Ha TOMAWHA, U3rapsiLL, ropyso.
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OnacHOCT OT eKcnosus, ako 6atepusTa 6bfe CMeHeHa
HenpaBuiHO. CMeHslTe caMo CbC ChLUUS U
eKBMBaNeHTeH Tum.

7

Ako anapmeHoTo ycTpoiicTso 3a CO ce 3ambpcu ¢
npekoMepHa MpbCOTUS, Npax U/vn MPbCOTUS 1 HE MOXe
[la ce no4ncTu, 3a fja ce 3GerHaT HeXxenaHu anapmu,
CMEHeTe YCTPOICTBOTO HeaabaBHO.
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CBbCTOAHUE PYHKLVOHVPAHE

LED 3YMbP

Mocrasete 6atepusta 2*AA npasunHo, 3a a

BkutoyeTe u 3arpeiite
BK/IIOYMTE anapmara.

YepBeHnaT/ xunTusT/3enenust LED mura

EQVH KpaTbK 38YKOB CUrHan
nocneposatenHo 3a npu6bn. 100 cekyHau. A P y

Cre, nepyop Ha 3arpsisaqe, anapmara

CbCTOsHME Ha FOTOBHOCT
npem1HaBa B CbCTOSHWE Ha FOTOBHOCT.

3eneHusT LED mura Ha Bcekn 30 cekyHau.

HarucHete n ocBo6opete 6yToHa Tect/bes 3Byk/
Pa6oTa 8 Mpexa, 3a ja poBepuTe fani
anapmata 3a CO paboTv HopMaHo.

TecToBo ycrnosue

Anapmara 38y4i YeTMpK

YepseHuaT LED mura yetvpu nbTu.
6UNKaHms.

CbeTosHNe Ha anapma HanuuneTto Ha BbrepoaeH okuc.

YepeerusT LED mura 6bp30 (HETUpY MUraHis Ha
BCEKM 5 cekyHan)

6unka 6bp30 (YeTpK GunkaHus
Ha BCeKu 5 cekyHau)

Cnaba 6atepus

EnvH 3ByKOB cUrHan Ha Bceku

Kbntuat LED mura Ha Bceku 30 cekyHAn. 30 cexyHau

Mospena Ha aaT4nk

JKbnTuaT ceetoavrop npemursa ga mbTu Ha
Bcekm 30 cexkyHau.

[lsa 3ByK0BM CUrHana Ha Bcexn 30
cekyHan

Kpaii Ha XWN3HEeHNs L1KbA

JKBATUST CBETOAMOZ, NPeMUrBa ABa MbTu Ha
Bcekun 30 cekyHaw.

EnHo abnro GunkaHe 1 eHoO KbCo
6unkaHe Ha Bceku 30 cekyHan

3arnylasaHe Ha HeXenaHa anapma,
HaTWCHETe 1 oTnycHeTe 6yToHa TecT/be3
3Byk/PaboTa B Mpexa, Toil Lje Bnese B

TUX PEXNM.

Hsima (MpogbmxUTenHoOCT Ha
CbCTOSIHUETO Ha MbJ4aHue:
okono 10 MuHyTH)

YepseHnst LED mura 6bp30 (HeTupy MuraHus Ha
BCeKU 5 cekyHam)

CbCTOsHME Ha TULLINHA
Korato anapmata 3a CO e TpeBOXHa KaTo

naTolleHa 6aTepusi, HaTUCHeTe 6yToHa TecT/
Bes 3Byk/Pabota B Mpexa, T e Bne3e B

pexum 6es 38YK

Hsma (MpogbmxuTenHocT Ha
CBCTOSIHNETO Ha Mb/lHaHne:
okorno 12 yaca)

JKbntuat LED mura Ha Bcekn 30 cekyHau.

BHVMAHVE:
AKO € Hann4Ha (yHKLNA 3a AUCTAHUMOHHO 3arnyLuaBaHe, BCsKa (hyHKLMS 3a ANCTaHUMOHHO
TpsbBa fa ce camo B npsikata BUAMMOCT Ha anapmata 3a CO.

ar

BE3 3BYK:

Korato anapmara 3a CO u3jjasa 38yK cfief npefnionaraema (aniuvsa anapma, Moxere a
HaTucHeTe 6yToHa , TecT/Bea 3Byk” 1 anapmata 3a CO e ocTaHe 6e3 3BYK B NPOALIIKEHNE
Ha 10 muHyTW. [lokaTo anapmara e 3amyLueHa, TS Le NPOAb/KY fa cneay Bbapyxa 3a CO.
Anapmara Lije Npo3ByHy OTHOBO, ako HIBOTO Ha CO BCe OLL{e & Ha OMaCHO HYBO. PYHKLSTA
3a 3aryluaBaHe e NpeHa3sHayeHa BDEMEHHO f1a 3aryLun anapmara, ako He Ce OTCTpaHy
npo6nem ¢ CO.

KAKBO [IA HAMPABUTE, AKO 3BYKHE ANTAPMATA:

1. ObageTe ce Ha CnyxG6uTe 3a creluHa NoMOoLL (NoxapHara cnyxo6a).

2. BefiHara 1anesTe Ha 4uCT Bb3AyX - Ha OTKPUTO WA NPy OTBOPeHa BPaTa/Npo3opeLl.
HanpaseTe npeGposiBaxe Ha HaceNeHeTo, 3a f1a NPOBEPUTE AN BCUYKN MALA Ca OTHETEHM.
He Bnu3aiiTe OTHOBO B N 0 1 He Ce OT/; /iTe OT OTBOpeHaTa Bpata/
npo3opeL, J0KATO He MPUCTUTHAT eKUNUTE 3a CrieliHa MOMOLL, NOMEILEHNSTa He GbaaT
NPOBETPEHIA 11 anapMmara Bi1 OCTaHe B HOPMAHOTO CUA CbCTOSHME.

3. Criefy KaTo M3Mb/HUTE CTBIKY 1-2, aKo BallaTa anapma ce akTiBipa OTHOBO B PamMKuTe
Ha nepyoA oT 24 yaca, NosTopeTe CTbkK 1-2 1 ce obapeTe Ha H TeXHVK Ha

NOJOGHN Ha Teau Mpu rpun 6e3 TeMnepaTypa i MoraT /ja BKNIOYBAT 3amaiiBaHe, CUHO
MaBoGonMe, rafieHe, NoBPbLLAHE 1 IE30PUEHTALA. aKO Ce MOSIBAT CUMMTOMY Ha OTpaBsHe
C BbITIEPOfEH OKIAC, HE3aBABHO MOTPCETE MEAVILIMHCKA NOMOLL, OTPaBsHeTo ¢ CO Moxe
Jia Ce onpefenyt 4Ype3 TeCT 3a KapGOKCUXEMOTOGHH.

Cneprute cumnTomu ca cebpaani ¢ OTPABAHETO C BbITEPOJEH OKCWU n Tpsi6ea
na 6bpar o6cbaeHn ¢ BCUYKU yneHose Ha JOMaKUHCTBOTO:

1. Jleka excnosuuus: Jleko rnaso6onve, rageHe, NoBpbLLaHe, yMmopa (HeCTo onucBaHm
KaTo ,,FPUMONOACGHU" CUMMTOMM).

2. CpepHa ekcnoanuus: CUnHo nyncupatyo rmaso6ome, CbHANBOCT, 06bpKBaHe, 6bpaa
CKOPOCT Ha 3arpsiBaHe.

3. EKCTpeMHO u3naraHe: Bescb3HaHue, KOHBYNCUM, CbPAEYHO-DEcTMpaTopHa
HE[I0CTATLYHOCT, CMBPT.

BAXXHA NHOOPMALINS:

O6bpHeTe BHUMaHWe, Ye UMa ApYrit ONacHOCTY, Mpu KouTo feTekTopbT 3a CO Hama aa
3ajjeiicTBa anapma, KaTo Harpuvep U3TU4aHe Ha ras, noXxapy unm ekcnnoaum. [letektopsT
3a CO He e 3ameCTVTeN Ha AETEKTOPY 3a VM, OFbH, TOMIMHA UMW APYTY ra3oBn feTekTopu!
ToBa yCTPOIICTBO € NpeAHa3Ha4eHo 3a n3non3saHe B 4aCTHN Xunnwa. He e noaxopsiy
HITO 3a TbPrOBCKM UMW MPOMULLIIEHM MPUIOXKEHNS, HATO 3a U3MNoN3BaHe Ha nnasaTenHn
Cb/jOBe 3a OTAVX UM TbProBCKY NNasaTenHy Chyjose. To3un AeTeKTop e NpeaHasHaqeH aa

ypefia, 3a 4a NPpoyuy 3a 3To4HMLYM Ha CO OT 06OpYABaHETO U YpeavTe 3a U3rapsHe Ha
rOpYBO ¥ 1a NPOBEPH 3a NPABIMHOTO (YHKLOHMPAHE Ha TOBa 06OPyABaHe.

BHUMAHWE:

1. Korato nouucrteate unu oronsate AbpBeH nop, Gospucsare, nenute Tanetu unn
13ron3gare fIENWIo Ui aeposon, TPsGBa fja NPeMaxHeTe anapmara 3a BbIIepofeH OKUC
1 fia 5t CbXpaHsiBaTe Ha CUrypHO MSACTO, 3a Aa NPefoTBpaTiTe NoBpeaa Ha CeHsopa.

2. BUCOKITE KOHLIEHTPALMI Ha CeAHuTe BelyecTsa MoraT Aa NoBpeasT CeH30pa, KOeTo
4ecTo BOAM A0 dhanluma anapma: MeTaH, NponaH, 3onponun GyTaH, eTUNEH, eTaHoN,
M30MPONUIOB ankoxor, 6eH3eH, ToNyeH, eTunaveTar, BoAOPOA, BOAOPOAEH cyndar u cepeH
nvokcup. Cblio Taka aepo30MHI Cripeiiose, ankoXosHU NPOAyKTY, Gou, pasTBopUTeNH,
nenuno, cnpeii 3a koca, ahTbpLUENB, NApGIOM 1 HAKOM NOYUCTBALLYM NpenapaTi Morat
[la NPUHUHAT LeTy.

MNPEOYNPEXXOEHNE:
C usknioyeHne Ha cMsHaTa Ha GaTepuaTa, 3abpaHeHo e noTpebuTensT Aa pasrmobssa
anapmara 3a CO CaMOCTORATENIHO, KOETO MOXE f1a MPU4IHI NOBPea Ha anapmara 3a CO.

MPEOYNPEXXOEHNE!

BuHaru nposepsiBaiiTe foMa Cu 3a NoTeHUuaneH npobnem cnej BCsika anapma.
HecnassaHeTo Ha ToBa MOXe fAa Aosefe A0 HapaHssaHe unn cMbpT. HUKOTA He
npeHeGpersaiite anapmara. AKO UMa HsiKakbB BbMPOC OTHOCHO MPUMHaTA 3a anapmara,
TPsiGBa Aa ce npueme, Ye anapmara ce bW Ha ONacHM HUBA Ha BbIMEPOAeH OKIC 1
KUNMLLETO TPsIGBA f1a Ce eBaKyupa.

Bwxre KAKBO A MPABUTE, AKO AJTTAPMATA 3BIOYE 3a noseye uHdopMaLns Kak aa
pearvparte Ha anapma. Jiuricarta Ha peakuysi MOXe Aa JOBE[ie 10 HapaHsiBaHe U CMbPT.
KakBo TpsibBa fja 3HaeTe 3a BbrnepoaHus okuc (CO):

Bbrnepogrust okuc (CO) e onacHa otposa. Tosa e raa 6e3 LBST, MUpUC 1 BKyc. MasbT CO
Ce reHepupa Mpy U3rapsiHe Ha BLIMEPO[IHI MaTepuany, a IMEHHO, KOraTo HsiMa JOCTATb4HO
KICAIopoy,. Tasi OMacHOCT MOXE f1a Bb3HUKHE HAMPUMEp NpU OTKPUTA KaMuHU, KOTAM,
MUKV 1 U3ropeny rasose Ha aBTOMOGUIN. To3n TOKCUH Ce CBbP3Ba B KDbBTA, KbAETO
npejjoTBPaTABa NPEHOCA Ha KICTIOPOZ, KOETO MOXE Aia MPUIHIA CMBPT OT 3ayllaBaHe.
Bceky e NOAaTvB, HO eKCrIepTUTe Ca ChbIMacHy, He HepofeHUTe GeGeta, GpemeHHITe
KeHU, Bb3PACTHUTE XOPa U XOpaTa CbC ChPAEHHI WM PECTIMPATOPHY NPOGRemMK ca
0COGEeHO YA3BIMM. MbPBOHAYAHIUTE CUMMTOMU Ha OTPaBsiHE C BBITIEPOEH OKWC ca
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xopara oT ocTpuUTe eeKT!t Ha BbIIEPOfEH OKIC. He MOXe Aa ocurypy Ha
xopata cbe SPECIAL MeauLMHCKM CBOCTBA Mb/IHA CUrYPHOCT. AKO Ce CbMHsBaTe, TpsibBa
7ia Ce KoHCynTpaTe ¢ niekap. [asosuTe ypew/o60pyaBaHe TpsiGBa Aa Ce MOHTUPAT Camo
oT 06y4eH nepcoHan. Ocurypete ycTpoiicTBaTa/o060pyABaHETO B JOGPO MEXaHU4HO
CbCTOSHUWE W TV MPoBepsiBaiiTe peaoBHo. MHcTannpaHeTo Ha aetekTopa 3a CO He Tpsibea
[ia Ce U3r1oN38a KaTo 3aMecTuTeN Ha VH He Y NOPLXKA
Ha CLOPBLXEHWs, PAGOTELLM C FOPUBO, BKMIOUUTENHO MOAXOAALLM BEHTUNALMOHHI 1
W3MycKaTeNHin CUCTEMI.

OMACHW H/NBA HA CO

KoHLeHTpaLusi Ha
CO BbB Bb3AYXa MNPUBTN3UTENHO BPEME HA BOWLLIBAHE 1
(ppm=yacTun Ha PA3BUTU CUMMTOMU
MUINOH)
50ppm MakcuManHo AonycTMATa KOHLEHTPALWS 3a MPObKIATENHA
PP €KCTIO3ULIA 33 3[PaBM Bb3PACTHI 3a BCEKN 8-4acoB nepuop.
200ppm TNeko rnaso6onue, ymopa, 3aMasHoCT, raeHe cnep, 2-3 4aca
400ppm YenHo rnaBo6onue B pamkuTe Ha 1-2 yaca,
T cnep 3 yaca,
3amasHOCT, rafieHe 11 KOHBYNICUN B PamMKUTe Ha 45 MUHYTU.
800ppm BescbaHaHne B pamkiTe Ha 2 Yaca. CMbpT B pamkuTe Ha 2-3
yaca.
1600ppm Maso6onue, CBETOBbPTEX W rafieHe B pamkuTe Ha 20 MUHYTH.
CmbpT B pamkuTe Ha 1 yac.
3200ppm MasoGonue, CBETOBbPTEX 1 rafieHe B pamkuTe Ha 5-10
MuHYTI. CMBPT B pamkiTe Ha 25-30 MUHYTH.
6400ppm Maso6onue, CBETOBLPTEX U rafeHe B pamKkuTe Ha 1-2
MiHYTI, CMBDRT B pamkiTe Ha 10-15 MUHYTUH
12800ppm CMBPT B pamkuTe Ha 1-3 MUHYTH.
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vahetatav
2x 1.5V AA

Roheline LED-tuli vilgub iga 30 sekundi jarel. Haire korral vilgub punane LED kiiresti
(neli vilkumist iga 5 sekundi jarel). Piiksub kiiresti (neli piiksu iga 5 sekundi jarel).

113



SMART™ WIFI VINGUGAASIANDUR

OSRAM &=
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kollane

1x 1)))

4x ;Q; ¢

/g: N punane
* | 4x 1))) v
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MARKUS: ASEN-
DAGE ALARM,
KUI:

a)

Testfunktsioon ei t66ta korralikult.

b)

kollane

Kollane LED vilgub kaks korda iga 30
sekundi jarel. Uks pikk ja Uks lihike piiks
iga 30 sekundi jarel.

c)

\
“>10

88 aastat:

/

See ei to6ta korralikult: CO-alarmseade
tuleks alati vélja vahetada pérast 10 aasta
mooédumist ostukuupéevast.

o <o)

f} TAHTIS: Seadme peaks paigaldama padev isik.

CO-alarm peaks asuma igast eraldi magamisalast véljas,
magamistubade vahetus laheduses. Taiendava kaitse
tagamiseks paigaldage igasse eraldi magamistuppa ja oma
kodu igal tasandil tdiendavad CO-alarmid. Kui teie magamistoa
esik on pikem kui 40 jalga (12 meetrit), paigaldage CO-alarm
koridori MOLEMAsse otsa.

e O .

MAGAMISTUBA | HALL

MAGAMISTUBA

*

MAGAMISTUBA

—
) ELUTUBA

X 3 KOOK

GARAAZ

i

& [=]
| L 2
VIIMISTLETUD
KELDER

—=

Mitmetasandilises kodus (sama, mis Ghetasandilises kodus
pluss): paigaldage iga eraldi magamiskoha lahedusse voi sisse
vahemalt ks CO-alarm. Taiendava kaitse tagamiseks paigald-
age igale kodu tasemele vahemalt tiks CO-alarm. Kui teil on
kelder, paigaldage see CO Alarm keldri trepi tlaossa.

Uhetasandilises kodus: paigaldage iga eraldi magamiskoha
lahedusse voi sisse vahemalt Gks CO-alarm. Taiendava kaitse
tagamiseks paigaldage téiendav CO-alarm vahemalt 20 jala (6
meetri) kaugusele ahjust voi kiitust poletavast soojusallikast.
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Plahvatusoht, kui aku on valesti vahetatud. Asendage ainult
sama voi samavaarset tulpi.

7

Kui CO héireseade saastub liigse mustuse, tolmu ja/vi mustu-
sega ning seda ei saa soovimatute héirete véltimiseks puhas-
tada, vahetage seade kohe vilja.




SMART™ WIFI VINGUGAASIANDUR

OSRAM &=

1 1
1 1
! D)) !
1 — 1
: SMARTT @(‘gmg‘ (=) :
! GOOGLE e &
| = o, e !
1 = 1
; .]} = S =)
I AKTIVEERI |

: y SMART* ACTION X
1 G\D 1
1 1
TORKEOTSING VAHENDA VAHEMAAD LAHTESTA KONTROLLI AKUT

T— o
7

Q,
*

|

=)

https://www.ledvance.com/consumer/smart/faq

KORDUMA KIPPUVAD KUSIMUSED (KKK)

https://www.ledvance.com/consumer/smart/faq

KLIENDITUGI

https://www.ledvance.com/consumer/smart/support

116



SMART™ WIFI VINGUGAASIANDUR

OSRAM &=

SEISUKORD KASUTAMINE

LED

SUMISTI

Paigaldage alarmi sissellllitamiseks digesti

Liilita sisse ja soojenda 2*AA patarei.

Punane/kollane/roheline LED vilgub
vaheldumisi u. 100 sekundit.

Uks ltihike piiks

Pérast soojendusperioodi lulitub &dratus

Ooteseisund ootereziimi.

Roheline LED-tuli vilgub iga 30 sekundi jarel

Vajutage ja vabastage nuppu Testi/Tuhista/
Vérgustus, et kontrollida, kas CO-alarm
tootab normaalselt.

Katsetingimus

Punane LED vilgub neli korda.

Aratus annab neli piiksu.

Haire seisukord Stisinikmonooksiidi olemasolu.

Punane LED vilgub kiiresti (neli vilkumist iga 5
sekundi jarel)

Piiksub kiiresti (neli piiksu iga
5 sekundi jarel)

Madal tainas - Kollane LED vilgub iga 30 sekundi jérel. Uks piiks iga 30 sekundi jarel
- _ Kollane LED-tuli vilgub kaks korda iga 30 - . .
Anduri rike sekundi jarel Kaks piiksu iga 30 sekundi jérel
16 B Kollane LED-tuli vilgub kaks korda iga 30 Uks pikk ja tiks liihike piiks iga
PP sekundi jarel. 30 sekundi jérel.
Vaigistage soovimatu haire, vajutage ja " o A o . .
nupp Testi/Tuhista/VBrgustus, see SP:E::; 'L'a'ErZ)VIIQUD kiiresti (neli vilkumist iga 5 ?gt:gil:]ll)n(i\t/)alkuse kestus: umbes
. Itlitub vaigistusreZiimi. i
Vaikne Kui CO-alarm annab héiret aku tiihjenemise
t6ttu, vajutage nuppu Testi/Tuhista/Vorgustus, | Kollane LED-tuli vilgub iga 30 sekundi jérel. :’gligll_:gi)(valkuse kestus: umbes
see siseneb vaigistusreziimi
TAHELEPANU: tamatult arsti poole, CO miirgituse saab méaarata karbokstihemoglobiini testiga.

Kui kaugsummutamise funktsioon on saadaval, tohib mis tahes kaugsummu-
tamise funktsiooni kasutada ainult CO-haire vaatevaljas.

VAIGISTAMINE:
kui vingugaasiandur annab héiret pérast arvatavat valehairet, void vajutada Tes-
ti/Vaigista-nuppu ja andur j&&b 10 minutiks vaikseks. Kui héire on vaigistatud,
jatkab andur 6hu vingugaasisisalduse monitoorimist. Héire kostub uuesti, kui
vingugaasi tase on endiselt ohtlikul tasemel. Vaigistamine on méeldud hairesig-
naali ajutiseks vaigistamiseks, kui see ei lahenda vingugaasi probleemi.

MIDA TEHA, KUI KOLAB ALARM:

1. Helistage hadaabiteenistusele (tuletdrjeosakond).

2. Viige kohe varske 6hu katte — ue voi avatud ukse/akna &érde. Loendage
inimesi, et kontrollida, kas koigi inimestega on arvestatud. Arge sisenege uuesti
ruumidesse ega eemalduge lahtisest uksest/aknast enne, kui kiirabi on kohale
joudnud, ruumid on ohutatud ja teie signalisatsioon on jadnud tavaparasesse
seisukorda.

3. Kui teie alarm 24 tunni jooksul uuesti aktiveerub, korrake samme 1-2 ja
helistage kvalifitseeritud seadmetehnikule, et uurida kiitust pdletavatest sead-
metest ja seadmetest parinevaid CO allikaid ning kontrollida selle nduetekohast
toimimist. varustus.

ETTEVAATUST:

1. Puitpdranda kudrimisel voi eemaldamisel, varvimisel, tapeeteerimisel voi liimi
vOi aerosooli kasutamisel eemaldage vingugaasialarm ja hoidke seda kindlas
kohas, et valtida anduri kahjustamist.

2. Jargmiste ainete korge kontsentratsioon véib andurit kahjustada, mille
tulemuseks on sageli valehaire: metaan, propaan, isopropiitilbutaan, ettileen,
etanool, isopropiitlalkohol, benseen, tolueen, etiililatsetaat, vesinik, vesiniksul-
faat ja vaaveldioksiid. Kahju véivad pohjustada ka aerosoolpihustid, alkohoolsed
tooted, varv, lahustid, lim, juukselakk, habemeajamisjéargne vedelik, parftiimid
ja teatud puhastusvahendid.

HOIATUS:
valja arvatud patarei vahetamine, on kasutajal keelatud CO-alarm isiklikult lahti
votta, mis voib CO-alarm kahjustada.

HOIATUS!

Pérast hairet kontrollige alati oma kodu véimaliku probleemi suhtes. Selle ei-
ramine voib pohjustada vigastusi voi surma. ARGE KUNAGI ignoreerige tihtegi
hairet. Kui tekib kiisimusi haire pohjuse kohta, tuleks eeldada, et haire on tingi-
tud ohtlikust vingugaasi tasemest ja eluruum tuleks evakueerida.

Lisateavet hairele reageerimise kohta leiate jaotisest MIDA TEHA, KUI ALARM
KOLAB. Reageerimata jatmine voib pohjustada vigastusi voi surma.

MIDA PEAKSITE SUSINIKMONOOKSIIDI (CO) KOHTA TEADMA:

Susinikoksiid (CO) on ohtlik mirk. See on varvitu, [6hnatu ja maitsetu gaas. CO
gaas tekib sisinikku sisaldavate materjalide poletamisel, nimelt siis, kui hapnik-
ku pole piisavalt. See oht vGib iimneda néiteks avatud kaminate, katelde, ahjude
ja autode heitgaaside korral. See toksiin on seotud verega, kus see takistab hap-
niku transporti, mis voib pdhjustada surma ldmbumise tottu. Vastuvétlikud on
koik, kuid eksperdid ndustuvad, et eriti haavatavad on slindimata lapsed, rase-
dad naised, vanurid ning stidame- vi hingamisprobleemidega inimesed. Stisin-
ikmonooksiidi mirgistuse esmased simptomid on sarnased gripile ilma palavi-
kuta ja véivad hdlmata pearinglust, tugevat peavalu, iiveldust, oksendamist ja
desorientatsiooni. vingugaasimurgistuse stimptomite ilmnemisel pé6rduge viivi-
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Jargmised_stimptomid on seotud SUSINGU MURGISTUSEGA ja neid tuleks
arutada KOIGI leibkonnaliikmetega:

1. Kerge kokkupuude: kerge peavalu, iiveldus, oksendamine, vasimus (sageli
kirjeldatakse kui “gripilaadsed” stimptomid).

2. Keskmine kokkupuude: tugev pulseeriv peavalu, unisus, segasus, kiire kuu-
menemine.

3. Adrmuslik kokkupuude: teadvusetus, krambid, kardiorespiratoorne puudulik-
kus, surm.

OLULINE TEAVE:

Pange téhele, et on ka muid ohte, mille puhul CO-andur hairet ei kaivita,
naiteks gaasilekked, tulekahjud voi plahvatused. CO-andur ei asenda suitsu-,
tule-, kuumuse- ega muid gaasiandureid! See seade on moeldud kasutamiseks
eramajades. See ei sobi ei kommerts- ega t6Gstuslikeks rakendusteks ega
kasutamiseks véikelaevadel ega kommertslaevadel. See detektor on méeldud
inimeste kaitsmiseks stisinikmonooksiidi &gedate mdjude eest. See ei saa pak-
kuda inimestele eriliste meditsiiniliste omadustega téielikku turvalisust. Kahtluse
korral peaksite konsulteerima arstiga. Gaasiseadmeid/seadmeid tohivad paigal-
dada ainult koolitatud té6tajad. Viige seadmed/seadmed heasse mehaanilisse
seisukorda ja laske neid regulaarselt kontrollida. CO-anduri paigaldamist ei
tohiks kasutada kiitusega to6tavate rajatiste, sealhulgas sobivate ventilatsiooni-
ja véljalaskestisteemide nduetekohase paigaldamise, kasutamise ja hooldamise
asendajana.

OHTLIKUD CO TASEMED

CO kontsentrat- | 1y A DNE SISSEHINGAMISE AEG JA TEKKINUD
sioon 6hus (ppm = SUMPTOMID
miljondikosa)
Maksimaalne lubatud kontsentratsioon pidevaks kokku-
50ppm puuteks tervetel taiskasvanutel mis tahes 8-tunnise perioodi
jooksul.
200ppm k?rge peavalu, vasimus, pearinglus, iiveldus 2-3 tunni
pérast
;i Frontaalsed peavalud 1-2 tunni jooksul, eluohtlikud 3
00ppm tunni parast.
800ppm Pearinglus, iiveldus ja krambid 45 minuti jooksul. Tead-
PP vuse kaotus 2 tunni jooksul. Surm 2-3 tunni jooksul.
1600ppM Peavalu, pearinglus ja iiveldus 20 minuti jooksul. Surm
PP 1 tunni jooksul.
Peavalu, pearinglus ja iiveldus 5-10 minuti jooksul. Surm
3200ppm 25-30 minuti jooksul.
Peavalu, pearinglus ja iiveldus 1-2 minuti jooksul. Surm
6400ppm 10-15 minuti jooksui.
12800ppm Surm 1-3 minuti jooksul.
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Zalias $viesos diodas mirksi kas 30 sekundziy. Jspéjant, raudonas $viesos diodas mirksi greitai
(keturi blyksniai kas 5 sekundes). Greitai pypsi (keturi pypteléjimai kas 5 sekundes).
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geltona

1x 1)))

- = 4x ;Q; \/
_ m raudonas
€8
* ) vV
pakeiskite * ‘»
baterija N———

PASTABA:
PAKEISTI SIGNA-
LAS, JEI:

a)

Bandymo funkcija neveikia tinkamai.

geltona

Geltonas $viesos diodas mirksi du kartus
kas 30 sekundziy. Vienas ilgas ir vienas
trumpas pypteléjimas kas 30 sekundziy.

c)

Jis neveikia tinkamai: visada turétuméte
pakeisti CO signalizacijos jrenginj praéjus
10 mety nuo jsigijimo datos.

SVARBU: aparata turi sumontuoti
kompetentingas asmuo.

o <o)

A\

CO Signalizacija turi biti jrengta kiekvienos atskiros
miegamosios zonos centre, $alia miegamujy kambariy.
Norédami padidinti apsauga, kiekviename atskirame
miegamajame ir kiekviename savo namy lygyje jdiekite
papildomus CO signalizatorius. Jei jisy miegamojo
prieSkambaris yra ilgesnis nei 40 pédy (12 metru), jrenkite CO
signalizacija ABIEJI prieSkambario galuose.

MIEGAMASIS FOJEJJIIFJ MIEGAMASIS | MIEGAMASIS
|
L @ | vruve GARAZAS
™ SVETAINE %
&

—=

[=]
\ 2
@3 |RENGTAS
RUSYS

laipty virsuje.

Daugiapakopiuose namuose (taip pat kaip ir vieno auksto
namuose plius): Salia kiekvienos atskiros miegamosios vietos
arba jos viduje jdiekite bent viena CO signalizacijg. Norédami
padidinti apsauga, kiekviename namo lygyje jdiekite bent vieng
CO signalizacija. Jei turite rusj, jdiekite ta CO signalizacija rusio

Vieno lygio namuose: Salia kiekvienos atskiros miegamosios
vietos arba jos viduje jdiekite bent vieng CO signalizacija.
Norédami padidinti apsauga, jdiekite papildoma CO signal-
izacijg bent 20 péduy (6 metry) atstumu nuo krosnies arba kura
deginancio Silumos $altinio.
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Netinkamai pakeitus akumuliatoriy, kyla sprogimo pavojus.
Pakeiskite tik to paties arba lygiavercio tipo.

7

Jei CO signalizacijos jtaisas uzterstas per dideliu neSvarumu,
dulkémis ir (arba) neSvarumais ir jo negalima iSvalyti, kad
iSvengtuméte nepageidaujamy pavojaus signaly, nedelsdami
pakeiskite jrenginj.
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BUKLE VEIKIMO

LED GARSO SIGNALAS

Tinkamai jdékite 2*AA baterija, kad jjun-

Jjunkite ir susildykite gtumete signalizaciia

Raudonas/geltonas/zalias $viesos diodas pakai-|

tomis mirksi apytiksliai. 100 sekundziy. Vienas trumpas pypteléjimas

Pasibaigus jsilimo laikotarpiui, Zadintuvas

Budéjimo blisena persijungia j parengties busena.

Zalias $viesos diodas mirksi kas 30 sekundziy | —

Paspauskite ir atleiskite Testas/Tyla/Tinkly

Raudonas $viesos diodas sumirksi keturis
kartus.

Signalas suskamba keturiais
pypteléjimais.

Bandymo salyga kbirimas mygtuka, kad patikrintuméte, ar CO
signalizacija veikia normaliai.
Signalizacija Anglies monoksido buvimas.

Raudonas $viesos diodas mirksi greitai (keturi
blyksniai kas 5 sekundes)

Greitai pypsi (keturi pypteléjimai
kas 5 sekundes)

Zemas teslos kiekis -

Geltonas $viesos diodas mirksi kas 30
sekundziy.

Vienas pypteléjimas kas 30
sekundziy

Jutiklio gedimas -

Geltonas Sviesos diodas mirksi du kartus kas

Du pypteléjimai kas 30
30 sekundziy i

sekundziy

Gyvenimo pabaiga -

Vienas ilgas ir vienas trumpas

Geltonas Sviesos diodas mirksi du kartus kas
i pypteléjimas kas 30 sekundziy

30 sekundziy.

Nutildykite nepageidaujama aliarma,
paspauskite ir atleiskite Testas/Tyla/Tinkly
karimas mygtuka, jis jjungs tylos rezima.

Raudonas $viesos diodas mirksi greitai
(keturi blyksniai kas 5 sekundes)

Néra (tylos trukmé: apie 10
minuciy)

Nutildymo bisena Kai CO aliarmas jspéja, nes senka baterija,

paspauskite mygtuka Testas/Tyla/Tinkly

karimas, jis jjungs tylos rezima.

Geltonas $viesos diodas mirksi kas 30
sekundziy.

Néra (tylos trukmé: apie 12
valandy)

DEMESIO:
Jei yra nuotolinio garso slopinimo funkcija, bet kokia nuotolinio garso slopinimo
funkcija turi buti naudojama tik CO pavojaus signalo matomumo tieséje.

NUTILDYMAS:

kai CO aliarmas suskamba po jtariamo klaidingo pavojaus signalo, galite
paspausti Patikrinti / Nutildyti mygtuka ir CO aliarmas tylés 10 minuéiy. Kol
pavojaus signalas nutildomas, jis ir toliau stebés, ar ore néra CO. Signalas veél
skambeés, jei CO lygis vis dar yra pavojingas. Nutildymo funkcija skirta laikinai
nutildyti pavojaus signala, jei tai nepadalins CO problemos.

KA DARYTI, JEI SKAMBAUJA SIGNALAS:

1. I8kvieskite greitgja pagalba (priesgaisrine tarnyba).

2. Nedelsdami i$eikite j gryna ora — lauke arba prie atviry dury/lango. Suskaici-
uokite Zmoniy skaiciy, kad patikrintuméte, ar visi asmenys yra apskaityti. Ne-
grizkite | patalpas ir nesitraukite nuo atviry dury/lango, kol neatvyksta greitosios
pagalbos tarnybos, patalpos nebus iSvédintos ir signalizacija iSliks normali.

3. Atlike 1-2 veiksmus, jei signalas vél jsijungia per 24 valandas, pakartokite
1-2 veiksmus ir paskambinkite kvalifikuotam prietaisy specialistui, kad jis istirty,
ar néra CO $altiniy i$ kura deginancios jrangos ir prietaisy, ir patikrinkite, ar Sis
irenginys tinkamai veikia. jranga.

ATSARGIAL:

1. Sveisdami arba nuimdami medines grindis, dazydami, klijuodami tapetus arba
naudodami klijus ar aerozolj, nuimkite anglies monoksido signalizatoriy ir laiky-
kite jj saugioje vietoje, kad nesugadintumeéte jutiklio.

2. Didelé siy medZiagy koncentracija gali sugadinti jutiklj, o tai daZnai sukelia
klaidinga aliarma: metanas, propanas, izopropilbutanas, etilenas, etanolis, izo-
propilo alkoholis, benzenas, toluenas, etilacetatas, vandenilis, vandenilio sulfa-
tas ir sieros dioksidas. Taip pat gali pakenkti aerozoliniai purskalai, alkoholiniai
produktai, dazai, tirpikliai, klijai, plauky lakas, po skutimosi, kvepalai ir tam tikros
valymo priemonés.

ISPEJIMAS:

galima nustatyti atlikus karboksihemoglobino tyrima.

Sie simptomai yra susije su APSINUODIJIMAI ANGLIES MONOKSIDU ir turétu
bati aptariami su VISAIS namy tkio nariais:

1. Lengvas poveikis: lengvas galvos skausmas, pykinimas, vémimas, nuovargis
(daznai apibudinami kaip ,,j gripa panasis* simptomai).

2. Vidutinis poveikis: stiprus pulsuojantis galvos skausmas, mieguistumas, sum-
iSimas, greitas jkaitimas.

3. Ekstremalus poveikis: samonés netekimas, traukuliai, Sirdies ir kvépavimo
sistemos nepakankamumas, mirtis.

Svarbi informacija:

Atminkite, kad yra ir kity pavojy, kai CO detektorius nesukels pavojaus signa-
lo, pvz., dujy nuotékis, gaisras ar sprogimas. CO detektorius nepakei¢ia dimy,
ugnies, karscio ar kity dujy detektoriy! Sis prietaisas skirtas naudoti privaciame
buste. Jis netinka nei komerciniams, nei pramoniniams tikslams, nei pramogin-
iams laivams ar komerciniams laivams. Sis detektorius skirtas apsaugoti
Zmones nuo Umaus anglies monoksido poveikio. Jis negali suteikti Zmonéms,
turintiems  specialiy medicininiy savybiy, visiSko saugumo. Jei abejojate,
turétuméte pasikonsultuoti su gydytoju. Dujinius prietaisus / jranga gali mon-
tuoti tik apmokytas personalas. Pasirlpinkite, kad prietaisai / jranga buty geros
mechaninés buklés ir reguliariai tikrinami. CO detektoriaus jrengimas neturéty
bati naudojamas kaip tinkamo kuro jrenginiy, jskaitant tinkamas védinimo ir
iSmetimo sistemas, jrengimo, naudojimo ir priezitros pakaitalas.

PAVOJINGI CO LYGIAI

I8skyrus baterijos pakeitima, vartotojui draudziama iSardyti CO sigr
meniskai, nes tai gali sugadinti CO signalizacija.

|SPEJIMAS!

Po bet kokio pavojaus signalo visada patikrinkite, ar namuose néra galimuy prob-
lemy. Jei to nepadarysite, galite susizaloti arba mirti. NIEKADA neignoruokite
jokio pavojaus signalo. Jei kyla kokiy nors klausimy dél pavojaus signalo
priezasties, reikéty manyti, kad pavojaus signalas kilo dél pavojingo anglies mo-
noksido lygio, todél bista reikia evakuoti.

Daugiau informacijos apie tai, kaip reaguoti j pavojaus signala, rasite zr. KA DAR-
YTI, JEI SKAMBAUJA SIGNALAS. Jei nereaguosite, galite susizaloti arba mirti.

KA TURETUMETE ZINOTI APIE ANGLIES MONOKSIDA (CO):

Anglies monoksidas (CO) yra pavojingas nuodas. Tai bespalvés, bekvapés ir
beskonés dujos. CO dujos susidaro degant anglies turin¢ioms medziagoms,
batent tada, kai néra pakankamai deguonies. Sis pavojus gali kilti, pavyzdziui,
atvirose Zidiniuose, katiluose, krosnyse ir automobiliy iSmetamosiose dujose. Sis
toksinas suriSamas su krauiju, kur neleidzia transportuoti deguonies, o tai gali su-
kelti mirtj uZdusus. Visi yra jautrls, tatiau ekspertai sutinka, kad negime kadiki-
ai, néscios moterys, pagyvene zmoneés ir zmoneés, turintys Sirdies ar kvépavimo
problemy, yra ypa¢ pazeidziami. Pirmieji apsinuodijimo anglies monoksidu
simptomai yra panasus j gripo be karsc¢iavimo ir gali apimti galvos svaigima, sti-
pry galvos skausma, pykinima, vémima ir dezorientacija. pajutus apsinuodijimo
anglies monoksidu simptomus, nedelsiant kreiptis j medikus, apsinuodijima CO
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b (k‘"::f"r‘r']'fh‘;'{f APIBENDRINIMAS |KVEPIMO LAIKAS IR
ppm = Ml SUSISISIRASTI SIMPTOMAI
inés dalys)
Didziausia leistina koncentracija esant nuolatiniam poveikiui
50ppm sveikiems suaugusiems Zzmonéms bet kuriuo 8 valandy
laikotarpiu.
ija as-
Nedidelis galvos skausmas, nuovargis, galvos svaigimas,
200ppm .
pykinimas po 2-3 val.
Priekiniai galvos skausmai per 1-2 valandas, pavojingi
400ppm gyvybei po 3 valandy.
Galvos svaigimas, pykinimas ir traukuliai per 45 minutes.
800ppm Samonés netekimas per 2 valandas. Mirtis per 2-3
valandas.
1600ppm G_alvtﬁ ska_us_mas, galvos svaigimas ir pykinimas per 20
minuciy. Mirtis per 1 val.
Galvos skausmas, galvos svaigimas ir pykinimas per
3200ppm 5-10 minuciy. Mirtis per 25-30 minuciy.
Galvos skausmas, galvos svaigimas ir pykinimas per 1-2
6400ppm minutes. Mirtis per 10-15 minugiy.
12800ppm Mirtis per 1-3 minutes.
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Zalais LED indikators mirgo ik péc 30 sekundem. Atskanot signalam,
sarkanais LED indikators atri mirgo (iedegas Cetras reizes ik pec 5 sekundém).
Pikst atri (pikst Cetras reizes ik pec 5 sekundém).
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PIEZIME.
NOMAINIET
DETEKTORU

TALAK MINETAJOS
GADIJUMOS:

dzeltens

Testa funkcija nedarbojas
pareizi.

Dzeltenais LED indikators mirgo divreiz ik
péc 30 sekundém.Viens gars pikstiens un
viens Tsspikstiens ik péc 30 sekundém.

Detektors nedarbojas pareizi: dimu de-
tektors vienmér janomaina péc
10 gadiem, rékinot no iegades datuma.

SVARIGI! lerice ir jauzstada kompetentai
personai.

o <o)

Oglekla monoksida detektors ir janovieto centrali arpus katras
atseviSkas gulamzonas gulamistabu tie$a tuvuma. Papildu
aizsardzibai uzstadiet papildu oglekla monoksida detektorus
katra atseviska gulamistaba un katra majokla stava. Ja jusu
gulamistabas gaitenis ir garaks par 12 metriem, uzstadiet
oglekla monoksida detektoru gaitena ABOS galos.

[
GULAMISTABA G/[ALTENIS GULAMISTABA | GULAMISTABA
‘ VIRTUVE GARAZA
—
Q DZIVOJAMA ISTABA %
, L 4 -
LABIEKARTOTS S
PAGRABSTAVS

Daudzstavu majokli (tapat ka vienstava majokli): uzstadiet
vismaz vienu oglekla monoksida detektoru katras atseviskas
gulamzonas tuvuma vai tiesi taja. Papildu aizsardzibai uzstadi-
et vismaz vienu oglekla monoksida detektoru katra majokla
stava. Ja jums ir pagrabs, uzstadiet oglekla monoksida detek-
toru pagraba kapnu augspusé.

Vienstava majokli: uzstadiet vismaz vienu oglekla monoksida
detektoru katras atseviSkas gulamzonas tuvuma vai tiesi taja.
Papildu aizsardzibai uzstadiet papildu oglekla monoksida
detektoru vismaz 6 metru attaluma no krasns vai kurinama
siltuma avota.

124




SMART™ WIFI OGLEKILA
MONOKSIDA DETEKTORS

OSRAM &=

Ja baterija tieck nomainita nepareizi, pastav
spradzienbistamibas risks. Nomainiet tikai pret tadu pasu vai
lidzvertiga tipa bateriju.

7

Ja oglekla monoksida detektors ir parmerigi piesarnots ar
putekliem un/vai netirumiem, un to nevar iztirit, lai izvairitos no
nevélamu trauksmes signalu aktivizéSanas, nekavéjoties no-
mainiet ierici.
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STAVOKLIS DARBIBA LED SKANAS SIGNALS
leslegsana un el i L
M Lai iesleégtu detektoru, taja pareizi Sarkanais/dzeltenais/zalais LED o .
o[ evito AR a atore
Dikstaves Péc sagatavosanas darbam detektors Zalais LED indikators mirgo _
rezims parslédzasdikstaves rezima. ik péc 30 sekundem.

Nospiediet un atlaidiet pogu Tests/Klu-
sums/Tikls, lai parbauditu, vai oglekla
monoksida detektors darbojas pareizi.

Testa stavoklis

Sarkanais LED indikators iedegas
Cetras reizes.

Trauksmes signals
atskan Cetras reizes.

Trauksmes
statuss

Konstatéta oglekla monoksida
klatbutne.

Sarkanais LED indikators atri mirgo
(iedegas Cetras reizes
ik péc 5 sekundéem)

Pikst atri (pikst Cetras reizes
ik péc 5 sekundéem)

Zems baterijas
uzlades limenis

Dzeltenais LED indikators mirgo ik
péc 30 sekundém.

Pikst vienu reizi ik péc 30 se-
kundém.

Sensora kluda -

Dzeltenais LED indikators mirgo
divreiz ik péc 30 sekundem.

Pikst divreiz ik péc
30 sekundém.

Kalposanas laika
beigas

Dzeltenais LED indikators mirgo
divreiz ik pec 30 sekundem.

Viens gars pikstiens un viens
Tss pikstiens ik péc 30 se-
kundém

Lai izslegtu nevelamu trauksmes signalu,
nospiediet un atlaidiet pogu Tests/Klus-
ums/Tikls, lai aktivizétu klusuma rezimu.

Sarkanais LED indikators atri mirgo
(Cetras reizes ik pec 5 sekundém)

Indikatori nedeg (Klusuma
rezima ilgums: aptuveni
10 mindtes)

Klusuma reZzims
Kad oglekla monoksida detektors sig-
nalizé par zemu baterijas uzlades limeni,
nospiediet pogu Tests/Klusums/Tikls,

lai aktivizétu klusuma rezimu

Dzeltenais LED indikators mirgo ik
péc 30 sekundém.

Indikatori nedeg (klusuma
statusa ilgums: aptuveni 12
stundas)

UZMANIBU!
Jair pieejama attalinata klusuma funkcija, jebkura attalinata klusuma funkija ir jaizmanto tikai oglekla
monoksida detektora redzamibas zona.

KLUSUMA REZIMS:
ja oglekla monoksida detektors atskano signalu péc viltus varat

TALAK MINETIE SIMPTOMI IR SAISTITI AR SAINDESANOS AR OGLEKI,A MONOKSIDU

UN PAR TIEM JAINFORME VIS| MAJSAIMNIECIBAS LOCEKLI:

1. Viegla iedarbiba: vieglas galvassapes, slikta dii$a, vemsana, nogurums (biezi raksturoti ka ,gripai
lidzigi “simptomi).

2. Vidéja iedarbiba: smagas
3. ala iedarbiba:

$: apjukums, atra sil
krampiji,

nospiest pogu Parbaude/Klusums, un oglekla monoksida detektors neatskanos trauksmes signalu
10 minates. Kamer trauksmes signals ir aktivizéts klusumarezima, detektors turpinas uzraudzit oglekla

gaisa. signals atkal atskanés, ja oglek|a monoksida imenis
joprojam bis bistams. Klusuma funkcija ir paredzéta, lai Tslaicigi deaktivizétu trauksmes signalu, ja
oglekla monoksida probléma netiek novérsta.

KO DARIT, JA ATSKAN TRAUKMES S\GNALS
1. Zvaniet as palidzibas di
2. Nekavéjoties dodieties svaiga gaisa - arpus telpam vai pie alvenam dunvim/loga. Parskaitiet culvekus,

a mazspgja, nave.

SVARIGA INFORMACIJA:

Nemiet véra, ka pastav citi apdraudéjumi, kuru gadijuma oglekla monoksida detektors neaktivizés
trauksmi, pieméram, gazes nopliides, ugunsgréku vai eksploziju gadijuma. Oglekla monoksida detek-
tors neaizstaj dimu, uguns, karstuma vai c\tus gazes detektorus‘ S ierice ir paredzeta lietoanai
privatmajas. Ta nav piemérota kaart Sanai atpitas
kugos vai komerclalos kugos. Sis detekiors ir paredzéts, lai aizsargatu cilvékus no akitas oglekla

lai parliecinatos, ka visi ir drosiba. Neieejiet atpakal telpas un r
kamér nav ieradusies neatliekamas palidzibas dienestu darbinieki, telpas nav tikusas |zved\natas un
trauksmes signals nav atgriezies normala stavoki.

3. Ja péc 1.-2. darbibas veik$anas trauksmes signals atkartoti aktivizéjas 24 stundu laika, atkartojiet
1.-2. darbibu un izsauciet kvalificétu iericu tehniki, kas var izmeklét oglekla monoksida avotus no
kurinamam apsildes iekartam un ieficém un parbaudit $o iekartu pareizu darbibu.

Tas nevar pilnigu drosibu cilvékiem ar Tpasiem mediciniskiem
stavokliem. Saubu gau' juma ar arstu. Gazes ieri artas drikst uzstadit tikai apmacits
no atvértam personals. jabit laba a stavok, un tas regulari japarbauda. Oglekla monoksida

detektora uzstadiSana neaizstaj kurinamo apsildes iekartu, tostarp atbilstosu ventilacijas un izplides
sistému, pareizu uzstadisanu, lietosanu un apkopi.

BISTAMI OGLEKLA MONOKSIDA LIMENI:

N Oglekla
?Zm{\‘ \I/E:\\Unonemot koka gndas segumu, krasojot, méjot tapetes vai \zmanlo]ot fimi vai aerosolu monoksida
oglekla monoksida detektors ir janonem un jauzglaba drosa vieta, I koncel’tr_aclja APTUVENAIS IEELPOSANAS LAIKS UN SIMTOMU
2. Augsta turpmak minéto vielu koncentracila var bojat sensoru, kas b gaisa ATTISTISANAS
propans, izopropilbutans, etiléns, etanols, ts, benzols, toluols, ats, idenradis, (ppm = dalas uz
udenraza sulfats un séra dioksids. Bojajumus var izraisit ari aerosoli, spirtu saturosi produkti, krasas, miljonu)
§deinété|\ limes, matu lakas, pécskusanas lidzekli, smarzas un noteikti fiisanas lidzekli.

o Maksimala pielaujama koncentracija nepartrauktai
BRIDINAJUMS! 50ppm iedarbibai uz veseliem pieaugusajiem jebkura 8 stundu
Iznemot baterias nomainu, istotajam i aizliegts patstavigi izjaukt oglekla monoksida detektoru, jo tas perioda.
var radit oglekla monoksida detektora bojajumus.

Vieglas galvassapes, nogurums, reibonis, slikta disa

BRIDINAJUMS! 200ppm péc 2-3 stundam
Pé&c jebkura ignala vienmer pai vai majokitnav radusas problemas Pretgja gadjuma
var rasties traumu gii$anas vai dzivibas risks. NEKAD r signalu. Frontalas galvassapes 1-2 stundu laika, dzivibai bistamas
Ja rodas kadi jautajumi par trauksmes céloni, ir japienem, ka trauksme ir saisita ar bistamu oglekla | 400ppm péc 3 stundam.
monoksida limeni un dzivojama telpa ir jaatbrivo. Skatiet sadaju KA RIKOTIES, JA ATSKAN TRAUKMES
SIGNALS, lai iegutu plagaku informaciju par to, ka reagét uz trauksmes signalu. Nepareiza riciba var Reibonis, slikta dasa un krampji 45 minasu laika.
izraisit traumu gu$anas vai dzivibas apdraudgjuma risku. 800ppm Bezsamz;na 2 stundu laika. Nave 2-3 stundu laika.
KAS JAZINA PAR OGLEKLA MONOKSIDU (CO): 3 i I i S inGsu laika
Oglek|la monoksids (CO) ir bistama inde. Ta ir bezkrasaina gaze bez smarzas un bez garsas. Oglek|a 1600ppm ﬁ::ilva:satpez, rellbirlls un slikta diisa 20 mintsu laika.
monoksida gaze rodas, sadegot oglekli saturosiem materialiem, proti, ja nav pieejams pietiekami ave 1 stundas laika.
daudz skabekla. $ada bistama situacija var rasties, piemeram, no atklatiem kaminiem, katliem, krasnim Galvassapes, reibonis un slikta daga 5-10 minagu laika
un automasinu izpliides gazém. Sis toksins nok|lst asinis, kur tas novérs skabekla transportésanu, 3200ppm = DLy o B
kas var izraisit navi nosmokot. Ikvienam pastav risks, bet eksperti piekrit, ka ipasi gto cilveku Nave 25-30 minasu laika.
grupalehlpstvel nedzlmus\ bérni, grumleces vecakagadaga]umacl\vekl un cilveki ar sirds vai elposanas Galvassapes, reibonis un slikta diga 1-2 mindsu laika.

gjie oglekla as simptomi ir lidzigi gripai bez drudza, un tie 6400ppm . = )
var ietvert reibon, specwgas galvassapes, sliktu dasu, vemsanu un dezorientacilu. Ja rodas oglekla Nave 10-15 mintsu laika.
monoksida sail simptomi, &joties vérsieties péc licini palidzibas. = — .
ar oglekla monoksidu var noteikt ar karboksihemoglobina testu. 12800ppm Nave 1-3 mintsu laika.

127




SMART™ WI-FI DETEKTOR OSRAM &=
UGLJEN-MONOKSIDA

149.5¢g _
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27.3 85

3amemunee
2x 1.5V AA

3enena JIE[ namnuua Tpenepun cBakux 30 cekyHau. Kapa ce anapmupa, upsexa JIE[ namnuua 6p3o Tpenepn
(4eTupw TpenTa cBaknx 5 cekyHay). Bp3o nuLiTa (4eTUpK 3BY4YHa CUrHana cBakux 5 cekyHam).
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3amMeHuTe
6atepujy
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HAMOMEHA:
3SAMEHUTE

c)

ANNAPM AKO:

a)
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“>10

== rofnHa

TecT (byHKUMja He paawv NCNPaBHO.

XKyta JIE[l namnuua Tpenepu aBa nyta
csakux 30 cekyHau. JepaH gyradak n
jenaH kpaTak 3By4HW curHan ceakux 30
CeKyHIy.

/

He papn ncnpasHo: Yeek Tpeba fa
3amenuTe LIO anapmHu ypehaj HakoH
10 rogvHa o Aatyma KyrnoBuHe.

BAXXHO: Anapar Tpe6a fa
VHCTanMpa cTpy4yHa ocoba.

o <o)

A\

LIO Anapm Tpe6a fa 6yae LieHTpasiHo JoLypaH BaH cBake
opBojeHe cnasahe cobe y HenocpeaHoj 6n13nHK cnasahmx
coba. 3a fjlopaTHy 3alTuTy, MHcTanupajte fgopartHe LIO anapve
y CBaKoj 0BOjeHoj cnasahoj cobu 1 Ha CBakOM HUBOY Baller
noma. AKo je xoHVK Balle cnasahe cobe ayxwu og 40 ctona
(12 metapa), nHctanupajte LIO Anapm Ha OBA kpaja xofgHuka.

(CMIABARA COBA| XOMHUK CMABARA COBA|  GMABARA COBA
r
® | wuma TAPAXA
—
th  [IHEBHA COBA %
& [=]
! ‘ | —el |
3ABPLUEH S
MOPYM @

Y kyhu Ha BrLLe HUBOA (MCTO Kao y Kyhu Ha jeHOM HUBOY
nnyc): MHctanupajte Hajmarse jenad LIO anapm y 6nmavnHu nnu
YHyTap cBake ofsojeHe cnasahe cobe. 3a fjofaTHy 3alTuTy,
VHcTanupajTe Hajmare jegaH LIO Anapm Ha cBakoMm HuBOY
kyhe. Ako nmaTte nogpym, nHctanupajte taj LlO Anapm Ha Bpxy
MoApyMCKUX CTenenua.

Y kyhu Ha jegHoM HIBOY: VIHCTanvpajte Hajmarbe jepaH LIO
anapm y 6n13vHn nnu yHytap cBake opsojeHe cnasahe cobe.
3a fopatHy 3awTuTy, nHcTanmpajte gogatHu LIO anapm
Hajmare 20 cTona (6 meTapa), fambe of nehu nnu n3sopa
TOMMOTE caropeBarbeM ropusa.
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OnacHoCT ofi ekcrinosuje ako ce 6aTtepwja HenpasunHoO
3amMeHU. 3aMeHNTe caMo UCTUM UMW EKBMBASNIEHTHM TUMOM.

7

Ako ce LIO anapmHu ypehaj KoHTamnHpa NpekoMepHOM
Np/baBLUTUHOM, NMpallnHOM wnnm NP/baBWTUHOM U HE MOXe
Ce 04UCTUTUN [ja 61 Ce N36Eernn HeXxXerbeHn anapmu, oamax
3ameHuTe jeAuHULyy.
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CTAHE OMEPALNJA

LED

3yjannua

MpasunHo uHcTanupajte 2*AA Garepuje aa 6ucte

YKrbyuuTe u 3arpejte
YKIbYHun anapm

LipseHa/xyTa/3enena JIE[] namnuua Tpenepu
HanaMeHn4Ho npu6n. 100 cekyHau.

JepaH kpatak 3By4HUM curHan

HakoH neputofia 3arpesatba, anapm npenasi y

Cratbe npunpasHocTH
CTatbe NpUnpaBHOCTU.

Benena JIE[] namnuua Tpenepu cakux 30 cekyHam

MputucHuTe 1 otnycTuTe Ayrme TecT/Xycx/
HetBopkuHr aa nposepute Aa v LIO anapm paau
HOPMaHO.

VicnutHn ycnos

Lipsena JIE[] namMnuua Tpenepy 4YeTipu nyTa.

Anapm ce Ornaci YeTipu 3yuHa
curHana.

AnapmHo cTabe TIpUCYCTBO YrbeH MOHOKCHAA.

Lpsena JIE[] anopa 6p3o Tpenepu
(4eTvpn TpenTa cBakux 5 cekyHam)

Muwra 6p30 (YeTrpn 3By4HA
CurHana cBakvx 5 cekyHay)

Huzak HuBO TecTa -

JKyTa JIE[, namnuua Tpenepu ceaknx 30 cekyHau.

JefjaH 3By4HM CUrHan CBakux
30 cekyHan

OtkasnBarbe ceHsopa -

JKyTa NE[ namnuua Tpenepu fjga nyTa ceakux
30 cekyHgn

[lBa 3By4Ha cUrHana cBakux
30 cekyHau

Kpaj xusota -

JKyTa NE[] namnuua Tpenepu fjga nyTa cBakux
30 cekyHau.

JefaH fyrayak 1 jenaH kpatak 6un
cBaknx 30 cekyHau

YTUlajTe HeXerbeH anapm, NPUTUCHUTE 1
otnyctute ayrme TecT/Xycx/HetBopkuHr, yhi he

Y PEXIM TUXOr paja.
Cratbe TvWMHe

Lpsena JIE[ anopa 6p3o Tpenepun
(4eTvpu TpenTa cBakux 5 cekyHay)

Hema (Tpajatbe cTarba TULLINHE:
oko 10 MuHyTa)

Kapa je LIO anapm anapmaHTaH Kao Hin3ak Huso
6atepuije, NpuTuCHIUTE Ayrme TecT/Xycx/
HeTsopkuHr, yhu he y Mop 3a TULMHY

Kyt JIE[ Tpenepu caakix 30 cekyHau.

Hewma (Tpajatbe cTarba TULLINHE:
oko 12 catu)

naxtpa:
Ako Oje pocTynHa yHKUMja Aa/bUHCKOr yTuULaBakba, 610 Koja (hyHKLmMja AambuHCKor
yTuwaBatea he ce KOpUCTUTY Camo y BUAHOM nosby LIO anapma.

YTULLABAHE:

Kapa LIO anapm ornacu anapm HakoH CyMibe Ha NaxHM anapM, MOXeTe NPUTUCHYTI iyrMe
Test/Tisina u LIO anapm he octatn Heuyjan 10 MuHyTa. [lok je anapm yTuwaH, oH he
HacTaBuTu Aa Haarneaa Baspyx 3a LIO. Anapm he ce noHoBo ornacuti, ako je Hueo LiO n
farbe Ha onacHoM HIBoy. PyHKLMja Xycx je HamereHa fja NPUBPEMEHO YTULLA CUPEHY
anapma, ako He petun npo6nem ca L|O.

LUTA PAOVUTI AKO CE 3BY4YU AJTAPM:

1. Mo3oBuTe CBOjE XUTHE CnyxGe (BaTporacHy cnyxey).

2. Opmax u3ahute Ha CBEX Ba3fyX - HaMo/bE WM MOPef OTBOPEHNX BPATa/npo3opa.
Mpe6pojute rase Aa 6ucte NpoBepun fa n cy cBe ocobe y3eTe y 063up. Hemojte
MOHOBO YNIa3UTit y NPOCTOPUje HUTW Ce Y/jarbaBaTii of} OTBOPEHVIX BPATa/Npo30pa 10K He
CTUrHY XWTHe CriyXGe, NPocTopyje He Gyay U3BETPEHe 1 Balll anapM He OCTaHe y CBOM
HOPMaIHOM CTatby.

3. HakoH W0 cnepute kopake 1-2, ako ce Ball anapM NOHOBO akTUBMpa Yy POKy of 24
cata, NoHoBUTe Kopake 1-2 1 no3oBuTe KBanudUKoBaHOr TexHM4apa 3a ypehaje aa
nctpaxu nssope LIO 13 onpeme v ypehaja 3a caropesatbe ropvsa 1 Nposepy fa ni 0saj
ypehaj ncnpasHo papy onpema.

OnPE3:

1. Kapa pubare unu ckupate apsern nop, hapbate, nenute TaneTe uan KOpUCTUTE nenak
WM aepocor, TpeGano 61 a YKNOHUTE anapMm 3a YribeH MOHOKCUA U APXUTE ra Ha
6e36eiHOM MeCTy Kako 6ucTe crpeqnnu olwTtehere ceHaopa.

2. Bucoke KoHLeHTpauuje cnefehix CyncTaHLy MOry OLITETUTM CEH3OP, LITO YeCTo
pesynTipa NaxHUM anapmom: MeTaH, NponaH, U3onponun GyTaH, eTUNeH, eTaHon,
M30MpONUA ankoxon, GeH3on, TONyeH, eTnaleTar, BOOHMK, BOROHVK Cyndart 1 cymnop
[nvokeup,. Takofe aepoCONHY Cnpejeay, ankoxonHu Npou3soav, 6oje, pacTeapayu, Nenkosi,
crpejeBy 3a Kocy, TOCIOH nocne 6pujatba, napthemm 1 oppeheHa cpeacTsa 3a Ynlihere
MOy fia 33308y LUTETY.

YMO3OPEHE:
Ocum 3ameHe GaTepuje, KOPUCHUKY je 3abpatbeHo Aa npusaTHo pacTasmba LIO anapm,
wTO MOXe AoBecTn Ao owrTehersa LIO anapma.

YMNO3OPEHE!

YBek nposepuTe Aa N1 Yy Ballem oMy NOCTOjU NOTEHUMjaNH1 NPoBGneM HaKoH anapma.
AKO TO He yunHuTe, Moxe Aohu Ao nospepa unn cmptin. HUKAA Hemojte 3aHemapuTin
HijeaaH anapm. AKo NocToju G1UN0 KakBo NUTate O Y3POKY anapma, Tpeba NpeTnocTasuTit
7a je anapM HacTao 360r OMacHX HYBOA YITbeH MOHOKCUAA U CTaH Tpe6a esakyucaru.
Mornepajte LUTA PAOUTU AKO CE ANTAPM 3BYYI 3a BuLe nHdopmauumja o Tome kako
/la O[roBOpHITE Ha anapM. Hepearosarbe MOXe 0BECTU 0 MOBPEAA AN CMPTU.

LLITA TPEBA [IA 3HATE O YITbEH MOHOKCWAY (LIO):

YreeH MoHokeug, (LIO) je onacan otpos. To je rac 6e3 6oje, Mupuica v ykyca. LIO rac HacTaje
caropesareM YrbeHHHINX Matepujana, Haume, Kajja Hema I0BOJLHO KiceoHmka. Osa
ONacHOCT MOXeE ia Ce jaBu, Ha NPUMeP, KO OTBOPEHUX KaMuHa, Gojnepa, nehin 1 usaysHNX

Cnepehn cumntomm ce opHoce Ha TPOBAHE YTTbEHUM MOHOKCWUOM v o wuma
Tpe6a pasrosapatit ca CB/M unaHosuma gomahuHeTea:

1. Bnara usnoxeHoct: 6nara rnaso6osba, My4HuHa, nospahatbe, yMop (HeCTo ce onucyjy
Kao CUMMNTOMM ,,CAIMHHIA rpuny®).

2. Cpeqitba U3NOXEHOCT: jaka nyncupajyha rmaso6osba, nocnaHocT, KoHdyauja, 6p3a
TonnoTa.

3. EkcTpemHo usnarawe: [y6utak CBECTW, KOHBYN3uje, KapauMopecnuparopHa
nHeyhuumjeHLmja, CMpT.

BAXHE MH®OPMALINJE:

Wwmajte Ha ymy Aaa nocToje v gpyre onacHocTy y kojuma aetektop LIO Hehe nokpeHyTn
anapm, Kao LUTO Cy Liypetse raca, noxapu uiv ekcnnosuje. [letekrop LIO Huje 3amena 3a
[ieTeKTope AvMa, BaTpe, TonnoTe unn Apyrinx racosal Osaj ypehaj je HametbeH 3a ynotOpeby
y npuBaTHIAM Kyhama. Huje noroax Ht 3a KOMepLMjanHy Wi MHEYCTPUICKY MPUMEHY HITH
3a yoTPe6y Ha PEKPEATVBHM WM KOMEPLanHM Nnosinuma. OBaj AETEKTOP je HamereH
3alTUTU 0COGa Of aKyTHOT 46jCTBa YITbeH MOHOKCUAA. He MOXe fbyauma ca noceGHUM
MEAMLIMHCKIAM CBOJCTBUMA MPY)KUTM MOTMYHY CUTYPHOCT. AKO CTe Y HeLoyMILM, Tpebano
6u fa ce o6patute nekapy. [acHe ypehaje/onpemy Tpe6a fa nocTasmba camo o6y4eHo
ocobrse. [loBeute ypehaje/onpemy y A0GPO MEXaHUYKO CTatbe U PEOBHO X NPOBEpaBajTe.
WHeTanaumja LIO petektopa He 6u TpeGano Aa ce KOpWUCTW Kao 3aMeHa 3a NpasusHy
MHCTanauvjy, ynotpeby u oapxasatbe objekara Ha ropuso, ykibydyjyhu oarosapajyhe
BEHTUNALVIOHE U U3[lyBHE CUCTEME.

HMBOW OMACHOCTM LIO

racosa ayTomo6una. OBaj TOKCUH je Be3aH y KpBY rie cnpeyasa TpaHcropT §
LUTO MOXe M3a3BaTy CMPT yCnep rywetba. CBuY Cy NOANOXKHW, anin CTPYUHaL ce cnaxy
[ia cy noce6Ho patbiee HepoheHe Gebe, TpyaHULE, CTapuju rpahaHi 1 Jbyau ca CpYaHuM
unu pecnmpaTopHUM I'IpOﬁJ'IeMMMa. MoyeTHN cumnTomMn TpoBara yrbeH-MOHOKCUAOM
CNMYHK Cy rpuny 6e3 Temneparype 1 MOy YK/by4uBaTu BPTOrNaBuLly, jake rnasotosne,
MYYHUHY, nospahatbe 1 Ae30pujeHTaLnjy. ako ce jaBe CUMMTOMU TPOBakba YribeH-
MOHOKCUZIOM, OfIMax MOTPaXuTe MeauLyMHcKy nomoh, Tposaree LIO ce moxe yTpauTi
TeCTOM Ha Kap6OoKCIXeMOTIOBUH.
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KoHuerTpaumja
LIO y Basayxy MPUBIVXKHO BPEME YINCAHA 1
(nnM=penosu Ha PA3BWJEHM CUMMNTOMU
MUNMOH)

MakcumarnHa 10380/beHa KOHLEHTPaLWja 3a KOHTUHYMPaHO

50ppm n3nararbe 3apaBux ofpacnux ocoba y 6uno koM nepuogy og, 8
caru.

200ppm 6nara raso6orba, yMop, BPTOrNaBmLa, My4HIHa HakoH 2-3
cara

400ppm ®poHTanHe rmasobombe y poky of 1-2 cara, onacHe no XnsoT
HakoH 3 cata.
BpTornasuua, My4HUHa 1 KOHBYN3Uje y POKy Of 45 MuHyTa.

800ppm
y6utak cBecTu y poky op 2 cata. CMpT y poky of 2-3 cata.

1600ppm MaBoGoba, BPTOMaBMLA 1 My4HIHA Y POKY off 20 MUHYTa.
CmpT y poky op 1 cara.
Mmaso6orba, BpTOrNaBmMua 1 My4HinHa y poky of 5-10 muHyTa.

3200ppm CmpT y poky of 25-30 MuHyTa.

6400ppm Maso6osba, BpTOrnasuLa u My4HUHa y poky of 1-2 MuHyTa.
CmpT y poky o 10-15 MuHyTa.

12800ppm CmpTy poky o 1-3 muHyTa.




NETEKTOP YAOHOIO FA3Y OSRAM &=
SMART™ WI-FI
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85

27.3 85

3 MOXJIMBICTIO 3aMiHN
2x 1.5V AA

3enennii LED 6numae koxHi 30 cekyHg,. Mig yac Tpmsoru yepsoHuii LED wBnako 6nmvae
(4oTupK cnanaxu KoxHi 5 cekyHp). LLIBUAKuMiA 3ByKOBUIN CUrHaN (HOTUPK 3BYKOBI CUrHaNM KOXHI 5 CEKYHA).
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1x ;Q’

JKOBTUIA

1x 1)))

4:0

YEpBOHWIA
4x 1))) v
—

o0
[® o0
=

3aMiHUTK
akymynsTop

MPUMITKA:

3AMIHIOUTE

BYOUNTbHVIK, 2 -0:
AKLLO: XKOBTUIA

a)

DyHKLUiA NepeBipKy He npawoe
HaneXHUM YMHOM.

2KosTuin LED 6numae agidi KoxHi 30
cekyHa. OguH foBrui | OAVH KOPOTKWI
3BYKOBWIA cUrHan KoXHi 30 cekyHp,.

BiH He npautoe HaneXxHUm YnHom: Bu
3aBXXAU NMOBUHHI 3aMiHUTU NPUCTPIN
curHanisauii CO vepes 10 pokis 3 gatn

MOKYMNKWU.

BAXKIBO: Anapat mae BCcTaHOBNOBaTH
KOMeTeHTHa ocoba.

o <o)

A\

Curnanisayist CO nosuHHa 6yTy po3TalloBaHa B LieHTpi no3a
KOXHOIO OKPEMOIO CranbHeto B 6e3nocepepHiit 6nmabkocTi
Bifl cnaseHb. [1ns AOAATKOBOro 3axuCTy BCTAHOBITL A0AATKOBI
curHanizatopu CO B KOXHili OKpeMili cranbHi Ta Ha KOXKHOMY
piBHI BaLLIOro 6yAVHKY. AKLLO KOPUAOP BaLLOI crianbHi 4OBLUNIA
3a 40 ¢hyTis (12 MeTpiB), BcTaHOBITL curHanisauito CO B OBOX
KiHLAX Kopyaopy.

1
e [0 e [
CMANBHS KOP\;L}ZLOP CMATbHS CMANBHS
X 3 KYXHS TAPAXK
—
b BITANbHA %
! ‘ ~ 3]
E E?j osrll_lllxﬁgﬂ_—limm

Y 6aratopisHeBoMy GyAUHKY (Tak camo, siK i B OJHOPiBHEBOMY
B6YAVHKY NIOC): BCTAHOBITb NPUHAVIMHI OAVH cuUrHanisatop
CO nopyy abo B Mexax KOXHOI OKPeMOoi CnasibHi 30HN.

[Insi [opaTKOBOro 3axVCTy BCTAHOBITL NPUHAVIMHI OfHY
curhanisaujio CO Ha KOXXHOMY piBHi 6yAUHKY. SKLLO y Bac €
nigBsarn, BCTaHOBITb curHanisauito CO y BEpXHill 4acTuHI CXofiB
nigsany.

B ofHoOpiBHEBOMY GYAVHKY: BCTAHOBITb NPUHAVMHI OOUH
curHanizatop CO nopy4 a6o B Mexax KOXXHOI OKpeMOi cnasbHi
30HW. [Insl JOAATKOBOrO 3aXVCTy BCTAHOBITb [OAATKOBMIA
curHanizatop CO Ha BigcTaHi npuHaiimHi 20 ¢yTis (6 MeTpis)
Bif, nevi abo fkepena Tenna, Lo Cnastoe nanvso.
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Hebesneka Brbyxy B pasi HenpasuibHOI 3amiHn 6aTapei.
3amiHioliTe nLle Ha Takuii camuii a6o eKBiBaNeHTHWIA Tvn.

7

SAkwo npucTpint curHanisauii CO 3a6pyAHIOETLCA HaaMiIPHOIO
KinbKicTio 6pygy, nuny Ta/a6o 6pyay, i 1oro HeMOXINBO
OYUCTUTU, OB YHUKHYTN HebaXkaHNX curHanis Tpusoru,
HeranHo 3aMiHiTb NPUCTPINA.
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YCYHEHHA
HECMPABHOCTEN

T— o
7

Q,
*

|

3SMEHLLUEHHSA BIOACTAHI

=)

CKNAAHHA

MEPEBIPKA
AKYMYTIATOPA

https://www.ledvance.com/consumer/smart/faq

3AMUTAHHA 1 BIANOBIAI

https://www.ledvance.com/consumer/smart/faq

NIATPUMKA KNIEHTIB

https://www.ledvance.com/consumer/smart/support
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CTAH POBOTA

LED

3YMEP

YBIMKHEHHS XXVBNEeHHs Ta

MpaBunbHO BCTaHOBITL 2 * AA GaTapei, o6
nporpisaHHs

YBIMKHYTU GyANNBHIK

YepsoHuit/xoBTuii/3eneHnin LED 6nuvae
ronepemiHHo NpoTarom Npu6n. 100 cekyHp,.

OpAVH KOPOTKUiA 3BYKOBUI
curHan

Micns nepiogy Nporpisy 6yauNbHUK

CraH ovikysarHs nepexoauTh Y PEXUM OHiKyBaHHS.

3eneHuii ceitnogion 6nmmae KoxHi 30 cekyHn,

HatucHiTb i BignycTiTh KHOMKy TecTyBaHHs/
BUMKHEHHS! 3ByKOBOrO curHanisatopa/
niAKMIoYeHHs 10 Mepexi, LWo6 nepesipuTy,
4 curnanisauis CO npautoe HopMasbHO.

YmoBa nepesipku

YepBoHui CBiTNOAIOA 6NMAE HOTVPK pasu.

ByaunbHIUK nyHae YoTupu
3BYKOBI CUrHanmn

CraH TpuBoru HasiBHicTb YaaHoro rasy.

YepBoHuii LED weuako 6numae (HoTupu cnanaxu
KOXHi 5 cekyHp)

LUBWAKMIA 3BYKOBUIA CUrHanN (HOTVpK
3BYKOBI CUrHaNM KOXHi 5 CekyHp)

Huabkuit 3apsig 6aTapei -

JKosTuit LED 6numae koxHi 30 cekyHp.

OpvH 3BYKOBUIA CUrHAN KOXHI

30 cekyHA

HecnpasHicTb patunka -

JKosTuii LED 6numae fagidi koxHi 30 cekyHA,.

[1Ba 3BYKOBYUX CUTHAMNA KOXKHI
30 cekyHA

KiHeub xutTs -

JKosTuii LED 6numae fagidi KoxHi 30 cekyHA,.

OpyH BOBrIit 3BYKOBUIA CUTHanN i
OH KOPOTKWiA 3BYKOBUI CUrHanN
KOXHi 30 cexkyHn

BUMKHITb HeGaxkaHWin cUrHan TPUBOTU, HATUCHITL
i BiANYCTiTb KHOMKY TeCTyBaHHS/BUMKHEHHS!
3BYKOBOrO CUrHanizaTopa/migkntoYeHHs Ao
Mepexi, BiH yBiiifie B Ge3LYMHUI PEXIM.

Yepsouit LED wewngko 6numae (Hotupu cnanaxv
KOXHi 5 cexyHp)

Hewmag (tpuanicts pexumy
TULWi: 6113bKOo 10 XBUNUH)

CraH Tvwi SIKWO [ieTEKTOP YafHOrO rasy BUAAE 3BYKOBUM
CUrHan 4epes Hu3bKil 3apsia GaTapei, HaTUCHITL i i
KHOMKY «TeCT/BUMKHYTI curHan/3'eaHanHs», JKosTuit LED 6numae koxHi 30 cexkyHa,. E‘ﬁmﬁg%%’:ﬁ;g’ PEXVMY TULL:
106 MepeBecTy NPUCTPIil Y PEXIM BUMKHEHHS
3BYKOBOrO CUrHanisaropa
YBATA: 0co6n1Bo Bpa3nuBi. Mo4aTKoBi CUMMTOMI OTPYEHHS HYaJHUM ra3oM CXOXi Ha CUMMTOMM

SAKLWO [oCTYNHA (YHKLIA AMCTAHLIHOMO ryLWiHHS, ByAb-ska (yHKUiS AuCTaHLUiiHOro
NYLLIHHS NOBWHHA BIKOPUCTOBYBATUCA NWLLIE B 30HI NpsiMol BUAMMOCTI curHanisauii CO.

MPUMMYLIEHHA:

Kkonu curHan Tpusoru CO nopae 3BYKOBUIA CUrHaN Nicns iIMOBIPHOT MOMUIKOBOT TPVBOTU,
B MOXETE HaTUCHYTV KHOMKY TeCT/BUMKHYTI curHan, i curan Tpusoru CO 3anmiumTecs
TXuM npoTarom 10 XBumH. Moku CUrHan TPUBOTU BIUMKHEHO, BiH MPOAOBXyBaTMe
KOHTPOMNIOBATY BMICT BYITIEKMCIIONO rasy B MOBITPi. CurHan nponyHae 3HoBY, AKILO PiBeHb
CO 3anMIaeTbeCsi Ha HeGE3NeUHOMY piBHi. OYHKLA NPUMNYLLEHHS NpUsHayeHa ans
TUMHACOBOTO BUMKHEHHS! 3BYKOBOTO CUrHanYy, SIKLLO He BUPILLYETsCs NpoGnema CO.

LLIO POBMTW, AKLLIO 3BYHAE BYAUSIbHUK:

1. 3arenedoHyiite B Cnyx6y eKCTPEHOI AONOMOTI (MOXKEXHY HaCTUHY).

2. HeraiiHo BWiiAiTb Ha CBiXE MOBITPS - Ha BYNMLO abo A0 BIAKPUTUX ABEpeit/BikHa.
MposeaiTb NiApPaxyHOK HaceneHHs, o6 nepekoHaTues, Wo BCi 0cobn BpaxosaHi. He
BXOALTE MOBTOPHO B NPUMILLEHHS! Ta He BIAXOALTE Bif, BIAKPUTIX [BEPei/BiKHa, OKU He
NpubyayTb PATYBANBLHIKIA, NPUMILLEHHS HE NPOBITPUTLCS, @ CUrHaNI3aLis 3aNNLLNTLCS Y
3BUYATHOMY CTaHi.

3. MNicns BUKOHAHHSA KPOKIB 1-2, AKLLIO Balla CUrHaniaallis MOBTOPHO aKTUBYETLCSA NPOTAMOM
24 roauH, NOBTOPITL KPOKK 1-2 i BUKNNYTE KBaniikoBaHOro TexHika 3 npunagy, wob
nocnigutn HasiBHicTb Akepen CO 3 obnagHaHHs Ta npunagis, WO CnanioloTs Nanmeo, i
nepesipuTH HanexHy poGoTy LibOro 06nagHaHHs.

YBATA:

rpuny 6e3 TemnepaTypy | MOXyTb BK/IO4ATY 3aNaMOpOYeHHS, CUITbHI FOOBHI 6o, HYAOTY,
6nioBaHHA Ta Ae30PIEHTaLI0. NPY MOSBI CUMMNTOMIB OTPYEHHS 4aaHUM ra3oM HeraiiHo
3BEPHITLCS A0 Nikapsi, OTPyeHHst CO MOXHA BUHA4YNTV 3a ONOMOrOK0 aHaniay Ha
KapBOKCUreMornoGiH.

HactynHi cumntomu nos’saaxi 3 OTPYEHHAM YAOHUM FA30M, i ix cnip o6roBoputy 3
YCIMA uneHamu gomorocnofapctaa:

1. Jlerkuii BNvB: Nerkuit ronosHuiA 6inb, HyfoTa, 610BOTa, BTOMA (HaCTO ONUCYIOTLCS K
«rPUNONOAIGHI» CUMNTOMM).

2. CepepHiit BNAMB: CUbHMIA NYNbCYIOYNIA FONOBHUIA 6inb, COHNNBICTb, CMYTaHICTL
CBIOMOCTI, WBWAKE HarpiBaHHs.
3. EkcTpe i BNWB: BTPaTa
CMepTb.

i, CYAOMY, CEpLIEBO-ANXaNbHA HEOCTATHICTb,

Baxnusa iHchopmauisi:

BayBaxe, 1|0 iCHYIOTb iHLLi HeGeaneki, kon feTekTop CO He 3anyckae TPUBOTY, HaNPUKNag,
BUTIK ra3y, noxesxa a6o subyx. [letektop CO He 3amiHNTb JETEKTOPY VMY, BOTHIO, Tenna
um iHWuX ra3is! Lieit npunag NpusHaueHin Ans BUKOPUCTAHHS B MPUBATHIX XXUTNOBUX
npuMiLLEHHsX. BiH He NiAXOANTb Hi ANs KOMEPLIHOIO Y1 MPOMUCIOBOrO 3aCTOCYBaHHS,
Hi ANsi BUKOPUCTaHHS Ha PeKpeauiiiHnX 4n KOMepLiitHux cyaHax. Lieir crosilysay
NpU3HaUeHU ANs 3axXUCTy Miofieii Bifj rOCTPOrO BNAMBY YaaHOro rasy. Lie He Moxe
3a6e3neqntn nioasm 3 SPECIAL nikyBanbHIMN BNaCTUBOCTSIMW MOBHY Geaneky. Y pasi
CYMHIBIB CNlifj NPOKOHCYNLTYBATUCS 3 Nikapem. [a30Bi Npunagn/o6nagHaHHs NoBUHEH
BCTaHOBIIOBATY /ALLIE HABYEHWIA NepcoHan. [10BefliTb NpUnaav/o6nagHaHHs: [0 HanexHoro

1. Mipg 4ac MUTTS @60 3a4MCTKV Aepes’sHoi nignoru, ¢ HHS, C

260 BUKOPUCTAHHS KIIEI0 411 aePO30IT0 CAiA 3HATY CUrHanisauio YaaHoro rasy Ta s6epiratit
ii B 6e3ne4HOMY MicCL, 406 3an06irTin MOLIKOKEHHIO AaT4MKa.

2. BUCOKi KOHLIGHTPALYi TaKinX PEOBIH MOXYTb NOLIKOAUTY JaTHMK, LLO HaCcTO NPU3BOANTL
{10 MOMUIIKOBOI TPMBOTA: METaH, NPOonaH, i30NponinGyTaH, eTuseH, eTaHon, i3onponinosuit
cnupT, 6eH3on, Tonyon, eTunaueTar, BOAeHb, CyNbdat BOAHIO Ta AioKcuA cipki. Kpim Toro,
CMPUYNHATY NOLUKOMKEHHS MOXYTb aepo3ofi, NPOAyKTH, siKi MICTATL cnupT, hapbu,
PO3HUMHHIKI, a[ire3VBY, NaKy ANs BONOCCS, 3aCO6M Nicns roniHHs, Naphymm Ta Aeski Mytoui
3aco6u.

MonepemxeHHs:
3a BUHSTKOM 3amiHu 6aTapei, KOpUCTyBayeBi 3a60POHEHO CamOCTilHO pPo36upaTtn
curtanizauito CO, Lo Moxe nowkoanTy curHanizauito CO.

YBATA!

3aBXxpau nepesipsiiTe cBiil 6YANHOK Ha NOTEHLiiliHY Npo6nemy nicns 6yApb-sKoi curHanisauji.
HepoTpumanHs Liei BUMorn Moxe npuasecTit Ao Tpasm abo cmepri. HIKOJTN He irHopyiiTe
CHrHan TPUBOTY. SIKLLO BUHVKAIOTb NUTaHHS! LLOAO0 NPULUHIA TPUBOTW, CAIif, MPUNYCTIATH,
1140 TPUBOra CTIPUHIMHEHA HEBE3MEYHUM PIBHEM Ya[HOTO ray, i XXUTNO CAliA eBaKyloBaTy.
[Ave. LLIO POBUTW, AKLLIO 3BYHTb BYOWUIbHUK, wo6 pisHatucs GinbLue npo Te, Ak
pearysaTtu Ha curHan Tpusoru. BiacyTHicTb Bignosiai Moxe npussecTu [o TpasM a6o
cmepri.

LLIO MOTPIBHO 3HATY MPO YALHWUN A3 (CO):

Yapruii ra3s (CO) € HeGeaneuHoto oTpyToto. Lie ras 6e3 konsopy, 3anaxy Ta cmaky. las CO
YTBOPIOETLCS B PE3yNTaTi 3roPsHHS BYITELEBMICHIX MaTepianis, a came, Konu J0CTYNHO
HE[I0CTATHBO KWCHIO. LI HeGeaneka MoXe BUHVKHYTY, HANPUKNaz, y BIAKPUTIX KamiHax,
KOTNax, neyax i aBTOMOGiNbHUX Buxonax. Liei TOKCUH 3B’3yeTbCs B KPOBI, e BiH
NepeLIKOKaE TPAHCMOPTYBAHHIO KUCHIO, L0 MOXE CTIPULMHITA CMEpPTb Bifl 3ayXi.
KoxHa niovHa Bpa3nuea, ane ekCriepTvt CXOMRTLCS Ha AyMLi, O HEeHApOMKeHi AT,
BariTHI XXiHKW, N0V MOXUNOro BiKY Ta NtoAy 3 Npo6neMammn cepLs 4 AUXanbHNX LUNSXIs.
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I0rO CTaHy Ta perynsipHo nepesipsiiTe ix. BetaHoneHs aetekTopa CO He NoBUHHO
3aMiHIOBATU HaNeXHE BCTAHOB/IEHHS, BUKOPUCTAHHS Ta TeXHIuHe 0GCyroByBaHHs
YCTaHOBOK, LLO MPaLOKTh HA NanvBsi, BKNKOYAOYM BiAMNOBIAHI CUCTEMM BEHTUNALLT Ta
BUTSKKU.

HEBESMEYHI PIBHI CO

’;":;‘:;T’i’?"”‘:n co MPYIBAV3HII YAC BOVIXAHHS! TA CUMITTOMM,
Pi{ppm = SKI PO3BUTAINCS
4aCTKM Ha MiflbIioH)
MakcumansHo 4onycTIMA KOHLEHTPALs Ast NOCTIHOro
50ppm BrAMBY Ha 30POBUX AOPOCNX MPOTAroM GyAb-KOro
8-roguHHOro nepiopy.
200ppm Jleruii ronoBHMi Ginb, BTOMa, 3aNaMOPOUEHHs, HyaoTa Yepe3
2-3 rop.
400ppm Jlo6Hi ronosHi 6oni npoTsirom 1-2 roauH, 3arpo3nusi Ans
XKUTTS! 4epes 3 FoAnHN.
3anamopoyeHHs, HyaoTa i CyaIOMI NPOTArOM 45 XBUNH.
800ppm Brpara csigomocTi npoTsarom 2 roauH. CmepTs Yepes 2-3
roavHN.
1600ppm TonoeHWi 6inb, 3aNaMOPOHEHHs Ta HyfoTa NpoTsirom 20
XBUMMH. CMepTb NPoTSroM 1 roauHi.
TonoeHWi 6inb, 3anaMopPOYeHHs Ta HyfoTa npotsirom 5-10
3200ppm xBunH. CMepTb Yepes 25-30 xB.
6400ppm TonoBHWiA Ginb, 3aNaMopPOYEHHs Ta HyAoTa NpoTsarom 1-2
BunMH, CMepTk Yepes 10-15 xg.
12800ppm CmepTb npotsrom 1-3 xs.




SMART™ WIFI CO AETEKTOPbI OSRAM &=

& o

149.5¢g - _
[e—]
82 ]
P =1=—1 [ce]
2x E
2 1
27.3 85

aybICTbIPbINATbIH
2x 1.5V AA

JKacbin xapblk gnogsl ap 30 CeKyHA cailbiH XXbiMblblKTanabl. [Jabbin cokkaH
Ke3fe, KbI3bll XXapblk Anofbl XKbliaam XbiMblibIKTanabl (9p 5 CekyHA caiibiH
TOPT PET XKbiNbiNbiKTaiabl). XKbingam AblGbICTbIK cUrHan 6epeai (9p 5 CekyHp,
caviblH TepT AblBGbICTbIK CUrHa).
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o0
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4x *Q’ ¢

KbI3blJ1

=

GaTapesiHbl
aybICTbIPY

4x 1))) v

—

ECKEPTY:
TOMEH[ET
KAFOAVTAPOA
JABbIabI

) AYbICTbIPbIHbI3:
a

TecrTiney cyHKUMACHI AypbIC
>KYMbIC icTemengi.

Capsl xapblk avogbl ap 30 cekyHp,
caliblH eKi peT XbinblnblKTakabl.
Bip y3ak >aHe 6ip Kbicka
AbIGbICTbIK 6enri ap 30 CeKkyHf caibiH.

KypbInFbl AypbIC XyMbIC icTemengi: TyTiH
[abblnbiH 8pAaiibiM caTbin anblHFaH
KYHHeH 6acTan 10 bl 6TKEH COH
aybICTbIPY KaXKET.

MAHbI3Abl: KypbinFbiHbl Tek GinikTi
MamaH OpHaTybl THiC.

o <o)

A\

CO pabbinbl aTbliH 6enmenepaiH Tikenei MaHabiHaarbl ap6ip
Genek yiKbl aliMaFbiHaH TbiC OpTasiblKTa OpHanacybl Kepek.
KayincisaikTi apTTbipy YLUiH op6ip XeKe XaTblH 6enmene

>KaHe YiHi3aiH ap6ip AeHreliHae kocbiMwa CO pabbinpapbiH
opHaTbIHbI3. Erep cisfjiH xaTtbiH 6enverisain Aonisi 40 dyTraH
(12 meTppeH) y3biH 6onca, panisain EKI ¥YLWbIHOA pa CO
[abbiNblH OPHATbIHbI3.

KATbIH BOMME | o3 KATbIH BONIME|  XKATbIH EO/IME
‘ AC Y1 TAPAX
—
Q KOHAK, BOMME %

—=
ASIKTANFAH XKEPTONE

il

Kenkab6atTbl yinge (6ipkabatTsl yiiperigei, 6ipak KocbimLa):
op6ip 6enek yiikbl ainMarbiHbIH XXaHbiHAA HEMECE iLLiHAE KeM
nererpe 6ip CO pabbinblH OpHaTbLIHBI3. KayincisgikTi apTTbipy
YLUIH yiAgiH ap6ip kabaTbiHa kem fereHpe 6ip CO aabbinbiH
opHaTbIHbI3. Erep xepTeneHia 6onc, CO aabbinbiH XXep acTbl
6acnangakTapblHbIH XOFapFbl XKaFblHa OPHATbLIHbI3.

BipkabatTbl yiae: ap6ip 6enek yiKbl aiiMarbiHbIH XXaHbIHAA
Hemece iwiHae kem gerenpe 6ip CO pabbinbliH OPHATLIHBI3.
KayinciagikTi apTTbipy yLwiH kocbiMwa CO fabbiniblH NewwTeH
Hemece >XaHapMaliMEH >XKYMbIC iCTENTIH Xblny KO3iHEH KeM
nerenpe 20 yT (6 METP) KaLbIKTbIKTA OPHATbIHbI3.
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Batapes AypbIC aybICTbIpbIIMaraH xarfainaa xapbinbic kayni
6ap. Tek Gipaeii Hemece 6anamarbl TYPIMEH aybICTbIPbIHbI3.

7

Erep CO pabbin KypbiFbIChl LWaMafaH TbiC KipMEH, lWaHMeH
>KoHe/Hemece KyneMeH NnacTaHbin, KaxeTcia Aabbingapab!
6onabipmay YLUiH Tasanay MyMKiH eMec »araanaa KypbUiFbiHbI
[epey aybICTbIPbIHbI3.
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SMART* SPEKETIH

ICKE KOCbIHbI3
BATAPEAHbDI
TEKCEPY

https://www.ledvance.com/consumer/smart/faq

YKUI KOVBIIATBIH CYPAKTAP

https://www.ledvance.com/consumer/smart/faq

TYTbIHYLLbITAPObLI KOJTOAY

https://www.ledvance.com/consumer/smart/support
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@
Kyni JK¥MBbIChI JKAPbIK Onopl WbIPBUTOAYbBIK
KyartTay xaHe [abbingpl KyatTay yiiH 2*AA 6aTapeschbiH Aypbic | Kpi3bin/capbl/Xachin xxapblk Anogs! . X
KbUbITY OpHaTbIHbI3. wamameH 100 cekyHf ke3ekneH Bip Kpbicka AblbbICTbIK Genri
KbiMbIbIKTARAbI.
KyTy kyii )Kbl}'lbITy Ke3eHiHeH KeltiH Aabbin JKacbin xapblk guopgsl op 30 cekyHa _

KYTY KyWiHe eTeqi.

callblH XbiNbinbIKTan Typags!

TecTiney Ky

CO fabbinblHbIH KaNbINTbI XYMbIC icTen-
icTemeiTiHiH Tekcepy yuwiH Test/Hush/Networking
TYMeCiH 6ackin, XibepiHi3.

Kbi3bis1 Kapblk AUOfbI TOPT peT
KbiMbIbIKTANAbI.

[abbin AblGbICH!
TOpT peT LWbiFagpl.

[a6bin Ky

KeMipTek TOTbIFbIHbIH 60ybI.

Kbi3bi1 Kapblk A0 XKblnfam

KbINbINbIKTaiAb! (8P 5 CexkyHz, caiiblH

TOPT PET XbiNbINbIKTaRb!)

JKbingam AbiGbICTbIK 6enri 6epeai
(ep 5 cekyHp caiiblH TepT peT)

Barapes kyatbl
ToemeH

Capbl Xapblk Auofs! op
30 cekyHA calbiH XbiMNblblKTaiabl.

©p 30 cekyHp caiibiH Gip peT
Obl6bICTbIK 6enri 6epeni

CeHcop akayb!

Capel xapblk Aol ap 30 cekyHp,
caliblHeKi peT XbIMNbINbIKTanapl.

©Op 30 cekyHp caiiblH eki peT
OblBbICTbIK 6enri 6epepi.

KbI3ameT Mep3iMiHiH,
asKTanybl

Capel xapblK Avoapl op 30 cekyHp,
caliblHeKi peT XbIMNbINbIKTanapl.

Bip y3ak »oHe 6ip Kbicka
AbIGbICTbIK 6enri ap 30 cekyHp,
caifibiH

KaxkeTcia gabbingsl ewipy ywin Test/Hush/

Kbi3b11 Kapblk AVOfb! XKblnaam

Networking TyiimeciH 6achin, XiGepiHi3, KypbInFb!
ThIHbILUTAHABIPY KyliiHe eTepj.

KbINbINbIKTalAb! (9P 5 cekyHp, caibiH TepT
PEeT XbIMbINbIKTaNAbI)

Ewkaiicbicbl (TbiHbILLITAHALIPY KYAAIH
y3aKTbIFbl: WamameH 10 MUHYT)

ThIHbILWTAHABIPY KYMi
CO pabbinkl 6atapes KyaTbl TOMEH fiereH
pabbin 6epreH kespe, Test/Hush/Networking
6aTbiPMaChIH GaChIHbI3, 0N ThIHBILITAHABIPY
KyiiiHe eTeai

Capbl Xapblk Aol op
30 cekyHf, cailblH XbIMblbIKTaiab!.

Ewkaiicbichl (ThiHbILTaHALIPY Ky
Y3aKTbIFbl: LUaMameH 12 carar)

HA3AP AY[IAPbIHbBI3:
Erep KawbikTaH eLipy hyHKUMACH! KomkeTimai 6onca, OHbl Tek
CO pabbinbl ke3GeH kepiHeTiH Xeppae GonFaH XarFaiia FaHa naiifianaHy kepek.

ThIHBILLTAHABIPY:

CO pabbinsi xanFaH fabbin KesiHAe icke Kocwinca, Test/Hush TyiimeciH 6acbinels 4acbin 10 MuHyT

60l YHCI3 KVMI:\e Gonam:w [abbin yHeis kyiie GonFax kepe Ae, on ayanarsl CO ferediin Gaksinayap!
0 A Ae KayinTi , Aabbin AbiGbIChI KaiTagaH wbiFagsl.

Ti naGblnablH AbIObIChIH YaKbITLIA BLUipyre apHanFaH, 6ipak on CO MaceneciH

wewnengj.

ErEP [JABbIT ICKE KOCBI/ICA, HE ICTEY KEPEK:

1. TeTeHwe KbI3MeTKe (6pT coHaipy 6eniMiHe) xabapnackiHbi3.

2. [lepey Tasa ayara WeiFbIHbI3 — [Anara HEMECE alLblk CIK HE Tepe3e XaHbiHa GapbiHbi3. Baprbik
afamaapiblHX OPHLIHAA eKeHiHe K3 XETKI3y YLLiH caHay XyprisiHia. TeTeHLUe KbI3MeT exinaepi kenin,
FUMapaT ToNbIK XENAETININ, 4abbin KANLINTLI KyitiHE OpanFaHLLa Yidre kaifTa KipMeH|3 XaHe alublk ecik
He TepesefieH anbicTamaHsi3.

3. 1-2-Kanampapibl OpbIHaraHHaH KeiliH, erep nabbin 24 carar ilivae kaita kocsinca, 1-2 kanamaapas!
KaliTananpl3 oHe OTbIHMEH XYMbIC iCTEITIH KypbinFbinapaa CO LWbiFy Ke3AepiH aHbIKTay XoHe
onappbiH AYPbIC XYMbIC iCTeyiH TeKCepy YLLIH GINIKT TEXHUK-MamaHFa XyriHiHi3.

CAK BONbIHbI3:

1. Araw epenli Tasanay Hemece 605y, TYCKaFa3 Xarchipy, XeniM HeMece aspo3ons KOMaaHy Kesikpe
KeMIpTeK TOTbIFb! AaGbINbIH albiM, CEHCOP 3aKbIMAAHGAYbI YLLIH OHbI Kayincia epre KoWbiHbI3.

2. TemeHie atanFaH 3aTTap/iblH XOFapbl KOHL o KarnFaH aabbinp
LWbIFybIHA 8KeNyi MyMKiH: MeTaH, nponaH, , STINEH, STaHoN, cnmpri, 6exson,
TONYyoN, 3TN aLeTaTbl, CyTeK, KYKIpTCyTeK XeHe KyKipT anokcuai. CoHpaii-ak a3po3onbapl cripeinep,
KypambIHa CriupT 6ap eHiMzep, GosyNap, epiTKILLTED, XeNiMAEP, WALLKA apHaNFaH NaKTap, KbipbHyaH
KeWiHI 0CbOHAAP, MICCYNap XaHe Keioip Tasanay Kypanaapb a CEHCOP/b! 3aKbIMAAYb! MYMKIH.

ECKEPTY:

BarapesHbl aybicTbipyaaH 6acka, CO fabbinbiH e3/jiriHeH allyra Hemece GenluekTeyre kataH ThilibiM
6yn Kyp BKenyi MyMKIH,

ECKEPTY!

Kes kenreH nabbinaaH KeiiH yitiHi3ae bIKTMan akay 6ap-»ofbiH 8paaitbiM TeKcepiHia. OHbl opbiHaamay
XapakaTka Hemece enimre akenyi MymkiH. ELUIKALLIAH ew6ip nabbinasl enemenis. [labbinasi ce6ebi
Typanbl KYMeH TyblHaFaH Xaraiifia, OHbl KEMIpTeK. KayinTi i i nen
ecerTen, Yil-kaiifjaH Aiepey 3BaKyauvsnaHy kaxer. [1abbin KesiHzie Kanail 9peKerT eTy KepeKTiri Typanb!
TonblK aknapar any ywi EFEP [IABbI/ ICKE KOCBI/ICA, HE ICTEY KEPEK 6enimiH kapaHpia. labbinFa
Kayan 6epmey Xapakatka Hemece efnimre aKenyi MyMKiH.

KOMIPTEK TOTbIFbI (CO) TYPAJIbI HE BINY KEPEK:
Kewmiptex ToTbifbI (CO) - €TE Kay\nn YnaHABIPFbIL ras. On Tyccis, UICCis xeHe AeMCi3 ras 6onbin
Tabbinagpl. CO rasel 3aTTapablH , SIFHW OTTeri bonFaH xarpaipa
Tyaineni. MyHaaii KayinTi XaFga, MbiCasib, awbik KaMmHnepne, KasaHapIKTapAa, MewTeppe Hemece
aBTOMOGUNBAIH LUIFATbIH ra3AAPLIHAR TYbIHAAYbI MYMKIH. By Yibl ra3 KaHAarbl reMormoGHHMeH
orTerikiy Texenp, TYHLBIFBIN Byre SKeNyi MyMKiH.
Baprbik aiamaap KeMmipTek ToTbiFbiHa CesimTan, Gipak MamarAap/bin NikipiHLue, epexLue KayinTi
TONTapFa iTeri HopecTenep, XYKTi ditenaep, erfe XacTarbinap, COHAA-aK XYPeK HEMECe ThiHbIC
any aypynapsl 6ap aiamaap xarasl. KeMipTex TOTbIFbIMeH yniaHyAbi{ 6acTankbi Genrinepi Tymayra
YKCac, GipaK Kbi3ycbl3 BTep XeHe OFaH 0ac ailHany, KaTTbl Gac aypybl, XYPeK aiiHy, KyCy XeHe
GaFfapbiH XKOFaITy CUSKTbI CUMITOMAAP Kipyi MyMKiH. Erep ockiHpait Genrinep Gaiikanca, epey
MeaMLMHANBIK KOMEKKE XYriHiHi3 - CO ynaHybiH KapGOKCUTeMOrnoOuH CbiHaFbl apKbiibl aHblKkTayFa
Gonagp!.

KOMIPTEK TOTbIFbIMEH YJIAHYFA BAVNAHBICTb! BENMIEP
TOMEH[IE ATANIFAH BENTINEP YWOETT BAPIIbIK TYPFBIHOAPMEH TANIKbINAHYbI TUIC:
1. XKeHin ynaHy: Bac aypybl, XypeK aiiHy, KyCy, WwapLuay (Kui «Tymayra ykcac»
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Genrinep Aen cunarranagbl).

2. Opralua ynaHy:

KarTbi coknanbl 6ac aypysl, YiKbILLINABIK, ECIHIH LATaCYbI, XKYPEK COFbICIHbIH Xuineyi.
3. Ayblp ynaHy: ECiHeH TaHy, KypbICY, XYPeK NeH ThiHbIC any KbI3METiHiH ToKTaybl, enim.

MAHbI3Zb! AKTMAPAT:

CO peTeKTOpbI rasAblH arybl, BPT HEMECE XapbinbiC CUsKTLI Gacka KayinTi xaraaiinapaa Aabbin
GepwmeiiTikit eckepitis. CO AeTeKTOPbI TYTiHre, BPTKE, KOFapbl TeMrneparypara Hemece 6acka rasaapra
apHanFaH ieTeKTopnap/bIH OpHbIH 6aca anmaiiabl! Byn KypbinFbl Xeke TYPFbIH yinepae naiaanayra
apHanfaH. On KOMMEpPLSNbIK Hemece snnipmik HblCaHAapAa, CoHpali-aK Aemasbicka apHanFaH
KaliblKTap MeH Byn petektop KeMipTek
TOTBIFbIHBIH XEen 8cepiHer KoprayFa apH’:l!!F’:lN O
TonbIK KaYiNCi3Aik KamTamacsI3 eTe anMaiiabl. Erep kymoHiHia 6onca, fopirepmen KEHECIHIG lazbeH
KYMbIC ICTE/TIH KyPbINFbINap/bl TEK apHaiibl AasipnaHFaH MamaHaap OpHaTYbI Tic. KypbinFbinapAbii
K@He XaBAbIKTapAbIH TEXHNKaNbIK XaFAaiibl XaKchbl G0NYbIH KaAarananbla eHe onapabl TYpaKTbl
TYPAE TEKCEPTIN TyPbiHbI3. CO TOTbIFbI AETEKTOPbIH OPHATY OTBIHMEH XYMbIC ICTEHTIH KyYpbINFbITapAb!
[YPbIC OHTY, NaitiaNaHy XoHe TEXHUKANbIK KbI3MET KOPCETY LiapanapbiHbiH, CoHbIH LLIHAE XENAeTy
MeH LublFapy Xyienepitiy opHbiH 6aca anmaiigsl.

KAYIMTI CO [IEHMEVNEPL:

Ayaparbl CO
KOHLIEHTPaLMACH! .
(ppm = MunnuoHra LLUAMAMEH ©CEP ETY YAKbITbI )KOHE MAVOA
wakkaHgarb! BONATbIH BENTINEP
Genwekrep
CaHbl)
JeHcaynbiFbl XXaKCbl epecek agamaap YLiH Y3Aikcia
50ppm acep eTyre pykcar eTinreH eH orFapbl KOHLEHTpauus
8 caraTTblK Ke3eH iliHge.
Aspan 6ac aypysl, LapLuay, 6ac aiiHany, >Kypek aitHy
200ppm 2-3 caFaTTaH KeliiH.
MawpaiiasiH aypybl 1-2 carar iwiHge
400ppm 3 caraTTaH KeiliH emipre kayin TeHgipeai.
45 MUHYT ilWinae 6ac aiiHany, Xypek aiHy XeHe
800ppm KypbICy Gaiikanagpl.
2 carar iWiHae eciHeH TaHy. 2-3 carar iwiHge enim.
1600ppm 2? MUHYT iLuiHAe 6ac aypysl, 6ac aitHany >xaHe XXypek
aitHy. 1 carar iwiHae enim.
3200ppm 5-10 Mmrjy'r iwiHpe 6ac aypysl, 6ac aitHany xeHe
JKypeK aitHy. 25-30 MUHYT iLwiHAe enim.
6400ppm 1:2 MUHYT iWwiHae 6_a<_: aypybl_. 6ac aHany xaHe Xypek
aiiHy.10-15 MUHYT iwiHae enim.
12800ppm 1-3 MUHYT iLiHae enim.




SMART™ WIFI CO DETECTOR

@ Hiermit erklart LEDVANCE, dass die Funkanlage vom Typ OSRAM SMART+
den Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Den vollstandigen Text
der EU-Konformitatserklarung finden Sie unter der folgenden Adresse: www.
ledvance.com/consumer/smart/declaration-of-conformity. Drahtlose Funkver-
bindung verwendet in WIFI-Lampen/-Leuchten/-Komponenten 2412-2472 MHz,
max. HF-Ausgangsleistung 20 dBm. Drahtlose Funkverbindung verwendet in
Bluetooth-Lampen/-Leuchten/-Komponenten 2402-2480 MHz, max. HF-Aus-
gangsleistung 16 dBm

Hereby, LEDVANCE declares that the radio equipment type OSRAM SMART+
Device is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU decla-
ration of conformity is available at the following internet address: www.ledvance.
com/consumer/smart/declaration-of-conformity. Wireless radio used in WIFI
lamps/luminaires/components 2412-2472 MHz, max. RF output power 20 dBm.
Wireless radio used in Bluetooth lamps/luminaires/components 2402-2480 MHz,
max. RF output power 16 dBm

@® LEDVANCE atteste que le type d’équipement radio du dispositif OSRAM
SMART+ est conforme a la directive 2014/53/EU. Le texte intégral de la déclara-
tion de conformité UE est disponible & I'adresse internet suivante : www.ledvance.
com/consumer/smart/declaration-of-conformity. Fréquences radio utilisées dans
les lampes/luminaires/composants WIFI 2412-2472 MHz, puissance de sortie RF
max. 20 dBm. Fréquences radio utilisées dans les lampes/luminaires/composants
Bluetooth 2402-2480 MHz, puissance de sortie RF max. 16 dBm

@ Con il presente, LEDVANCE dichiara che il dispositivo radio OSRAM SMART+
& conforme alla Direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di
Conformita UE & disponibile all’indirizzo internet che segue: www.ledvance.com/
consumer/smart/declaration-of-conformity. Radio wireless utilizzata in lampadi-
ne/impianti di illuminazione/componenti WIFI 2412-2472 MHz, potenza uscita
RF max. 20 dBm. Radio wireless utilizzata in lampadine/impianti di illuminazione/
componenti Bluetooth 2402-2480 MHz, potenza uscita RF max. 16 dBm

® Por la presente, LEDVANCE declara que el tipo de equipo de radio SMART+
de OSRAM cumple la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaracion
de conformidad de la UE esté disponible en la siguiente direccién de Internet:
www.ledvance.com/consumer/smart/declaration-of-conformity. Se usa radio
inalambrico usado en lamparas, luminarias y componentes de WIFI 2412—
2472 MHz, potencia de salida de RF max. de 20 dBm. Se usa radio inaldmbrico
usado en lamparas, luminarias y componentes de Bluetooth 2402-2480 MHz,
potencia de salida de RF méx. de 16 dBm

@ Pela presente, a LEDVANCE declara que o equipamento de radio tipo OSRAM
SMART+ Device estd em conformidade com a Diretiva 2014/53/EU. O texto in-
tegral da declaragdo de conformidade da UE esta disponivel no seguinte ende-
rego de internet: www.ledvance.com/consumer/smart/declaration-of-conformity.
Radio sem fios utilizado em lampadas/luminarias/componentes WIFI 2412—
2472 MHz, poténcia de saida maxima de RF 20 dBm. Radio sem fios utilizado
em lampadas/lumindrias/componentes Bluetooth 2402-2480 MHz, poténcia de
saida maxima de RF 16 dBm

Me 1o Ttapov, n LEDVANCE &nAwvel 611 n ouokeur| padloe§omiiopol OSRAM
SMART+ ouppopdwvetat he TNV odnyia 2014/53/EE. To TIAfpeq Keipevo NG
SrAwong ouppdpdwong tng EE eivat Siabéotpo otnv akdAoudn SlievBuvon oto
Alasiktuo: www.ledvance.com/consumer/smart/declaration-of-conformity. Aoop-
paTto padlopwvo TIov XpnaotpoTIoleiTal oe AauTtTrpes/pwtioTikd/egaptripata WIFI
2412-2472 MHz, péylotn 1ox0g €6660ouv RF 20 dBm. Acvppato padlodpwvo Tou
XpnotoTioteital oe AapTTipes/PwTioTika/eEaptrpata Bluetooth 2402-2480 MHz,
HEyLOTN 1oX0G £6680ov RF 16 dBm

@ Hierbij verklaart LEDVANCE dat de radioapparatuur van het type OSRAM
SMART+ voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-verkla-
ring van conformiteit is beschikbaar op het volgende internetadres: www.ledvan-
ce.com/consumer/smart/declaration-of-conformity. Draadloze radio gebruikt in
WIFI lampen/armaturen/onderdelen 2412-2472 MHz, max. RF uitgangsvermogen
20 dBm. Draadloze radio gebruikt in Bluetooth lampen/armaturen/onderdelen
2402-2480 MHz, max. RF uitgangsvermogen 16 dBm

® Héarmed deklarerar LEDVANCE att radioutrustningsenheten av typen OSRAM
SMART+ uppfyller kraven i Direktiv 2014/53/EU. Hela texten i EU:s deklaration
om éverensstammelse finns tillganglig pa féljande internetadress: www.ledvance.
com/consumer/smart/declaration-of-conformity. Tréls radio anvéand i WIFI lam-
por/armaturer/komponenter 2412-2472 MHz, max. RF uteffekt 20 dBm. Tralos
radio anvand i Bluetooth lampor/armaturer/komponenter 2402-2480 MHz, max.
RF uteffekt 16 dBm

@ LEDVANCE taten vahvistaa, ettdi OSRAM SMART+ -tyyppinen radiolaite
tayttaa direktiivin 2014/53/EU vaatimukset. Loydat EU-vaatimustenmukaisuus-
vakuutuksen kokonaisuudessaan osoitteesta www.ledvance.com/consumer/
smart/declaration-of-conformity. WIFI-lampuissa/-valaisimissa/-komponenteissa
kaytettava langaton radio 2412-2472 MHz, maks. RF-léhtéteho 20 dBm.
Bluetooth-lampuissa/-valaisimissa/-komponenteissa kaytettdva langaton radio
2402-2480 MHz, maks. RF-lahtéteho 16 dBm
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@ LEDVANCE erkleerer herved at radioutstyret av type OSRAM SMART+ er
i samsvar med EU-direktiv 2014/53/EU. EU-samsvarserklzeringens fulle tekst er
tilgjengelig pa folgende nettsider: www.ledvance.com/consumer/smart/
declaration-of-conformity. Tradles radio benyttet i WIFI-lamper/-armaturer/
-komponenter 2412-2472 MHz, maks. RF-utgangseffekt 20 dBm. Tradlos radio
benyttet i Bluetooth-lamper/-armaturer/-komponenter 2402-2480 MHz, maks.
RF-utgangseffekt 16 dBm

Hermed erklaerer LEDVANCE, at det tradlese udstyr type OSRAM SMART+
er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. EU overensstemmelseserklee-
ringens fulde tekst findes pé felgende internet-adresse: www.ledvance.com/
consumer/smart/declaration-of-conformity. Tradles radio anvendt n WIFI pzerer/
lysarmaturer/komponenter 2412-2472 MHz, max. RF udgangseffekt 20 dBm.
Tradles radio anvendt n Bluetooth peerer/lysarmaturer/komponenter 2402—
2480 MHz, max. RF udgangseffekt 16 dBm

@ Spole¢nost LEDVANCE prohlasuje, Ze vysilaci vybaveni zafizeni OSRAM
SMART+ spliiuje pozadavky smérnice 2014/53/EU. Cely text ES prohlaSeni o
shodé naleznete na nasledujici internetové adrese: www.ledvance.com/consumer/
smart/declaration-of-conformity. Vysila¢ pouzity v zarovkach/svitidlech/prvcich
WIFI vyuziva frekvenci 2412-2472 MHz, maximalni vyzafovany RF vykon 20 dBm.
Vysila¢ pouzity v zarovkach/svitidlech/prvcich Bluetooth vyuziva frekvenci
2402-2480 MHz, maximalni vyzafovany RF vykon 16 dBm

Otm pokymeHTom KomnaHus LEDVANCE nopTeepkaaeT, 4To paguoo6opy-
posaHne Ttuna OSRAM SMART+ Device cooTseTcTByeT TpeGoBaHUAM
[vpekTussl 2014/53/EU ans pagnoo6opyaosanus. MonHbi TekeT [Jeknapaumn
Cootsetctausi EC MoXHO HaiiTu no agpecy: www.ledvance.com/consumer/
smart/declaration-of-conformity. BecnposogHoe paanoycTpoiicTBo ucnonbay-
etcs B namnax WIFI/cBeTUnbH1Kax/KOMNOHEHTax ¢ 4acToToi 2412-2472 MIy n
BbIXOAHOW PafMo4acToTHOM MOLYHOCTL0 20 ABM. Kakoii Tun 6ecnpoBogHoro
paavonpuemMHnka ucnonb3yetcs B namnax Bluetooth/cBeTunbHukax/
KomnoHeHTax C vacTtoToii 2402-2480 MM, 1 MaKCUManbHON BbIXOAHON
PajMoYacToOTHON MOLLHOCTLIO 16 ABM

@ A LEDVANCE ezennel kijelenti, hogy a OSRAM SMART+ tipusu radi6 beren-
dezés teljesiti a 2014/53/EU iranyelv elirasait. Az EU megfelel6ségi nyilatkozat
teljes szévege megtalalhaté a kovetkezé internetes oldalon: www.ledvance.com/
consumer/smart/declaration-of-conformity. WIFI izzékban/lampatestekben/
komponensekben hasznalt vezeték nélkiili radio: 2412-2472 MHz, max. kinené
RF teljesitmény 20 dBm. Bluetooth izzokban/lamg ben/komponensekben
hasznélt vezeték nélkili radié: 2402-2480 MHz, max. kinené RF teljesitmény
16 dBm

Firma LEDVANCE deklaruje, ze urzadzenia wykorzystujace fale radiowe typu
OSRAM SMART+ spetniaja wymogi dyrektywy 2014/53/UE. Peten tekst europej-
skiej deklaracji zgodnosci dostepny jest pod adresem internetowym: www.
ledvance.com/consumer/smart/declaration-of-conformity. Modut sieci bezprze-
wodowej uzyty w lampach/oprawach/elementach WIFI: 2412-2472 MHz, maks.
moc wyjéciowa sygnatu bezprzewodowego - 20 dBm. Modut sieci bezprzewo-
dowej uzyty w lampach/oprawach/elementach Bluetooth: 2402-2480 MHz, maks.
moc wyjsciowa sygnatu bezprzewodowego — 16 dBm

& Tymto spolo¢nost LEDVANCE prehlasuije, Ze radiové zariadenie typu OSRAM
SMART+ spifia smernicu 2014/53/EU. Celé znenie prehlasenia o zhode EU je
dostupné na tejto internetovej adrese: www.ledvance.com/consumer/smart/
declaration-of-conformity. Bezdrétovy radioprijima¢ pouzity v zZiarovkach/svie-
tidlach/komponentoch WIFI 2412-2472 MHz, max. RF vystupny vykon 20 dBm.
Bezdrotovy radioprijimac pouzity v Ziarovkach/svietidlach/komponentoch
Bluetooth 2402-2480 MHz, max. RF vystupny vykon 16 dBm

S tem druzba LEDVANCE izjavlja, da je naprava OSRAM SMART+, ki sodi
med radijsko opremo, skladna z Direktivo §t. 2014/53/EU. Celotno besedilo izja-
ve EU o skladnosti je na voljo na naslednjem internetnem naslovu: www.ledvan-
ce.com/consumer/smart/declaration-of-conformity. Brezzi¢ni radio, ki se upo-
rablja v svetilkah/sijalkah/komponentah WIFI 2412-2472 MHz, maks. RF oddajana
mo¢ 20 dBm. Brezzi¢ni radio, ki se uporablja v svetilkah/sijalkah/komponentah
Bluetooth 2402-2480 MHz, maks. RF oddajana mo¢ 16 dBm

Burada, LEDVANCE, telsiz ekipman tipi OSRAM SMART+ Cihazinin 2014/53/
EU Direktifine uygun oldugunu beyan eder. EU uygunluk beyaninin tam metni
asagidaki internet adresinde mevcuttur: www.ledvance.com/consumer/smart/
declaration-of-conformity. WIFI lambalari/armattirleri/bilesenlerinde kullanilan
kablosuz radyo 2412-2472 MHz, maks. RF c¢ikis glicii 20 dBm. Bluetooth
lambalan/armatiirleri/bilesenlerinde kullanilan kablosuz radyo 2402-2480 MHz,
maks. RF ¢ikis giicli 16 dBm

Ovim tvrtka LEDVANCE izjavljuje da je radio oprema tipa uredaja OSRAM
SMART+ u skladu s direktivom 2014/53/EU. Cjelokupni tekst EU izjave o
sukladnosti dostupan je na sljede¢oj internetskoj adresi: www.ledvance.com/
consumer/smart/declaration-of-conformity. Bezi¢ni radiouredaj koji se
upotrebljava u Zzaruljama/svjetilikama/komponentama s funkcijom WIFI,
frekvencija iznosi 2412-2472 mHZ, a maks. radiofrekvencijska izlazna snaga
20 dBm. Bezi¢ni radiouredaj koji se upotrebljava u Zaruljama/svijetiljkama/
komponentama s funkcijom Bluetooth, frekvencija iznosi 2402-2480 mHZ, maks.
radiofrekvencijska izlazna snaga 16 dBm




Prin prezenta, LEDVANCE declara ca echipamentul radio Dispozitiv OSRAM
SMART+ respecta Directiva 2014/53/UE. Textul complet al declaratiei de con-
formitate UE este disponibil online la urmatoarea adresa: www.ledvance.com/
consumer/smart/declaration-of-conformity. Radio fara fir folosit la lampi/sisteme
de iluminat/componente WIFI 2412-2472 MHz, putere rezultatd max. RF 20 dBm.
Radio fara fir folosit la lampi/sisteme de iluminat/componente Bluetooth 2402-
2480 MHz, putere rezultata max. RF 16 dBm

C HacTtosiwoto LEDVANCE peknapupa, 4e pafavoCbOpPbXEeHUeTo Tun
ycTpoiictBo OSRAM SMART+ e B cboTBeTcTBUE ¢ [IupekTusa 2014/53/EC.
MbnHnsT TekeT Ha EC fleknapalysita 3a CbOTBETCTBUE € HANMIeH Ha CNIeHS
VHTepHeT agpec: www.ledvance.com/consumer/smart/declaration-of-conformity.
Beaxwu4uHu pagvoycTpoiictsa, nsnonssaHu B WIFI namnu/ocsetnTenHu tena/
KOMMOHEHTUN 2412-2472 MHz, makc. PY naxogHa mowHocT 20 dBm. BeaxuiHn
papnoycTpoiicTea, nanonaeaHn B Bluetooth namnu/oceeTutenHn Tena/kommno-
HeHTn 2402-2480 MHz, makc. P4 naxogHa mowHocT 16 dBm

LEDVANCE kinnitab kaesolevaga, et OSRAM SMART+ tllpi raadioseade
vastab direktiivile 2014/53/EL. ELi vastavusdeklaratsiooni terviktekst on katte-
saadav jargmisel veebiaadressil: www.ledvance.com/consumer/smart/declara-
tion-of-conformity. Traadita raadio, mida kasutatakse WIFI-lampides/valgustites/
komponentides 2412-2472 MHz, maks. RF valjundvéimsus 20 dBm. Traadita
raadio, mida kasutatakse Bluetooth-lampides/valgustites/komponentides 2402-
2480 MHz, maks. RF valjundvéimsus 16 dBm

@ ,LEDVANCE* parei$kia, kad radijo jrangos tipo ,OSRAM SMART+* prietaisas
atitinka direktyva 2014/53/ES. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas pateiktas
Siuo adresu: www.ledvance.com/consumer/smart/declaration-of-conformity.
Belaidis radijas, naudojamas WIF| lempose/$viestuvuose/komponentuose
2412-2472 MHz, maks. RF i$éjimo galia 20 dBm. Belaidis radijas, naudojamas
Bluetooth lempose / $viestuvuose / komponentuose 2402 - 2480 MHz, maks.
RF i8éjimo galia 16 dBm

@ Ar $o LEDVANCE pazino, ka radio aprikojums OSRAM SMART+ atbilst Di-
rektivai 2014/53/EU. ES atbilstibas deklaracijas pilns teksts pieejams Saja ties-
saistes adresé: www.ledvance.com/consumer/smart/declaration-of-conformity.
Bezvadu radio, kas izmantots WIFI lampas/gaismek|os/sastavdalas ar 2412—
2472 MHz, maks. RF izvades jaudu 20 dBm. Bezvadu radio, kas izmantots
Bluetooth lampas/gaismek|os/sastavdalas ar 2402-2480 MHz, maks. RF izvades
jaudu 16 dBm
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Ovim kompanija LEDVANCE izjavljuje da je radio oprema tipa uredaja OSRAM
SMART+ u saglasnosti sa direktivom 2014/53/EU. Celokupan tekst EU izjave o
usaglasenosti dostupan je na sledecoj internet adresi: www.ledvance.com/
consumer/smart/declaration-of-conformity. Bezi¢ni radio uredaj koji se koristi u
sijalicama/svetiljkama/komponentama sa WIFI funkcijom, frekvencija je 2412—
2472 mHZ, a maks. RF izlazna snaga 20 dBm. Bezi¢ni radio uredaj koji se kori-
sti u sijalicama/svetiljkama/komponentama sa Bluetooth funkcijom, frekvencija
je 2402-2480 mHZ, a maks. RF izlazna snaga 16 dBm

@ Lum fokymeHToM Komnais LEDVANCE nigTeepfkye, Lo pagionpucTpin
Tuny OSRAM SMART+ Device Bignosigae sumoram Aupektvsu 2014/53/€C ans
papioobnapHaHHs. MoBHUI TekeT Aeknapauii BignosigHocTi EC MoXHa 3HaTH
3a appecoto: www.ledvance.com/consumer/smart/declaration-of-conformity.
SAkuin TMN 6e3APOTOBOrO pagionpuiiMada BUKopucToByeTbest B lamnax WIFI/
CBITUNbHUKAX/KOMMOHeHTax I3 yactoToto 2412-2472 MI1y i BUXigHoO pagiodac-
TOTHOIO MOTYXHicTio 20 ABM. fAkuin TUN 6e3pOoTOBOrO pafionpuiiMaYa BUKO-
pucToBYETbCA B Namnax Bluetooth/ceiTnnbHrKax/KomnoHeHTax I3 4actoToro
2402-2480 ML i BUXigHOIO papaio4acToTHO MOTYXHICTIO 16 ABM

@ LEDVANCE komnaHusicel pagvokypbinebl TypiHaeri OSRAM SMART+ KypbinFbl-
cbl 2014/53/EU pupekTuBackiHa calikec ekeHiH Manimpaenai. EU calikecTik Ty-
panbl MeNiMAEMECIHIH TOMbIK MTiHi MblHa MIHTEPHET MeKeHXalblHAa KoM KeTiMAI:
www.ledvance.com/consumer/smart/declaration-of-conformity. >Xuiniri 2412—
2472 M xxeHe MakKc. WbIFbIC Xuiniri 20 ABM 6onateiH WIFI wampaapaa/wampan-
[iapaa/koMMOHeHTTepAE KonaaHbiNaTbiH CbIMChI3 paano. Bluetooth wamaapeik-
[na/WwamaanaapeiHaa/KoMNOHEHTTEPIHAE NaiiaanaHbinaTelH CbIMChI3 Paauo,
2402-2480 Mru, makc. PXX wbiFbic KyaTbl: 16 obm
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